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NEDERDUITSCHE

SPRAEK KUNST .

EERSTE HOOFDSTUK .

Van de Letteren.

Wie eene tael geheelenal magtig wil zyn , dient haer
zuiver te kunnen fpreken en fchryven .

Niemant vermag zulks , ten zy hy de letters en derzelver
Manken kundig zy .

Niet min behoort daer toe eene volkomen kennis van de
lettergrepen , dat zyn die deelen waer uit een woord beftaet ,
en voorts ook van de wyzen , op welke de woorden gebo¬
gen , en , om eenen goeden zin of rede uit te maken , te fa -
men gevoegt worden .

Wat de Nederduitfche tale aenbelangt , daer toe hebben
wy de volgende 26 letters noodig : A . B . C . D . E . F . G . H . I . J.
K . L . M . N . O . P . Q . R . S . T . U . V . W . X . Y . Z .

Alle deze letters , dus verbeeld , worden hoofdletters , of
kapitalen genaemd , omdat zy in ' t begin van eene rede , of
eigen naem , als het hoofd der volgende letteren , in den eer -
ften rang geplaetst worden , in tegenftelling van de gemee -
ne letteren , Wier gedaente doorgaens dus verbeeld word :
a . b . c . d . e . f. g . h . i . j . k - 1 . m . n . o . p . q . r . s . f. t . u . v . w . x . y . z .

Den klank of de uitfpraek dier letteren iemant , des onkun¬
dig , door befchryving te leeren , zullen wy ons geenszins on¬
derwinden , vermits wy zulks zoo ondoenbaer achten als dat
men iemant op een muziektuig wilde leeren fpelen zonder
eenig muziektuig te gebruiken . Wy fchryven ook alleen
voor Nederduitfchen , voor menfchen die in Nederland wo¬
nen , wier ooren daeglyks den klank dier letteren inzuigen ,
doch , by gebrek van goed onderwys , het A B uit , en voorts
niet dan een kreupel fpellen en verminkt lezen leeren , of
geleert hebben .

Onder deze gemeene of kleine letters hebben wy gefteld
A 2 s . f ,



4 NEDERDUITS CHE
s . f , waeromtrent ftaet aen te merken , dat , fchoon zy van
een ' en zeiven klank zyn , men de eerfte gebruikt om een
lettergreep te fluiten , als inpas , was , mes , enz . , en de twee¬
de , om eene lettergreep te beginnen , gelyk in pas -fen ,
was -fen , mes -Jen , fluiten , fpoor , enz .

Sommige der 16 letteren worden klinkers , doch de mees¬
te medeklinkers genaerad .

De klinkers , die in het Nederduitfch deze 6 zyn , a . e . i .
o . u . y , dragen dusdanigen naem , omdat zy geene de minfte
gemeenfchap met anderen hebben , en , fchoon op zich zeiven
beftaende , uit hunne eigen kracht eene geheele lettergreep
kunnen uitmaken , als arend , edel , lber , olie , uwe , ydel.

De medeklinkers zyn de volgende 20 , b . c . d. f . g . h . j . k . I.
m . n . p . q . r . s . t . v . w . x . z , en worden dus genaemd , om¬
dat zy , van zich zeiven geenen klank hebbende , voor of
achter een of meer klinkers gevoegd , het geluit der klinker en
aennemen , mededeelen , en dus , als door eene te famenge -
voegde kracht , lettergreepen en woorden uitmaken .

TWEEDE HOOFDSTUK .

Fan de Spelling .

De zuiverfte fpelling beftaet hier in , dat- men , in het fchry-
ven van een woord , geen meer of minder klinkers en mede¬
klinkers gebruikt dan men noodig heeft ; en het geluit der
medeklinkers aen den rechten klinker , in het uitfpreken van
denzelven , mededeelt : by voorbeelt ; met a fpelt men abt ,
abeel , ark , hart , half , enz . : indien men achter ' t woord
abt nu nog een t ; achter abeel nog een / ; in het woord ark
tusfchen de r en k nog eene c , of achter de k nog eene k ;
achter de a in het woord hart nog eene a , of achter de /
nog eene t voegde ; en achter het woord half nog een f ; zoo
zouden de bygevoegde letters niet alleenlyk overtollig zyn ,
maer ook uitwerken , dat fommige woorden voor woorden van
eene geheele andere beteekenis , dan men daer aen wilde ge¬
ven , zouden aengezien worden . Want dus zou het woord

hart
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hart in haart , dat is haertftede , veranderen , gelyk het woord
abeel , zekere boom , indien men ' t met eene enkele e fchreef ,
in Abel.

Hoe de medeklinkers het geklit of den klank der klinkeren
-aennemen , word men gewaer in aen , aep , aer , eer , in , op ,
uur , yl ; dus zien wy ook hoe zy hun geluit mededeelen aen
den rechten klinker in het woord abeel ; want indien de twee
klinkers ee den klank van den medeklinker b niet deelachtig
worden , zal de fpelling kwaed , en de klank van het woord
in ' t uitfpreken dus ab - eel , dat is gansch valsch , zyn ; dewyl
men , de twee lettergrepen , waer uit dat woord beftaet , van
eikanderen willende fcheiden , het uitfpreken en fchryven
moet als a - beel.

Nu ft ippen wy tot de verdere letters over .
Met de b fpelt men bad , band , krabbe , hebben , enz . : doch

in hemden en Emden is zy gansch overtollig .
De c word , naer het voorbeeld van Sezvel en Niloë , 011 -

zes bedunkens , met recht gebruikt in ceder , timent , cipier ,
citroen , civet , cyns , cyter , tingel , oceaen , cyfer , om dat
het woord ceder van het Latynfche cedrus , citroen van ci-
treüm , civet van civetha , cyns van cenfus , tingel van cingu -
lum , cirkel van circulus , oceaen van oceanus , cipier van tip -
pus , en cyter van cithara af komftig zyn .

Wat timent belangt , dit woord is in ons Nederland gebo¬
ren , en word , myns weüens , van niemant , onzer tale eenig -
zins kundig , anders gefchreven .

Wat het woord cedel aengaet , de Heer Monen leid het af
van het Latynfche fcedula , en beweert , om die reden , dat
het met eene f behoorde gefpelt te worden ; maer dit wil ' er
by ons zoo niet door ; want de Latynfche fi worden by ons ,
wanneer zy de eerfte letters van een woord uitmaken , als in
fcipio , fcire , fcedula , uitgefproken gelyk fch , als of ' er
ftond fchipio , fchire , fchedula . . Dus zoude men het woord
cedel , wilde men het , naer den klank der uitfprake , van ' t La¬
tynfche doen afftammen , moeten veranderen in fchedel , ' t geen
de kruin van het hoofd beteekent , en dus een geheel ander
woord is . Wy laten derhalven de f en fch in ' t woord cedel
varen , en volgen , met Sewel , ' t gebruik van ons eigen Land ,

A 3 cn
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.en fchryven cedel ; en zoo ook cyfer. Dit laetste woord be¬
treffende , zegt de HeerMwtf » , dat men fyfer moet fchryven ,
omdat het van fyfra afkomftig is ; doch in welke tale dat
woord , aldus gefpeld , gevonden word , is my tot nogtoe
onbekend . By de Grieken en Latynen kan ik het niet opfpeu -
ren ; echter geeft KUiaen niet duister te kennen , dat fommi -
gen , die ons Duitfch woord cyfer in ' t Latyn hebben willen
overgieten , daer voor ciffra of ziphra gebruikt hebben ; en
dat de Hebreeuwen Jephira fchreven .

Het woord cypres word door den Heer Monen met een k ,
dat is kypres , gefchreven , om dat het , zegt hy , van het Griek -
fche woord n ^ d ^ o ; afkomftig is ; dan die reden is ons niet
voldoende : de Grieken ontberen de c , maer wy niet : waer -
om zouden wy ons dan erfgenamen toonen van de behoef¬
te der Grieken , daer wy in de ruimte kunnen leven ? De
Latynen fchreven cypresfus ; wie zal ons nu zeggen , of
wy ons cypres minder van de Latynen ontleend hebben ;
en , ziende dat zy de « , die by de Grieken in de kapitale let¬
teren dus verbeeld word 2% gevolgd hadden , aldus aen y in
ons cypres gekomen zyn ? Te willen beweren , dat de Laty¬
nen der als eene £ , zelfs voor de klinkeren <2 en / , hebben uit -
gefproken , omdat de Grieken den naem van Cicero in k « *§ <m»
overgegoten hebben , is mede geen bewyzen , dewyl men
weet , dat de Grieken voor de Roomfche c hunne k gebruikt
hebben ; gelyk blykt uit de woorden cïthara , cista , circus ,
die zy fchreven « ifletg * , xiVt »j , « /^ o ? , omdat zy de c ont¬
beerden ; en fchoon fommige Latynen fcire , fcipio , als
fkire en fkipio uitgefproken hebben , echter geloof ik nim¬
mer , dat de taelkundigen onder hen citreum als kitreum t en
Cicero als Kikero uitfpraken : dan , genomen Zy hadden ' t ge -
daen , zulks zoude ons geenszins verpligten om de c als een '
verbasterden klank aen te merken , en des haer geheel vaerwel
te zeggen . Wy hebben ze , en kunnen haer in geenen deele
misfen , dewyl de c , by de h gevoegd , duizendmael te pas -
fe koomt , en wy in alle de vyfentwintig overige letteren
niet eenen weten te vinden , die daer voor in de plaets zoude
kunnen gefteld worden .

Wat den woorden cieraed ^ eieren , en cierlyk belangt , Mo¬
nen
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nen 'ml dat men die met eene f zoude fchryven , op het voor¬
beeld van den Drost P . C. Hooft , waer van Niloë gansch niet
af keerig is : Sewel echter zegt , dat hem de c in zoodani¬
ge woorden wel zoo cierlyk voorkomt , waer ontrent wy
het met hem eens zyn , te meer dewyl wy door den groo -
ten Agrippyner onderfteund worden , en daerenboven ook
door het aeloude gebruik ; want dat de voornoemde woorden
door de Ouden met eene c gefchreven werden , Hemt Monen
volkomelyk toe . Ook hebben Spiegel en Melis Stoke , twee
van onze alleroudfte Schryveren , de c al gebruikt , wanneer
zy voor de ie ging , als in de woorden cierlyk en ci'er ; een
uitdruklyk bewys , dat men de c by ons voor geenen letter
van eenen verbasterden klank te houden hebbe .

Met de d ipelt men dag , dan , dat , den , hand , band ,
land , en voorts alle andere woorden , die , gelyk de drie laetst -
genoemden , met de d in ' t eenvouwige getal eindigende , in
' t meervouwige ook de d behouden , als blykt uit hand en
handen , hand en handen , land en landen ; in tegenftelling
der woorden , die , de t in ' t meervouwige getal behouden¬
de , in ' t eenvouwige ook met eene t moeten gefchreven .
worden . Dus fchryft men wand ( een muur ) en wanden ;
maer ook want ( een handfchoen ) en wanten ,• nood ( gevaer )
en nooden , maer ook noot ( een vrucht ) en nooten ; mild (goed¬
geefs ) en milt ( lien of fplen ) ; zoo ook rad ( vlag ) , en rad
( het eenv . van raderen ( rotre ) ; in tegenftelling van rat ( glis ,
een dier ) in ' t meerv . ratten .

Met de e fpellen wy ebbe , echt , effen , hel , bel , kerk ,
melk , enz . ; doch deze letter heeft geenen tweederleien klank ,
als Sewel wil ; vermits het onderfcheid des klanks alleenlyk
fpruit uit de plaetfen die eenen klinkletter , het zy voor , het
zy achter eenen medeklinker hebben .

Onnoodig achten wy de e voor de / in de woorden verbre -
kelyk , vermakelyk , genakelyk , uitdrukkelyk , hewyzelyk , enz . ;
want wy vinden dat onze te famengeltelde byvoeglyke .en
zelfflandige naemwoorden , van werkwoorden af komftig ,
nimmer van de byvoegende of eindigende , maer wel van de
gebiedende wyze , hunnen oorfprong ontleenen . Dus zegt men ,
den byvoeglyken woorden betreffende , weetgierig , luister -

graeg ,
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graeg , muitziek , en geenszins zueetegierig , luister egraeg en
muheziek ; en , ten opzichte der zelfftandige naemwoorden ,
eetlust , fchryff en , wastobbe , draeïbank , enz . : waerom zouden
wy dan denzelfden voet niet houden in de woorden verbreek -
lyk , vermaeklyk , uitdruklyk , enz . ?

Met de ƒ fpelt men fel , jok , draf , Jlaf , enz . Sommigen
fchryven ook ontjangen en ontfonken , als met de uitfprake
best overeenkomende ; echter meenen wy dat de v hier be¬
ter is , alzoo die woorden wezenlyk van vangen en vonken af-
komftig zyn ; dit is ook het gevoelen van Sewel

De g gebruiken wy in gaen , geld , zeggen , gang ; doch
wy meenen , dat het voegen van eene h achter de g , in de
woorden plaegh , vliegh , hoogh , teugh , enz . , gelyk Monen
echter verkiest , gansch overtollig is . Sommigen fchryven dagh
( dies ) , om het te onderfcheiden van dag ( een dolk ) ; dan dit
laetlle moet dagge zyn .

De h bedient ons in ham , hek , hier , hand , vryheit ,
blyheit , uitgenomen in ' t woord offerande , ' t geen fommi -
gen willen famengefteld te zyn uit offer en hand ; maer te on¬
recht , want het koomt van offerenda , een Latynsch woord ,
beteekenende zaken die geofferd of aengeboden moeten wor¬
den ; waer ontrent Küiaen en Huydecoper met ons overeen -
ftemmen .

De i gebruiken wy , volgens Sewel en Monen , in ik \ tin ,
zin , list , twist , bloei , groei , enz .

Ontrent de ./ zyn wy het met de voornoemde Spraekkunst -
fchryveren ook eens 'mja , Jan , jok , jak , juk , enz .

Ook houden wy met hun eenen voet omtrent de k in kracht ,
knecht , kael , kelk , dak , dank , bakker .

Het gemeene fpoor volgen wy ook omtrent de / in laf ,
lof , loof , dol , hagel , vellen , enz .

De m dient ons in het fpellen van de woorden maer ,
meer , ftem , enz . ; doch niet in boomgaerd , in welk woord
wy de m noodig achten , vermits het te famengefteld is uit
boom en gaerd. Monen zwygt van dit woord ; Sewel zegt al -
leenlyk , dat boogaerd zagter van de tonge rolt dan boom -
gaerd : magere reden ! zuil je rolt ook zachter van de ton¬
ge dan wilt gy ; zoude men daerom wantael moeten ge -

brui -
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bruiken ? Geenszins , dit ware eene deur voor de ongeregeld -
heic openzetten .

Omtrent de n verfchillen wy geenszins met .de voorfchre -
ven Letterkundigen , in nmd \ nacht , neus -, linnen , kennen ,
enz .

Wy zeilen ook in hun zog , ten opzichte der o , in och , orde ,
( rang ) zomer , hok , wolk , enz . ; dan wy wyken van den eerst¬
genoemd en af in het maken van drieërlei onderfcheiden klan¬
ken in de 0 , en ftellen , met Monen , niet meer dan tweeërlei ,
als in op en hóp ; hok en ftók ; hol en hól ; hot , ( dom en hec
tegengefteld van fcherp ) en hot ( ruimte ) ; en ook wanneer het
afkomftig is van bieden , in welk geval het met eene d op het
einde moet gefchreven worden ; dol ( krankzinnig ) en dól
( eene roeifchuit ) . Hier uit is op te maken dat de klank van
onze 0 enkelst en eenvouwigst klinkt , wanneer zy overeen -
ftemt met het geluk der 0 in de Latynfche woorden non ,
frons , tondeo , enz . ; doch zy laet zich als dubbeld hooren in
de woorden nos , dos , fortis , vox , en diergelyken . Voorts
zal men kunnen aenmerken , dat de 0 voor m enn zich door -
gaens enkel laet hooren , als in om , fionip , ton , rond , vond ;
en wederom dubbeld voor de ch , f , g , l , p , r , s , t , als
in noch , och , Jlof , lof , dog , hol , hol , kop , krop , orgel , los ,
vos , pot , kot , enz . Door een klankteeken deze tweeërlei ö
van elkander te onderfcheiden achten wy niet zeer noodig .
Nederlanders kennen dit verfchil ; en Vreemdelingen kunnen ,
onzes bedunkens , het verfchil van den klank in het uitfpreken
zoo ras leeren als het onderfcheit in het gebruiken of achter¬
laten van het klankteeken in ' c fchryven , of ' t waernemen
van het zelve in het leezen .

Wy volgen het algemeen in \ gebruik der p , ahpagt , pek ,
punt , kloppen , enz .

De q behouden wy in hoofd - of kapitale letteren om eigen
namen mede te fpellen , als Qi/ intt/ s , Qinrinus , enz . ' Anders¬
zins verwerpen wy de qu en gebruiken de kzv , dewyl door
' t verwerpen der kiu 'mgekwaek , enz . , de zwarigheit niet word
weggenomen , die ' er uit de misfpelling zou kunnen ont -
ftaen ; vermits die in óekl , kn , en kr altoos overblyfe , als
blykt in de woorden , geklank , geklater , geknot , gekraek ,

B enz . ;
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enz . ; kunnende , door niisfpelling , gek - lank , gek - later , gek - not ,
gek - raek gefpeld worden ; waerom die reden by ons van geene
waerdye is .

De r gebruiken wy , volgens den gemeenen regel , in raed ,
recht , ramp , knor , enz .

Van de ƒ bedienen wy ons , neffens de befte Spraekkunst -
fchryveren , in fap , fcherp , glas , lis , enz . : dan wy gebruiken ,
gelyk wy hier voren kortlyk hebben aengehaeld , eene lange
ƒ en korte s ; de eerfte om een lettergreep te beginnen , en de
tweede om die te fluiten .

De t ftrekt ons , volgens Sewel en Monen , ten gebruike
om een woord te beginnen , als toren , ( turris ) en toorn , ( ira) ;
zoo ook tot ilot van een woord , als in wet , kat , lot , aert ,
( genius ) welk laetfte wel onderfcheiden moet worden van
aerd , ( terra ) : geenszins echter gebruiken wy dezelve in den
derden perfoon van de aentoonende wyze en tegenwoordigen
tyd , als in bid , houd , bind , en diergelyke ; vindende wy beter
dat de derde met den eerflen perfoon in den voorgefchreven
tyd en wyze overeenkome , vermits zy inden tegenwoordi¬
gen tyd der aen - of by - voegende wyze gebogen worden en
altoos met eikanderen overeenitemmen .

De t dient ons tot flot ook van eenige deelwoorden , als
ontvonkt , genaekt , en alle zoodanige werkwoorden , die , twee
en meer lettergreepen hebbende in hunne eindigende wyzen ,
in ' t eenvouwig getal van de gebiedende wyze geene d aenne -
men , en in hun lydend deelwoord met eene ftaende letter¬
greep eindigen , als ontvonken , onlvonk , ontvonkte , maeken ,
maek , gemaekt ; in tegenilelling van die werkwoorden , welke
in de gebiedende wyze eene d aennemende , ook in hun ly¬
dend deelwoord eene d behouden , als verpanden , verpand ,
verpand ', verbeelden , verbeeld , verbeeld ; melden , meld , ge *
meld ', wonden , wond , gewond ; als mede de werkwoorden ,
welke in ' t lydend deelwoord met een d moeten gefchreven
worden , omdat zy gebogen wordende de d behouden , als
bemind , beminde , geheeld , geheelde ; ook komt de t in hare
verdubbeling ons te ftade , omtrent fommige werkwoorden in
hunne eindigende wyze en tegenwoordigen tyd ; gelyk ook in
hunne aentoonende wyze in den volmaekten voorleden tyd ' ;

als
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als vatten , ik vatte ; fpatten , ikfpatte ; zoo ook in achten ,
ik achtte ; verrichten , ik verrichtte . In de woorden land ,
hand , en diergelyken , achten wy de t onnoodig , vermits die
in ' t meervouwig getal noch gebruikt , noch gehoord word .

Met u fpellen wy , neffens Monen en Sewel , duur , zuur ,
dubbel , lust , gumt , enz . Voorts moet men het zelfftandig
voornaemwoord u wel onderfcheiden van ' t byvogelyke
voornaemwoord uw , gelyk Sewel te recht aenteekent .

Onze befte Spraekkunstfchryvers volgen wy in het ge¬
bruik der v na , als in vat , vlak , vader , Jlerven , enz .
doch wy fchryven liever Euangeli dan Evangeli ; vermits
dat woord van het Griekfche af komftig is , en de v in die tael
onbekend . Wy gebruiken ook de v nooit tot eenen flotletter
van een woord , kunnende zy wel verlengen , maer geenen
klank van eenigen anderen letter aennemen .

Omtrent de w houden wy het met Se cy <?/, maer niet met Monen ;
des fchryven wy vrouw , graeuw , enz . , en niet vrou , graeu , enz .

De x behouden wy , met Monen , in Xanthus en diergelyke
Griekfche namen ; anderszins verkiezen wy de ks ; doch wy
voegen achter dezelve de ch in het woord fiksch .

De y bedient ons , volgens Sewel en anderen , in ys , ydel ,
Jlaverny , enz . : doch wy verwerpen haer in die woorden , waer
in zy op eenen klinker zoude moeten volgen , waervan in ' t
vervolg , by de tweeklanken ei , breeder zal gefproken worden .

Wy volgen Monen en Sewel ook in ' t gebruik der z , als
in zagt , zin , zoo , zaed , zak , zuchten , zwaen , ziel , zuerk -
zaem , lydzaem ; doch te famen fchryven wy met een f .

DERDE HOOFDSTUK .

Van het verlengen der Klinkletteren .

Nu gaen wy over tot het verlengen der klinkeren . De ae
gebruiken wy , volgens Monen , in de woorden aen , gaen ,
omdat wy ontkennen de Griekfche ^ (ae^ daer in te hoo¬
ien ; om welke reden anderen oordeelen dat men de a be¬
hoorde te verdubbelen . In de >i , wier klank , onzes bedun -

B 2 kens ,



ia NEDERDUITSCHE

kens , de Engelfche ea natuurlyk uitmaekt , als in heavy , enz . ,
meenen wy de e eerder dan de a in de uitfprake te hoo -
ren ; daer , in de woorden aen , gaen , de a in het uitfpreken
het eerfte gehoord word . Nog dunkt ons eene proef te heb¬
ben , die ons de ae boven de aa doet ftellen ; by voorbeeld ,
wanneer men de woorden aen , fplitst , als a - en , ga - en ,
en dan onder het uitfpreken weer te famen voegt , zal men
natuurlyk den klank van ae , en geenszins die van aa , hooren ;
wat verder aengaet , dat men , gelyk in de te famen getrokken
woorden raên , daên , verfmaên , voor raden , daden , ver/ ma¬
den , genoodzaekt zoude zyn ook doên en goên te fchryven ,
als te famengetrokken uit doden , goden , dit fchynt wel eenige
reden te hebben , doch kan by ons voor geene gangbare munt
doorgaen , vermits wy , om dezelve reden , die deSchryvers ,
het voornoemde willende doordringen , van zich geven , en die
hierop uitkomen , dat men genoodzaekt is iets ten gevalle van
een ' Vreemdeling te doen , noodzaeklykachten , eenen Vreem¬
deling ' geen denkbeeld te geven als of wy met goén goeden
wilden te kennen geven , waer van het ver af is : niettemin
zou een Vreemdeling , zaken voor zaaken gefchreven vin¬
dende , gelyk de . Heer Sewel zegt , en twyfelende wat de '
fchryver met het woord zaken eigentlyk meent , ten dien ein¬
de naer het woord zak zoeken ; wanneer hy doên of goên
in ' t een of ander boek ontmoette , veel eer naer doeden en
goeden dan naer doden en goden zoeken ; ja aldus zou hy , wan¬
neer hy ergens fchepen las , ook veel eer naer fchep dan naer
fchip zoeken ; in welke laetfte zwarigheit de Heer Sewel ,
dat ons verwondert , geene zwarigheit fchynt te vinden .

Wat de a betreffen moge in woorden , als draken , zaken ,
paden , ft aken , enz . , te verlengen , of niet ; wy oordeelen , met
Vondels Ten Kale , best geene letters te gebruiken , wanneer
zy in het uitfpreken niet gehoord worden .

Wat de ai belangt , wy meenen dezelve geenszins noodig
te hebben , als te veel van de uitfprake verfchillende . , en
fchryven daerom veel liever kei , klei , mei , keizer , romein ,
dan kai , klai , mai , kaizer , en romain . Dus verwerpen wy
ook au , en verkiezen in der zei ver plaetze aeu ; waer van hier
na breeder .

De
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De dei gebruiken wy , volgens Monen en Niloë , en fchry-

ven zaei , maei , draei , en zoo ook zaeien , maeien , draeien ,
en niet , als fommigen , die de j achter de / voegen . Het wortel¬
woord is draei en niet draeij , wordende door de en by de ge¬
biedende wyze te voegen de eindigende wys van zoodanige
werkwoorden uitgemaekt , ten ware , om den rechten klank in
het uitfpreken niet te misbruiken , het verdubbelen van eene
letter zeer noodig zy , als in hak , hakken ; hel' , hellen ; bid ,
bidden ; waer voor men anderszins lezen zou baken , beien ,
hiden .

Wy volgen Monen ook in ' t gebruik der aeu , als in
blaeuw , laeuw , graeuw , en diergelyke , behalven dat wy ,
gelyk wy hier boven reeds aangeroerd hebben , beter ach¬
ten de zv achter de voornoemde woorden te voegen , en te
fchryven blaeuzv , flaeuzv , graeuw , enz . ; wordende het meer -
vouwig getal door en daer by te voegen doorgaens ge¬
vormd , en geenszins door nen ( ten ware in woorden , waer
in twee nn elkander volgen , als mannen , enz . ; , vermits de
twee nn daer noodig zyn om den rechten klank van het woord
te behouden , ' t geen anderszins in manen zoude veranderen )
derhal ven fchryven wy ., in ' t eenvouwig getal , blaeuzv , flaeuzv ,
graeuw , enz . , omdat men en Hechts noodig heeft om ' t meer-
vouwig getal van die woorden te vinden : ware het anders , .
men zoude twee wzv in ' t meervouwig getal noodig hebben ,
daer in het tegendeel niet meer dan ééne gehoord word ; met
welke w achter de voornoemde woorden te voegen de Heer
Sewel overeenftemt .

De e verdubbelen wy niet dan waer zy gehoord word , als
in fteenen , ( lapides ) in tegenftelling van flenen , ( zuchten ) ,
deelen , het meervouw . van deel , doch niet in velen , het
meervouw . van veeL Wat zege voor overwinnig belangt , wy
fchryven het met eene e , op het voorbeeld van Melis Stoke *
Niloë en anderen , en houden zegepralen voor een goed woord , ,
als te kennen gevende pronken of pralen met de zege , in
tegenftellinge van het woord zegen , ( benediélio ) als af kom-
ffcig van het woord zegenen .

Met de ei fpelt men ei , lei , rei y rein , geit , fchreit , reis >
fteil } veil , Qnz . ; en zoo ook fchreien , Jpelemeien ^ nzr, om de-

B 3 z-el-
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zelve reden , die wy van draeien en maeien gegeven hebben .

Men moet zich wachten van achter de e , ae , oe , eu , en
ti de y te gebruiken , want de y is een korte klinker , die wel
het geluit van eenen medeklinker maer van geenen klinker
aenneemt .

Zoo volgen wy omtrent de eeu deneerstgenoemdenSpraek -
kunstfchryver ook , behalven dat wy in de woorden eeuw ,
leeuw , met Sewel , eene w tot flot nemen .

Met den laetstgenoemden Heere zyn wy het ook eens om¬
trent de ie en ieu in brief, lief , nieuw .

De oe en oei gebruiken wy , met Sewel , ook in de woorden
goed , bloed ; in bloei , boei , boeien en groeien , om dezelve
reden als by de aei en ei te vinden is .

Met den laetstgenoemden Memmen wy ook overeen in het
gebruik der oo en ooi , als in gelooven , dooden , hoor en , kooien ,
in tegenftelling van floren , verloren , gekoren , fmoren , koken ,
en in hooi , mooi , ooit , enz.

De ou gebruiken wy , volgens Monen en Sewel , in hout , goud ,
zout , mouw , vrouw , en voegen eene zy achter vrouw en mouw .

Met Monen verfchillen wy ook niet omtrent de ui , als in
ml , uit , huis , buis ; doch wel met Sewel , fchryvende huys ,
nmys , enz . : Hooft , fchryft huir , luir : doch wy volgen veel
liever VondelTenKate , Monen , Sewel en Huydecoper , fpel -
lende zoodanige woorden met twee uu , welke wy ook be¬
houden in buurt , fchuur , enz . fommigen verkiezen de ue , en
fchryven fchuer , buert , ' t geen wy niet fterk zouden betwis¬
ten , als met den klank der uitfprake vry veel overeenftem -
mende , indien de ue ons niet te Fransch - en te Latynachtig
toefcheen .

De gk bezigen wy in de woorden koningk , jongkvrouw ,
fpringkhaen , oorfprongkelyk , en diergelyken , waer in de g als
de wortelletter gebruikt , en de k tot behulp der uitfprake by -
gevoegd word .

Wy verwerpen , met Sewel , de lettergreep ig in fommige
Woorden , als overigheit voor overhelt .

Eens zyn wy ' t ook met dien Heere in ' t verkiezen van
rvyze voor gewyze , als in bekers zuyze voor bekers gewyze , enz .

VIER -
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VIERDE HOOFDSTUK .

Van het onderjcbeid der gelykluidende woorden»

Na , (post , postea ) wanneer het eene aenwyzing van tyd
beteekent , word by ons dus gebruikt : Na twee uur en kwam
ik van de beurze .

Doch naer , ( fecundum of ad ) bezigen wy , wanneer het
voor eene beweging naer eene plaets of eene aenwyzing van

- een woord beteekent ; zoo zegt men : Ik ging naer de beurs *
naer myne dagelykfche gewoonte , of naer de manier der koop '
luiden .

Aert ( genius ) moet wel onderfcheiden worden van aerd
( terra) , gelyk wy het hier voren reeds aengeroerd hebben ,
by het fpreken over de / ; en moet men derhal ven ook aertig
en aertigheden , en geenszins aerdig en aerdigheden fchryven .

Geflacht , ( genus ) beteekende , moet met eene rógefchreven
worden , in tegenftellinge van geflagt , van ge/ Jagen komende :
dus zegt men een ge/ lagt beest .

Nog zyn ' er meer woorden , wier onderfcheiding zelden of
bezwaerlyk te hooren is in het uitfpreken , doch in het fchry¬
ven wel in acht moet genomen worden , als , gaerne en ga¬
ren 9 houwt , hout en boud , liggen en /eggen enz . : dus zegt
men , by voorbeeld : Zy wind niet gaerne brosch garen : Zy
houwt ( dat is hakt ) het hout aen ftukken ; en , Zy houd het hout
vast . Liggen is jacere , en leggen , ponere : dus zegt men , ik
lag (jacebam ) te bed ', en , ik lei ( ponebam ) dit of dat neêr .

Wy verkiezen kleen voor klein : wy fchryven doch voor
maer , en toch voor eilieve , op het fpoor van Sewel.

Wy gebruiken och in malam , ach in bonam partein .
Ligt is by ons levis ; en licht lumen ; nog adhuc , en noch

nee ; rede oratio , en reden ratio .
Als plaetzen wy achter eenen pofitivus ; dan achter een*

comparativus ; en ook achter de woorden ander , anders , nie-
mant , niet , nooit , geen , wie , enz .

Met Sewel fchryven wy opdat , omdat * waerdoor aen el¬
kander .

VYF -
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Van het onderfcheid tusfchen baer en lyk aen het einde der
woorden , enz .

Wel moet men ook onderfcheiden baer van lyk aen het
einde der woorden : te weten ,

Beweegbaer van Beweeglyk .
Befmetbaer - Befmetlyk .
Troostbaer - — Troostlyk .
Uitdrukbaer - Uitdruklyh
Verleidbaer - Verleidlyk .
Verdraegbaer — Verdraeglyk .

Beweegbaer beteekent iets dat bewogen kan worden , doch
beweeglyk iets dat beweegt , beweegend is of bewegen kan :
dus zegt men , eene' beweeglyke redevoering vermag veel op
een beweegbaer gemoed : de befmetljke houtskool bemorst het
befmetbare papier .

Eenige woorden willen alleen echter baer , en andere weder¬
om lyk aennemen ; als , zigtbaer , tastbaer , ken baer , kwets -
baer , befchryfbaer , genaekbaer , willende eigentlyk te ken¬
nen geven iets dat gezien , getast , gekend , gekwetst , be -
fchreven en genaekt kan worden : weshalven die woorden
altyd met baer , nooit met lyk moeten gefchreven worden ; in
tegenftellinge van vergangklyk , fierflyk , verkwiklyk , enz . , be -
teekenende zoo veel als iets dat vergact , [Ierft en verkwikt ,
of vergaen , fï erven en verkwikken kan .

By Sewel vinden wy een vliegend legertje van eenige
woorden die op tweeërlei wyze gefpeld worden van fomrai -
gen , als , boter en butter , heden en huiden , kieken en kui¬
ken , Heden en luiden , duur en dier , jluuren en Jlieren , mo¬
len en meulcn , gest en gist , goot en geut , noot en neut , geryf
en gerief , yver eniver , fmart en fmert , Jlar en fier , vremd
en vreemd , vrind en vriend , ( waerby ook gevoegd mag wor¬
den vuur en vief) wereld en waereld , van welken wyuitmon -
fteren butter , gest , geut , meulen , neut en wereld , fchoon wy
veel lievei weereld dan waereld fchryven .

ZES -
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ZESDE HOOFDSTUK .

Van de Talletteren .

De Talletters , by Monen opgegeven , worden by ons op
dezelve wys als by hem gebruikt , behalven dat wy de U en
J tot eene agtfte en negende daer by voegen , makende te fa -
men dezen uit : C . D . I . J . L . M . U. V . W . X . de C beteekent
100 , de D500 , de I en j ieder 1 , de L 50 , de M 1000 , de
U en V ieder 5 , de W10 , deX 10 . De JenUmaken dus , als
de I en V , 1 en 5 uit , gelyk by Monen , in ' t woord F1L1US
op bladz . 40 , te zien is , en ook in de volgende vaerzen :

Dat U VeeL helLs en VreUgt en zegen zaL WeerVaren
Wenst U UW ViienD In Dit en nog een reeX Van Jaren .

MDCCXL ,

ZEVEND E HOOFDSTUR

Van het fcheiien der lettergrepen .

Omtrent het fcheiden der lettergrepen , achten wy best
den klank der uitfprake te volgen , en dus te fchryven : ge-
dwaelt , be -Jpraekt , be -praten , en 'zoo alle woorden , die met
be of ge beginnen , mits dat zy van werkwoorden afkomftig of
daeruit famengefteld zyn .

Wanneer in woorden van twee , drie of meer lettergrepen
twee medeklinkers op eikanderen volgen , fplitfen wy die ,
mits dat het tegen den klank der uitfprake niet ftrydig zy ,
als in vas - ten , tas - ten , rus - ten , belas - ten , be - vestigen enz .
kunnende geene reden vinden , waerom men , volgens Se -
zuelf hoe -Jlen , roe -flen , bee -Jlen , en niet hoes - ten , roes - ten ,
en becs - ten , zoude moeten fchryven , daer in dit laetfte het
aeloud gebruik gevolgd , en zulks geenszins met den klank der
uitfprake ftrydig is .

C AGT -
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AGTSTE HOOFDSTUK .

Van de Spraekdeelen .

De hoedanigheit en ' t vermogen der letteren , tot een ' grond -
flag der fpellinge , overwogen hebbende , flappen wy over tot
de befchouwing der woorden , die by ons , gelyk by andere
volken , als byzondere Spraekdeelen onderfcheiden worden .
Deze woorden zyn negenerlei in getale , en dragen den naem
van lid- of gejlachtwoorden , naemwoorden , voornaemwoorden ,
werkwoorden , deelwoorden , by woorden , te [amen bindende of
voegwoorden , voorzet/ els , en tusfchenunpingen .

Deze verdeelen wy in veranderlijke of buigbare , en onver-
ünderljke of onbuigbare .

Veranderlyke of buigbare zyn de lid- en gejlachtwoorden :
onveranderlyke of onbuigbare , immers ten meesten deele ,
zyn de by woorden , de te jamenbindende of voegwoorden , de
voorzetzels en tusfchenwerpfelen . .

De lid- of gejlachtvjoorden zyn woordekens , die in onze
tale voor de naemwoorden geplaetst worden , om het geflacht
der naemwoorden aen te toonen .

Deze lid- of geflachtwoorden zyn tweeërlei ; als bepalen¬
de en onbepalende : de bepalende zyn de en het , de onbepalen¬
de zyn een , eene , een , als : een vader , eene moeder , een kind.
Deze lid - of geïlachtwoorden hebben , voor het grootfle ge¬
deelte , gelyk de naemwoorden , hunne byzondere buigingen
of naemvallen .

NEGENDE HOOFDSTUK .

Van de Naemvallen , en derzelver Namen . .

De Naemvallen , of buigingen der naemwoorden zyn 6 in
getale , zoo wel van ' t eenv . als van ' t meerv . getal .

Deze Naemvallen , of buigingen worden door alle tot nog
toe opgedaegde Spraekkunstfchryvers gedoopt door woorden ,

van
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van de Latynen ontleent , en in onze tale Hechts overgezet ,
als noemer van nominativus , teeler van genitivus , gever van
dativus , aenklager van aceufat 'wus , ronr ^ r van vocativus ,
» w van ablativns ; alle woorden , of liever , ten meeften deele ,
holle klanken , die , onzes bedunkens , zoo onverftaenbaer voor
de Latynen zelfs moeten geweeft zyn , als zy onvatbaer zyn
voor alle Nederduitfche ooren .

Zoo dra wy de nuttigheit en het gewicht van het recht
begrip dezer Naemvallen begrepen , verwonderde het ons ten
hoogften , dat onder zoo veel Opbouwers onzer tale , als fe -
dert de zestiende eeuw geleefd hebben , zich niet een eenig
verftandig en gelukkig wederdooper , die de namen dezer
naemvallen , zoo niet geheel en al eigen aen hunne werkin¬
gen , ten minften nochtans in zooverre hervormde , dat ze eenigs -
zins bevatbaer waren voor het begrip onzer Nederlanderen .

De noodzakelykheit dezer hervorminge hoe langs hoe
meer overwegende , hebben wy eindelyk de vrymoedigheit ge¬
nomen om zelve handen aen ' t werk te flaen . Hoe ver wy in
deze onderneminge nu geflaegd zyn , laten wy de Taelkundi -
gen oordeelen uit het volgende ftaeltje . De eerfte naemval of
buiging der naemwoorden word dan van ons genoemt de wer¬
kende perfoon of zaek ; de tweede de eigenaer of bezitter ; de
derde de ontvanger ; de vierde de daedlyk bewerkt zvordende
perfoon of zaek ; de vyfde de aengefprokene perfoon of zaek ,
de zesde de onbepaelde naemval.

' t Lust ons deze nieuwe vinding ( doorgaens wat zorglyk )
een weinig ter toetfe te brengen . Wy Hellen ten dien einde
een zin of rede dan hier eens neer , by voorbeeld : de wys -
heit van eenen veldheer doet den vyanden meer afbreuk dan de
dapperheit van de foldaten . Om nu hier te kunnen vragen :
Wie is de eerfte naemval '? moet men eerst het werkwoord
opzoeken en kennen ; door een werkwoord nu word het be -
dryf of eene daed van eenen perfoon uitgedrukt ; als lezen ,
fcbryven , beminnen , doen , enz . Dit laetfte werkwoord nu
vinden wy in den bovenftaenden zin , doet , namelyk : na -
tuurlyk valt derhalven hier de vraeg , wie is de perfoon of
zaek die hier iets doet ? het antwoord zal ook natuurlyk zyn ,
de wysbeit , die ook wezentlyk de eerfte naemval is . ( want

Ci de
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de woorden van den veldheer zyn hier maer bygevoegt , om
onze toets of proef wat ruimer te kannen nemen ) ' t komt
hier op de wysheit alleen aen , ' t is een en ' t zelve of die van
een veldheer , of gemeen foldaet , of ftaetbedienaer zy .

Laat ons nu onzen tweeden naemval , den eigenaer of be¬
zitter , opfpeuren .

De vraeg is dan , wie is , in den voorfchreven zin , de eigenaer
of bezitter van de xvysheit ? het antwoord is weer zeer klaer ,
de veldheer ; die ook wezentlyk in den tweeden naemval ge¬
field is , en zoo ook de foldaten , welke de bezitters of eige -
naers van de dapperheit zyn .

Laten wy , tot gemak voor t begrip , den derden naemval
een weinig ter zyde Hellende , tot den vierden overgaen , en
dan vragen : wie is de daedlyk bewerkt wordende perfoon of
zaek , die ( het werkwoord is hier doen) gedaen eyor ^ P-Natuur -
lyk valt het antwoord op afbreuk , welk woord hier ook den
vierden naemval uitmaekt : welke naemval by ons de daedlyk
bewerkt wordende per/ bon of zoek genoemt word ; om dat
de perfoon of zaek , door een Jydend werkwoordbeheerscht , in
den eerften naemval moet geplaetst worden ; als , de man
word gevangen ; de kinders worden bejlraft .

Nu gaen wy over tot het beproeven van den derden naem¬
val : de vraeg is dan * wie , in onzen zin , de ontvanger is , of
vermits hier in ' t meerv . gefproken word , wie hier de ont¬
vangers zyn ? het antwoord valt immers gevoeglyk op de
vyanden ; want die ontvangen de afbreuk en moeten in den
derden naemval hier geftelt worden .

Wat den vyfden■naemvalle - betreft , die komt alleen te ffca -
dein een aenfpraek of acnroepinge , als : Mannen Broeders l O
diepte der wysbèit ! O Heer der Heirfcharen ! enz .

Den zesden naemval noemen wy den onbepaelden \ want
nu beteekent hy eene ontneming , als : ik neem dit of dat van
den manne af : fomwyls eene afzondering , als : ik heb my van
dien manne afgezonden dan weder eene te famenvoeginge :
wy zyn met hun te famen ge/pannen . Nu eene rust op of in
eene plaets , als : wy blyven in huis , in onze kamere ', dan een
uitgang : wy gaen uit den huize , uit den lande ; fomwylen ook
eene ontbering : ontbloot van eenen goeden name , zonder hulpe %

en
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en dikwyls ook eene daed ten gevalle van iemand verricht ,
als : hy werkt voor zyne kinderen ; ik fchryf voor m$nen zone
en vrienden . .

TIENDE HOOFDSTUK .

Van de buigingen der lid- of geflaehttvoorden .

De namen der naemvallen of buigingen nu befchouwt heb¬
bende , laten wy de buigingen zelve volgen , en wel aller¬
eerst die van de bepalende en onbepalende lid- of ge/IaebU
ivoorden , als de , het , en een , eene , een .

De . Mannelyk .
Eenv. Meerv .

r . De . 1 . De .
2 . Des , of , van den . 2 . Der , of, van de .
3 . Den j of , aen den . 3 . Den , of , aen den .
4 . Den . 4 . De .
5 - * 5 . *
6 . Van den . 6 . Van de .

De . Vrouwelyk ,
1 . De . 1 . De .

2 . Der , of , van de . 2 . Der , of , van de -
3 . De , . of , aen de . 3 . Der , de , of , aen de -
4 . . De . 4 . De .
5 - * 5 . *
6 . Van de - 6 . Van de .

Het . Onzydig .
1 . Het . 1 . De .

2 . Des , of , van het . . 2 , Der , of , van de . .
3 . Den , of , aen . het . 3 . Den , of , aen . den .
4 - Het . 4 . De .
5 - * 5 - *
6 . . Van den , o/ , .van het . 6 . Van de . .

C 3, Een
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Een . Mannelyk . Eene . Vrouwelyk .

ï . Een . i . Eene .
2 . Eens , of , van eenen . 2 . Eener , o/ , van eene .
3 . Eenen , o/ , aen eenen . 3 . Eener , eene , of , aen eene .
4 . Eenen . 4 . Eene .
5 . * 5 - *
6 . Van eenen . 6 . Van eene .

Een . Onzydig .
1 . Een . 4 . Een .

2 . Eens , of , van een . 5 . *
3 . Eenen , of , aen een . 6 . Van eenen , of , van een .

ELFDE HOOFDSTUK .

Van de buigingen der zelffandige Naemwoorden .

Nu gaen wy over tot de buigingen der zelfftandige naem¬
woorden ; en wel eerst met de lid - en geflachtwoorden daerby
gefteld .

Een , de man . M.
Eenv . Meerv .

1 . Een , de man . 1 . De mans , of , mannen ,
a . Eens , des mans , of , van ee - 2 . Der , of , van de mannen ,

nen , den man .
3 . Eenen , den , of, aen eenen , 3 . Den , of, aen den mannen .

den manne .
4 . Eenen , den man . 4 . De mans , of , mannen .
5 . O man . 5 . O mans , of, mannen .
6 . Van eenen , den manne . 6 . Van de mannen .

Eene , de vrouw . V .
1 . Eene , de vrouw . 1 . De vrouwen .

2 . Eener , der , of , van eene , de 2 . Der , of , van de vrouwen .
vrouwe .

3 . Eener , der ; eene , de , of , 3 . Der , de , aen de vrouwen .
aen eene , de vrouwe .

4 . Eene
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4 -
5 -
6 .

' i .
3 .

4 -
5 -
6 .

2 .

3 -

4 -
5 -
6 .

3 -
4 -
5 -
6 .

1 .
ai

1 .
O .

Eene , de vrouw . 1
O vrouw .
Van eene , de vrouwe .

'Een , bei kind . O .
Eenv .

Een , het kind .
Eens , des kinds , of, van een ,

hst kind .
Eenen , den kinde , of , aen

een , het kind .
Een , het kind .
O kind .
Van eenen , den kinde , of ,

van een , het kind .
De foei M .

Eenv.
De ftoel .
Des ftoels , of van den ftoel .
Den ftoele , of , aen den

ftoele .
Den ftoel .
O ftoel .
Van den ftoele .

4 . De vrouwen .
5 . O vrouwen .
6 . Van de vrouwen .

Meerv .
De kinders .
Der , of , van de kinderen .

3 . Den , of , aen den kinderen ,

4 .
5 -
6 .

1 .
2 .

3 -

De kinders .
O kinders , of, kinderen .
Van de kinderen .

Meerv .
De ftoelen .
Der , of , van de ftoelen .
Den , of , aen den ftoelen.

4 -
5 -
6,

De Koelen .
O ftoelen .
Van de ftoelen .

De tegel
Eenv .

De tegel .
Des tegels , of, van den tegel .
Den , of , aen den tegele .
Den tesel .

M . en V .
Meerv .

1 . De tegels , of , tegelen .
2 . Der , of , van de tegelen .
3 . Den , of , aen den tegelen .
4 ; De tegels , of , tegelen .
5 . O tegels , of , tegelen .
6 . Van de tegelen .

De mouw . V .
Meerv .

1 . De mouwen .
Der , of , van de mouwe . 2 . Der , of , van de mouwen .

3/ Der ,

O tegel
Van den tegele .

Eenv .
De mouw .
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Der , de , qf , acndemouwe . 3 . Der , de , qf, aen de mouwen .
De mouw .
O mouw.
Van de mouwe .

4 . De mouwen .
5 . O mouwen .
6. Van de mouwen »

De kan . V .

1 .
2 .

3 -
4 -
5 -
6 .

1 .
2 .

4 .
5 -
6 .

1 .
2 .

3 -

4 -
5 '
6 .

I .
2 .

3 -

Eenv »
De kan .
Der , qƒ , van de kanne .
Der , de , of , aen de kanne .
De kan ,
O kan .
Van de kanne .

Meerv .
1 . De kannen .
2 . Der , of , van de kannen .
3 . Der , de , of , aen de kannen .
4 . De kannen .
5 . O kannen.
6 . Van de kannen .

Het zwaerd. O .
1 . De zwaerden .

Der , of , van de zwaerden .

De zwaerden .
O zwaerden .

Het zwaerd .
Des zwaerds , of , van het

zwaerd .
Den zwaerde , of, aen het 3 . Den , of , aen den zwaerden .

zwaerd .
Het zwaerd . 4 .
O zwaerd . 5 .
Van den zwaerde , of , van 6 . Van de zwaerden .

het zwaerd .

■Het geval. O .
Het geval .
Des gevals , o/ , van het geval .
Den gevalle , of , aan het ge - 3 .

val .
Het geval . 4 .
O geval . 5 .
Van het geval , of , van den 6 .

gevalle .
Het huis . O .

Het huk . 1 . De huizen .
Des huizes , of , Van het huis . 2 . Der , of , van dé huizen .
Den huize , of , aen het huis . 3 . Den , qf , aen den huizen *

Het

1 . De gevallen .
2 . Der , o/ , van de gevallen *
3 . Den , of, aen den gevallen .

De gevallen .
O gevallen .
Van de gevallen .
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4 . Het huis . 4 . De huizen .
5 . O huis . 5 . O huizen .
6 . Van den huize , of , van het 6 . Van de huizen .

huis .
Het geval. O .

Eenv . Meerv .
1 . Het geval . 1 . De gevallen .
2 . Des gevals , ö/ , van het geval . 2 . Der , of , van de gevallen .
3 . Den gevallen , of , aen het 3 . Den , o/ , aen den gevallen .

geval .
4 . Het geval . 4 . De gevallen .
5 . O geval . 5 . O gevallen .
6 . Van het geval , of , van den 6 . Van de gevallen .

gevalle .
Het graf . O .

1 . Het graf. 1 . De graven .
2 . Des grafs , of , van het graf. 2 . Der , of , van de graven .
3 . Dcngrave , of , aenhetgraf. 3 . Den , of , aen den graven .
4 . Het graf. 4 . De graven .
5 . O graf. 5 . O graven .
6 . Van den grave , of , van het 6 . Van de graven .

graf.
Het gezelfchap . O .

1 . Het gezelfchap . 1 . De gezelfchappen .
2 . Des gezelfchaps , of , van 2 . Der , of , van de gezelfchap -

het gezelfchap . pen .
3 . Den gezelfchappe , of , aen 3 . Den , of , aen den gezel -

het gezelfchap . Ichappen .
4 . Plet gezelfchap . 4 . De gezelfchappen .
5 . O gezelfchap . 5 . O gezelfchappen .
6 . Van het gezelfchap , of , van 6 . Van de gezelfchappen .

den gezelfchappe .
Dus worden ook gebogen heerfchap , landfchap , burgc

meesterfchap , graeffchap , en alle woorden die op fchap uit-
gaen en van het onzydige geflacht zyn .

D TWA ELF -
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TWAELFDE HOOFDSTUK .

Van de buigingen der zelfflandige naamvoorden , die volgens-
den gemeen en regel niet kunnen geboogen voorden .

Nu laten wy volgen eenige zelfflandige naemwoorden , die
naer den gemeenen regel niec kunnen gebogen worden .

De mensch . M .
Eenv . Meerv .

i . De mensch . i . De menfchen .
i . Des menfchen , of , van den 2 . Der , of , van de menfchen .

mensch .
3 . Den , of , aen den menfche . 3 . Den , of , aen den menfchen .
4 . Den mensch . 4 - De menfchen .
5 . O mensch . 5 - O menfchen .
6 . Van den menfche . 6 . Van de menfchen .

Le graef. M .
1 . De graef. 1 . De graven .
2 . Des graven , of , van den 2 . Der , of , van de graven . .

graef.
3 . Den , of , aen den grave . 3 . Den , of , aen den graven .
4 . Den graef. 4 - De graven .
5 . O graef. 5 - 0 graven .
6 . Van den grave . 6 . Van de graven .

De heer . M.
1 . De heer . 1 . De heeren .
2 . Des heeren , of , van den 2 . Der , of , van de , heeren .

heer .
3 . Den , of , aen den heere . 3 . Den , of, aen den heeren.
4 . Den heer . 4 . De heeren .
5 . O heer . 5 . O heeren .
6 . Van den heere . 6 . Van de heeren.

De lartog . M .
1 . Dehartog . ï . De hartogen .

2 . Des
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a . Des hartogen , of , van den 2 . Der , of , van de hartogen ,

hartog .
3 . Den , o/ , aen den hartoge . 3 . Den , o/ , aen den hartogen .
4 . Den hartog . 4 - De hartogen .
5 . O hartog . 5 - O hartogen .
6 . Van den hartoge . 6 . Van de hartogen .

De getuige . M .
1 . De getuige . r . De getuigen .

2 . Des , of , van den getuigen . 2 . Der , of , van de getuigen .
3 . Den , o/ , aen den getuigen . 3 . Den , of , aen den getuigen .
4 . Den getuigen . 4 - De getuigen .
5 . O getuige . 5 . O getuigen .
6 . Van den getuigen . 6 . Van de getuigen .

De profeet . M .
Eenv . Meerv .

1 . De profeet . ï . De profeten .
2 . Des profeten , o/ , van den 2 . Der , <?ƒ , van de profeten .

profeet .
3 . Den , of , aen den profete . 3 . Den , of , aen den profeten .
4 . Den profeet . 4 - De profeten .
5 . O profeet . 5 - 0 profeten .
6 . Van den profete . 6 . Van de profeten .

De hamer . M .
1 . De hamer. 1 . De hamers .
2 . Des hamers , of , van den 2 , Der , ö/ , van de hameren .

hamer .
3 . Den , of , aen den hamere . 3 . Den , of , aen den hameren .
4 . Den hamer . 4 . De hamers .
5 . O hamer . 5 - O hamers .
6. Van den hamere . 6 . Van de hameren .

leeraer . M .
1 . De leeraer . 1 * De leeraers .
a . Des leeraers , of, van den 2 * Der , o/ , van de leeraren .

leeraer .
3 . Den , of , aen den leerare . 3 . Den , of , aen den leeraren .

Da 4 . Den
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4 . Den leeraer .
5 . O leeraer .
6 . Van den leérare .

4 . De leeraers .
5 . O leeraers .
6 . Van de leeraren .

Als hamer en leeraer worden gebogen alle woorden , ' t zy
Mann . , ' t zy Vrouw . , uitgaende in er of aer , mits dat men
omtrent het voorftaende lid - of geflachtwoord het genacht
wel waerneemt .

De vorscb. M .
Eenv . '

1 . De vorsch .
2 . Des , of , van den vorsch .
3 . Den , of , aen den vorfche .
4 . Den vorsch .
5 . O vorsch .
6 . Van den vorfche .

Meerv .
1 . De vorfchen .

2 . Der , of , van de vorfchen .
3 . Den , of, aen den vorfchen .
4 . De vorfchen .
5 . O vorfchen .
6 . Van de vorfchen .

De disch . M .
1 . De disch .

2 .

3 -
4 -
5 -
6 .

Des , of , van den disch .
Den , of , aen den dischfche .
Den disch .
O disch .
Van den dischfche .

1 . De dischfchen .
2 . Der , of, van de dischfchen .
3 . Den , of, aen den dischfchen .
4 . De dischfchen .
5 . O dischfchen .
6 . Van de dischfchen .

Le dans . M .

3 -
4 -
5 -
6 .

De dans . 1 .
Des , of , van den dans . 2 .
Den , of , aen den danfe . 3 .
Den dans . 4 .
O dans . 5 .
Van den danfe . 6 .

De danfen .
Der , of, van de danfen .
Den , of , aen den danfen .
De danfen .
O danfen .
Van de danfen .

De morden . M .
1 . De morgen. 1 . De morgens .
2 . Des morgens , of , van den 2 . Der , of , van de morgen .

morgen .
3 . Den , of , aen den morgen . 3 . Den , of, aen den morgen . .

4 . Den
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4 . Den morgen . 4 - De morgens .
5 . O morgen . 5 - O morgens .
6 . Van de morgen . 6 . Van de morgen .

De vriendfchap . V.
Eenv . Moerv .

1 . De vriendfchap . i . De vriendfchappen .
2 . Der , van de vriend - 2 . Der , ©ƒ , van de vriend -

fchappe . fchappen .
3 . De , der , of , aen de vriend - 3 . Der , of , aen de vriend -

fchappe . fchappen . -
4 . De vriendfchap . 4 . De vriendfchappen .
5 . O vriendfchap . 5 - 0 vriendfchappen .
6 . Van de vriendfchappe . 6 . Van de vriendfchappen .

Dus worden ook gebogen voogdyfchap , wetenfchap , eigen -
fchap , verwantfchap , kondfchap , boodfchap , beterfchap , jon¬
geling fchap , koopmanfchap , maegfchap , nakomelingfchap ^ , broe -
derfchap , vroedfchap en alle de woorden die op Jchap uitgaen 5
en van ' t vrouw , geilacht zyn . <

De fiad. V.
Eenv .

1 . De ftad .
2 . Der , o/ , van de ftad .
3 . Der , of , aen de ftad .
4 . De ftad .
5 . O ftad .
6 . Van de ftad .

Meerv .
ï . De fteden .

2 . Der , of , van de fteden .
3 . De , der , of, aen de fteden .
4 . De fteden .
5 . O fteden .
6 . Van de fteden .

De zalighcit . V .
1 . De zaligheit . 1 . De zaligheden .

2 . Der , of , van de zaligheit . 2 . Der , of, van de zaligheden .
3 . Der , de , of, aen de zaligheit . 3 . De , der , of , aen de zalig¬

heden .
4 . De zaligheit . 4 . De zaligheden .
5 . O zaligheit . 5 . O zaligheden .
6 . Van de zaligheit , 6 . Van de zaligheden .

Dus
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Dus worden gebogen alle woorden die op heit uitgaen ,

De paerl. V.
Ecnv . Meerv .

1 . De paerl . i . De paerls , of , paerlen .
2 . Der , of , van de paerle . 2 . Der , of , van de paerlen .
3 . Der , de , of , acn de paerle . 3 . Der , de , of , aen de paerlen .
4 . De paerl . 4 . De paerls , of , paerlen .
5. O paerl . 5 . O paerls , of , paerlen .
6 . Van de paerle . 6 . Van de paerlen .

De paerle . V .
1 . De paerle . 1 . De paerlen .
2 . Der , of , van de paerle . 2 . Der , of , van de paerlen .
3 . De , der , of , aen de paerle . 3 . De , der , of, aen de paerlen .
4 . De paerle . 4 . De paerlen .
5 . O paerle* 5 - O paerlen .
6. Van de paerle . . 6 . Van de paerlen .

De parel. V.
1 . De parel . 1 . De parels , of , parelen .
2 . Der , of , aen de parel . 2 . Der , of , Van de parelen .
3 . De , der , of , aen de parel . 3 . De , der , of , aen de parelen .
4 . De parel . 4 . De parels , of , parelen .
5 . O parel . 5 . O parels , of , parelen .
6 . Van de parel . 6 . Van de parelen .

De vnfler . V .
1 . De vryfter . 1 . De vryfters .
2 . Der , of , van de vryfter . 2 . Der , of , van de vryfleren .
3 . De , der , of , aen de vryfter . 3 . De , der , of , aen de vryfte -

ren .
4 . De vryfter . 4 . De yryfters .
5 . O vryfter . 5 . O vryfters .
6 . Van de vryfter . 6 . Van de vryfter en .

En dus alle de woorden van ' t vrouwelyk geflacht , die in
den eerften naemval op fier uitgaen .

Ha
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Het anker . O .

Eenv . Meerv .
1 . Het anker . 1 . De ankers .
2 . Des ankers , o/ , van het anker . 2 . Der , of, van de ankeren .
3 . Den ankere , of , aen hetan - 3 . Den , <?ƒ , aen den ankeren .

ker .
4 . Het anker . 4 . De ankers .
51. O anker . 5". O ankers .
6 . Van den ankere , of, vin 6 . Van de ankeren ,

het ankeiv
Tiet venfter . O .

1 . Het venfter . 1 . De venfters .
2 . Des venfters , of , van het 2 . Der , <ƒ , van de venfteren .

venfter .
3 . Den venftere , of , aen het 3 . Den , of , aen den venfte-

venfter . ren .
4 . Het venfter. 4 . De venfters .
5 . O venfter . 5 . O venfter .
6 . Van den venftere , of , van 6 . Van de venfteren .

het venfter .

Dus konnen gebogen worden alle woorden van ' t onzydig
geflacht op er uitgaende , hoewel wy in den 3den en ódert
naemval van ' t eenv . getal liefst fchryven zouden , aen het
anker , aen het venfter ; van het anker , van het venfter ;
fchoon fommigen venfter in den 3den en 6den naemval van ' t
eenv . getal buigen , en venftere fchryven , nochtans verkie¬
zen zy aen , en van het anker , waer voor wy geene reden
vinden ; vermits het zeggen , hy lag uit het ve ?ifter , zoo gemeen
is als , hy kwam ten anker .

DERTIENDE HOOFDSTUK .

Van de buigingen der hyvoeglyke naemwoorden *

Nu ftaet ons aen te wyzen op welke manier de byvoeglv-
ke
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kc naemwoorden gebogen worden , hebbende , tot meerder
opheldering , een zelfftandig naemwoord daer by gevoegt .

Een wakker , of , de wakkere- man .
Eenv .

1 . Een wakker , of , de wakkere man .
2 . Eens , of , des wakkeren mans , of , vaneenen , den wak¬

keren man .
3 . Eenen , den , of , aen eenen , den wakkeren manne .
4 . Eenen , of, den wakkeren man .
5 . O wakkere , of , wakker man .
6 . Van eenen , den wakkeren manne .

Meerv .
1 . De wakkere mans , of , mannen .
2 . Der , of , van de wakkere mannen .
3 . Den , of , aen den wakkeren mannen .
4 . De wakkere mans , of , mannen .
5 . O wakkere mans , of , mannen .
6. Van de wakkere mannen .

Een lofwaerdig , of , de lofwaerdige raedsheer .
Eenv .

ï . Een lofwaerdige , of , de lofwaerdige raedsheer .
2 . Eens , of , des lofwaerdigen raedsheeren , of , van eenen ,

den lofwaerdigen raedsheer .
3 . Eenen , of , den lofwaerdigen raedsheere .
4 . Eenen , of , den lofwaerdigen raedsheer »
5 . O lofwaerdig , of , lofwaerdige raedsheer .
6 . Van eenen , of , den lofwaerdigen raedsheere .

Meerv .
1 . De lofwaerdige raedsheeren .
2 . Der , of , van de lofwaerdige raedsheeren .
3 . Den , of , aen den lofwaerdigen raedsheeren .
4 . De lofwaerdige raedsheeren .
5 . O lofwaerdige raedsheeren .
6 . Van de lofwaerdige raedsheeren .

Eenv .
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Een winzuchtig , of , de winzuchtige makelaer . V .

Eenv .

1 . Een winzuchtig , of , de winzuchtige makelaer .
2 . Eens , of , des winzuchtigen makelaers , of, van eenen ,

of , den winzuchtigen makelaer .
3 . Eenen , of , den , of , aen eenen , of , den winzuchtigen

makelaar .
4 . Eenen , of , den winzuchtigen makelaer .
5 . O winzuchtige , of , winzuchtig makelaer .
6 . Vaneenen , of, den winzuchtigen makelaer .

Mcerv .
1 . De winzuchtige makelaers .
2 . Der , of , van de winzuchtige makelaren .
3 . Den , of, aen den winzuchtigen makelaren .
4 . De winzuchtige makelaers .
5 . O winzuchtige makelaers .
6 . Van de winzuchtige makelaers .

Eene , of , de geurige bloem . V .

Eenv .
1 . Eene , of , de geurige bloem .
2 . Eener , of , der , of , van eene , of , van de geurige bloeme .
3 . Eener , of , der , aen eene , of , de geurige bloeme ,
4 . Eene , of , de geurige bloem .
5 . O geurige bloem .
6 . Van eene , of, de geurige bloeme .

Meerv .
1 . De geurige bloemen .

2 . Der , of , van de geurige bloemen .
3 . De , der , of , aen de geurige bloemen .
4 . De geurige bloemen .
5 . O geurige bloemen .
6 . Van de geurige bloemen .

E Eene
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Bene , of , de bekoorlyke vryfter . V.

Eenv .
1 . Ecnc , of, de bekoorlyke vryfter .

2 . Eener , of , der , of , van eene , of , de bekoorlyke vryfter .
3 . Eener , of , der , of , aen eene , o/ , de bekoorlyke vryfter .
4 . Eene , of , de bekoorlyke vryfter .
5 . O bekoorlyke vryfter .
6 . Van eene , of, de bekoorlyke vryfter.

Meerv .
1 . De bekoorlyke vryfters .
2 . Der , of , van de bekoorlyke vryfteren .

. 3 . Der , de , of , aen de bekoorlyke vryfteren .
4 . De bekoorlyke vryfters .
5 . O bekoorlyke vryfters .
6 . Van de bekoorlyke vryfteren .

Op ' t gezag van goede Schryveren , als Hooft en Vondel ,
mag men , om de vloeiendheit des ftyls , ook moeders , zvee -
relds , beleeftheits fchryven , waer van Monen en Sezvel ook
niet af keerig zyn .

Eenfchom , of , het fehoonepaerd . O .
Eenv .

1 . Eenfchoon , of , het fehoone paerd .
2 . " Eens , of, des fchoonen paerds , of , van eenfchoon , of,

het fehoone paerd .
3 . Eenen , of, den fchoonen paerde , of, aen een fchoon , of

het fehoone paerd .
4 . Een fchoon , of , het fehoone paerd .
5 . O fchoon paerd .
6 . Van eenen , of , den fchoonen paerde , of, van een fchoon ,

of , het fehoone paerd .
Meerv .

1 . De fehoone paerden .
2 . Der , of , van de fehoone paerden .
3 . Den , of , aen den fchoonen paerden .

4 . De
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4 . De fchoone paerden .
5 . O fchoone paerden .
6 . Van de fchoone paerden .

Een knorrig , of , het knorrige zvyf. Ö .
Eenv .

1 . Een knorrig , of , het knorrige wyf.
2 . Eens , of , des knorrigen wyfs , of, van een knorrig , of , het

knorrige wyf.
3 . Eenen , of , den knorrigen wyve , of , aen een knorrig , of

het knorrige wyf.
4 . Een knorrig , of , het knorrige wyf.
5 . O knorrig wyf.
6 . Van eenen , of , den knorrigen wyve , of , van een knorrig ,

o/ , het knorrige wyf.
Meerv .

1 . De knorrige wyven .
2 . Der , of , van de knorrige wyven .
3 . Den , of , aen den knorrigen wyven .
4 . De knorrige wyven .
5 . O knorrige wyven .
6 . Van de knorrige wyven .

Een blinkend , of , het blinkende zwaerd. O .
Eenv .

1 . Een blinkend , of, het blinkende zwaerd .
2 . Eens , of , des blinkenden zwaerds , of , van een blinkend ,

of , het blinkende zwaerd .
3 . Eenen , of , den blinkende zwaerde , of , aen een blinkend ,

of , het blinkende zwaerd .
4 . Een blinkend , of, het blinkende zwaerd .
5 . O blinkend zwaerd .
6 . Van eenen , o/ , den blinkenden zwaerde , of , van een

blinkend , of , het blinkende zwaerd .
Meerv .

1 . De blinkende zwaerden .
E 2 2 . Der ,
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2 . Der , of , van de blinkende zwaerden .
3 . Den , of , aen den blinkenden zwaerden .
4 . De blinkende zwaerden .
5 O blinkende zwaerden .
6 . Van de blinkende zwaerden .

En dus worden gebogen alle werkende deelwoorden , mits
dat men het geflacht in acht neme .

De lydende deelwoorden , wier laetfte lettergreep kort is ,
als befchreven , gebonden , genepen en diergelyke , zyn in alle
de naemvallen en geflachten , zoo wel in ' t eenv . als in ' t
meerv . getal , onbuigbaer . Immers kunnen zy , onzes oor¬
deels , niet verkort worden (Tchoon Monen van dit denk¬
beeld is ) en men kan niet fchry ven , befchreve , gebonde , ge -
nepe , vermits de buiging van alle byvoeglyke naemwoorden
nooit verkort , maer wel verlengd kan worden : derhalven
zouden wy , ingevalle men dezelve deelwoorden wilde bui¬
gen , die veel beter of liever verlengen dan verkorten , en
dus veel eer Schryven , eene gebondene vrouw , dan eene ge¬
bonde vrouw .

Een gebonden Man . M .
Eenv .

1 . Een gebonden man .
2 . Eens gebonden mans , of , van eenen gebonden mam
3 . Eenen gebonden manne , of , aen eenen gebonden manne .
4 . Eenen gebonden man .
5 . O gebonden man .
6 . Van eenen gebonden manne .

Meerv .

1 . De gebonden mans , of , mannen ,
s . Der , of , van de gebonden mannen .
3 . Den ., of , aen den gebonden mannen .
4 . De gebonden mans , of, mannen .
5 . O gebonden mannen , of , mans
6. Van de gebonden mannen .

Het
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Het deelwoord verlengd wordende , buigen wy dus :

Eenv .
r. Een gebonden man .

2 . Eens gebondenen mans , of , vaneenen gebondenen man .
3 . Een gebondenen manne , of , aen eenen gebondenen man ,
4 . Eenen gebondenen man .
5 . O gebonden man .
6 . Van eenen gebondenen man .

Meerv .
1 . Des gebondenen mans , of , mannen .

2 . Der , of , van de gebondenen mannen .
3 . Den , of , aen den gebondenen mannen .
4 . De gebondene mans , of , mannen .
5 . O gebondene mans , of , mannen .
6 . Van de gebondene mannen .

Wy zullen , ten befluite van die Hoofdfluk , hier een voor¬
beeld byvoegen , hoe het woord ander in alle de geflachten
geboogen word .

Een ander .
1 . Een ander . 4 . Een ander .

2 . Eens and ers , o/ , van een an - 5 . *
der .

3 . Een ander , o/ , aen een ander . 6 . Van eenen anderen .
De ander .

Eenv . Meerv .
1 . De ander . r . De anderen .

2 . Des , of , van den anderen . 2 . Der , of , van de anderen .
3 . Den , of , aen den anderen . 3 . Den , of , aen den anderen .
4 . Den anderen . 4 . Dc anderen .
5 . O ander . 5 . O anderen .
6 . Van den anderen . 6 . Van de anderen .

Een ander man . M .
1 . Een ander man . 1 . De andere mans , >// , mannen .

. 2 . Eens anderen mans , of, van 2 . Der , of , van de andere man¬
eenen anderen man . nen .

E 3 3 . Ec -
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3 . Een en , of , aen eenen an - 3 . Den , of , aen den anderen

deren manne . mannen .
4 . Eenen anderen man . 4 . De andere mans , of, man¬

nen .
— %
j '

6 . Van eenen anderen manne . 6 . Van de andere mannen .
Èem andere vrouw . V .

Eenv . Meerv .
r . Eene andere vrouw . 1 . De andere vrouwen .
2 . Eener , van eene ande - 1 . Der , of , van de andere

re vrouwe . vrouwen .
3 . Eener , eene , of , aen eene 3 . Der , of , aen de andere

andere vrouwe . vrouwen .
4 . Eene andere vrouw . 4 . De andere vrouwen .
5 . * 5 . *
6 . Van eene andere vrouwe . 6 . Van de andere vrouwen .

Een ander dier . O .
1 . Een ander dier . 1 . De andere dieren .
2 . Eens anderen diers , of , van 2 . Der , of , van de andere die¬

een ander dier . ren .
3 . Eenen anderen diere , of , 3 . Den , of , aen den anderen

aen een ander dier . dieren .
4 . Een ander dier. 4 . De andere dieren .
c * c *
D ' • >
6 . Van een ander dier , of , van <5 . Van de andere dieren ,

eenen anderen diere .

V ^E ERTIENDE HOOFDSTUK .

Fan de biilginge der Voomaemwoorden .

Nu zullen wy laten volgen de Voomaemwoorden , welke
door alle de Naemvallen en in beide Getallen ook gebogen
worden , doch van de algemeene buiging vry wat afwyken ,
als uit de volgende voorbeelden te zien is .

Ik
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Ik .

Eenv . Meerv .
ï . Ik . i . Wy .
2 . Myns , o/ , van my . 2 . Onzer , of , van ons .
3 . My , of 9 aenmy . 3 - Ons , of , aen ons ,
4 . My . 4 - Ons .
5 . O my . 5 - O wy .
6 . Van my . 6 . Van ons .

Gy .
1 . Gy . ï . Gy.
2 . Uws , <ƒ , van u . 2 . Uwen , <?ƒ , van u .
3 . U , aenu . 3 » U , <?ƒ , aen u .
4 . U . 4 - U .
5 - O gy . 5 - O gy .
6 . Van u . 6 . Van u .

Het Voornaemwoord hy , voor een perfoon of zaek geno¬
men , die zelfs iets doet , of van zich zeiven ipreekt , ' tgeen
in ' t vrouwelyk zy , en in het onzydige het heeft , word dus
gebogen :

Hy . M .
Eenv . Meerv.

1 . Hy . 1 . Zy .
2 . Zyns . (Tui ) 2 . Hunner .
3 . Zich , of , aen zich . 3 . Zich , of, aen zich .
4 . Zich . 4 . Zich .
5 - * 5 - *
6 . Van zich . 6". Van zich .

Zy . V .
1 . Zy . 1 . Zy.
1 Haers . 2 . Harer.
3 . Zich , of , aen zich . 3 . Zich , of r aenzich .
4 . Zich . 4 . Zich .
5 - * 5 - *
6 . Van zich . 6 . Van zich .

Bét
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Het . O .

Eenv . Meerv .
i . Het . i . Zy .

r . Zyns . 2 , Hunner .
3 . Zich , of, aen zich . 3 . Zich , of , aen zich .
4 . Zich . 4 . Zich .
5 . * 5 . *
6 . Van zich . 6 . Van zich .

Het Voornaemwoord hy , sy , fof , gebruikt voor een per -
foon of zake , waer van een ander fpreekt , word dus gebogen :

Hy . M .
Eenv . Meerv .

1 . Hy . 1 . Zy .
2 . Van hem . ( ejus ) 2 . Hunner .
3 . Hem , of , aen hem . 3 . Hun , of, aen hun .
4 . Hem . 4 . Hen , of , ze .
5 . O hy . 5 . O zy .
6 . Van hem . 6 . Van hun .

Zy . V.
1 . Zy . 1 . Zy .
2 . Van haer . 2 . Harer .
3 . Aen haer , of , haer . 3 . Haer , of , aen haer .
4 . Haer , of , ze . 4 . Haer , of, ze .
5 - * 5 . *
6 . Van haer . 6 . Van haer .

Bet. O .
1 . Het . 1 . Zy .
2 . Van het . 2 . Hunner .
3 . Aen het . 3 . Hun , of , aen hun .
4 . Het . 4 . Hen , of , ze .
5 - * 5 - *
6 . Van het . 6 . Van hun .

Het Voornaemwoord die , het zy aenwyzend ( iste) , het
zy betrekkelyk ( qui ) , dat in ' t vrouwelyke geflacht die , en in

' t on -
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' t onzydige dat heeft , word door alle de geflachten op
de volgende wyze gebogen .

Die . M.
Eenv . Meerv .

V TV1 . Die .
2 . Diens , of, van dien .
3 . Dien , of , aen dien .
4 . Dien .
5 - *
6 . Van dien .

1 . Die .
2 . Dier , of, van die .
3 . Dier , of , aen die .
4 . Die .
5 - *
6 . Van die .

1 . Dat .
2 . Van dat .
3 . Aen dat , of , dat .
4 . Dat .
5 - *
6 . Van dat .

1 . Die .
2 . Dier , of , van die .
3 . Dien , of , aen dien .
4 . Die .
5 - P
6 . Van die .

Die . V .
1 . Die .
2 . Dier , of , van die .
3 . Dier , of, aen die .
4 . Die .
53fc•
6 . Van die .

Dtf / . O .
1 . Die .
2 . Dier , o/ , van die .
3 . Dien , of , aen dien .
4 . Die .
5 . *
6 . Van die .

Op dezelve wyze buigt men ook ' t Voornaemwoord dees ,

Dees . M .
deze , dit .

Eenv .
1 . Dees .

2 . Dezes , of, van dezen .
3 . Dezen , of , aen dezen .
4 . Dezen .
5 - *
6 . Van dezen .

Meerv .
ï . Deze .

2 . Dezer , of , van deze .
3 . Dezen , of , aen dezen ,
4 . Deze .
5 . *
6 . Van deze .

! ,;■

■ I
* .y

■

Le-

ii
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Deze . V * :

Eenv . Meerv .
1 . Deze . i . Deze .
2 . Dezer , of , van deze . 2 . Dezer , of , van deze .
3 . Dezer , of , aen deze . 3 . Dezer , deze , o/ , aen deze .
4 . Deze . 4 . Deze .
5 - * 5 - *
6 . Van deze . 6 . Van deze .

Dtf . O .
t . Dit . 1 . Deze .

2 . Van dit . 2 . Dezer , <ƒ , van deze .
3 . Aen dit . 3 . Dezen , of , aen dezen .
4 . Dit . 4 . Deze .
5 - * 5 - *
6 . Van dit . 6 . Van deze .

Het Voornaemwoord dezelve , dezelve , hetzelve , ( idem ,
eadem , idem ) word in alle de geflachten door alle de naem -
vallen gebogen als volgt :

Dezelve . M .
Eenv . Meerv .

' i . Dezelve . 1 . Dezelve .
2 . Deszelven , of, van denzei - 2 . Der , of , van denzelven .

ven .
3 . Den , of , aen denzelven . 3 . Den , of , aen denzelven .
4 . Denzelven . 4 . Dezelve .
5 - * 5 - *
6 . Van denzelven . . 6 . Van dezelve .

Dezelve . V .
1 . Dezelve . 1 . Dezelve .
2 . Derzelve , o/ , van dezelve . 2 . Der , o/ , aen dezelve .
3 . Derzelve , of , aen dezelve . 3 . Der , of , van dezelve .
4 . Dezelve . 4 . Dezelve .
5 . * 5 . *
6 . Van dezelve . 6 . Van dezelve .
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Eenv .
1 . Hetzelve .
2 . Van hetzelve .
3 . Aen hetzelve .
4 . Hetzelve .
5 - *
6 . Van hetzelve .

AEKKUNST .
Hetzelve . O .

Meerv .
1 . Dezelve .
2 . Der , of , van dezelve .
3 . Den , of , aen denzelven .
4 . Dezelve .
5 . *
6 . Van dezelve .

43

Sewel gebruikt dezelfde voor idem , eadem , idem ; en de¬
zelve voor is , ea , id : wy echter houden ' t met Monen en
Vondel , en meenen dat dezelve voor idem , eadem , idem ge -
nomen genoegzaem is , kunnende het Latynfche is , ea , id ,
best door die vertaeld worden ; ook gebruikt Ten Kate dezel¬
ve en dezelfde in eenen zin .

Het vragende Voornaemwoord wie , wie , wat , ( quis ,
quae , quod ) word door alle de geflachten dus gebogen :

Wie . M .
Eenv.

ï . Wie .
2 . Wiens , of , van wien .

Wien , of , aen wien .
Wien .
*

6 . Van wien .

ié

2 .

3 -
4 -
5 -
6 .

Meerv.
Wie .
Wier , of, van wie .'
Wien , of, aen wien .
Wien . •
*

Wie .
Wier , van wie .
Wier , of , aen wie .
Wie .

1 .
2 .

3 -
4 -

.5 - 9
6 . Van wie .

Van wie .
Wie . V .

1 . Wie .
Van wie , of , wier .
Wier , of , aen wie .
Wie .
*

Van wie .

2 .

3 -
4 -
5 -
6 .

Wat . O .
1 . Wat .

2 . Van vyat .
1 . Wie .
2 . Wier , of , van wie .

F 2 3 . Aen
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Aen wat . ' " 3 . Wien , of , aen wien .
Wat . 4 . Wie .
* *

6 . Van wat . 6 . Van wie .

44
3 -
4 -
$ >

Het betreklyke Voornaemwoord welke , welke , welk ( qui ,
quse , quod) word dus gebogen :

Welke . M .

1 .
<2 .

3 -
4 -
5 -

Eenv .
Welke .
Van welken .
Aen welken , of , welken .
Welken .
*

6 . Van welken .

Meerv .
1 . Welke .
2 . Welker , of , van welke .
3 . Welken , of , aen welken .
4 . Welken .
5 - *
6 . Van welke .

Welke . V .
1 . Welke .
2 . Welker , a/ ", van welke .

Welker , o/ , aen welke .
Welke .

1 .

Van welke .

1 . Welke .
2 . Welker , of , van welke .
3 . Welker , of , aen welke .
4 . Welke .
5 - *
6 . Van welke .

Welk . O .
1 . Welke .
2 . Welker , of , van welke .
3 . Welken , of , aen welke .
4 . Welke .
5 - *
6 . Van welke .

Welk .
2 . Van welk .
3 . Aen welk .
4 . Welk .
$ . *
6 . Van welk .

De bezittende Voornaemwoorden mm , zyn , uw , bun ,
haer , worden door alle geflachten op eenerlei wys dus gebogen ;

Eenv . M .
ï . Myn , zyn , uw , hun ,
2 . Myns , zyns , uws , huns ,

of, van mynen , zynen , uwen , hunnen ,

haer .
haers ,
haren .
' 3 - My -
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3 . Mynen ,

of, aen mynen ,
4 . Mynen ,
5 . O myn .
6. Van mynen ,

1 . Myne ,
2 . Myner ,

of, van myne ,
3 . Mynen ,

of , aen mynen ,
4 . Myne ,
5 . O myne .
6 . Van myne ,

1 . Myne ,
2 . Myner ,

of, van myne ,
3 . Myner ,

of, aen myne ,
4 . Myne ,
5 . O myne .
6 . Van myne 9

1 . Myne ,
2 . Myner ,

of, van myne ,
3 . Myner ,

of aen myne ,
4 . Myne ,
5 . O myne .
6 . Van myne ,

A E K K U
zynen , uwen ,
zynen , uwen ,
zynen , uwen ,

zynen , uwen ,
Meerv .

zyne , uwe ,
zyner , uwer ,
zyne , uwe ,
zynen , uwen ,
zynen , uwen ,
zyne , uwe ,

zyne , uwe ,
Eenv . V .

zyne , uwe ,
zyner , uwer ,
zyne , uwe ,
zyner , uwer ,
zyne , uwe ,
zyne , uwe ,

zyne , uwe ,
Meerv .

zyne , uwe ,
zyner , uwer ,
zyne , uwe ,

zyner , uwer ,
zyne , uwe ,
zyne , uwe ,

zyne , uwe ,
Eenv . O .

N S T . 45
hunnen , haren ?
hunnen , haren ,
hunnen , haren .

hunnen , haren .

hunne , hare .
hunner , harer ,
hunne , hare .
hunnen , haren ,
hunnen , haren ,
hunne , hare .

hunne , hare .

hunne , hare . ,
hunner , harer ,
hunne , hare .
hunner , harer ,
hunne , hare .
hunne , hare .

hunne , hare .

hunne , hare .
hunner , harer ,
hunne , hare .
hunner , harer ,
hunne , hare .
hunne , hare .

hunne , hare.

1 . Myn , zyn , uw ,
F 3

hun , haer .
2 . Myns ,
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2 . Myns , zyns , uws , huns , haers ,

of , van myn , zyn , UW j hun , haer .
3 - Mynen , zynen , uwen , hunnen , haren ,

of , aen myn , zyn , uw , hun , haer .
4 - Myn , zyn , uw , hun , haer .
5 - 0 myn .
6 . Van mynen , zynen , uwen , hunnen , haren ,

of , van myn , zyn , uw , hun , haer -

1 . Myne ,
2 . Myner ,

of , van myne ,
3 . Mynen ,

of , aen mynen
4 . Myne ,
5 . O myne .
6. Van myne ,

Meerv .
zyne ,
zyner ,
zyne ,
zynen ,
zynen ,
zyne ,

uwe ,
uwer ,
uwe ,
uwen ,
uwen ,
uwe .

hunne ,
hunner ,
hunne ,
hunnen .
hunnen ,
hunne ,

hare .
harer ,
hare .
haren ,
haren ,
hare .

zyne , uwe , hunne , hare .» MAX J v J J 7

Het Voornaemwoord onze , onze , ons word in de drie ge -
flachten dus gebogen :

Ons . M.
Meerv .

1 . Onze .
2 . Onzer , of , van onze .

On7Pn . rrF . apn onvpn

Eenv .
Onze .
Onzes , of , van onzen .
Onzen , of , aen onzen .
Onzen .
O onze .

3
4 '
5";
6 . Van onzen .

1 . Onze .
2 . Onzer , of , van onze .
3 . Onzer , of , aen onze .
4 . Onze .
5 . O onze .
<5 . Van onze .

3 «
4 -
5 -
6 .

Onze . V .
1 . Onze

wiiAei , uj , van unze .
Onzen , of , aen onzen .
Onze .
O onze .
Van onze .

. unze .
2 . Onzer , of , van onze .
3 . Onzer , of , aen onze .
4 . Onze .
5 . Onze .
6 . Van onze .

Ons ,
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Ons . O .

Eenv . Meerv .
1 . Ons .
2 . Onzes , of , van ons .
3 . Onzen , of , aen ons .
4 . Ons .
5 . O ons .

1 . Onze .
2 . Onzer , of, van onze .
3 . Onzen , of, aen onzen .
4 . Onze .
5 . O onze .

6 . Van onzen , of , van ons . 6 . Van onze .
Maer wanneer de Voornaerawoorden myne , uwe , zyne ,

onze , hunne , hare , en de byvoeglyke naemwoorden zoodani¬
ge en zulke als zelfftandige naemwoorden gebruikt worden ,
en daerom in den eerften naemvall ' achter de uitgaende e een
n ontvangen , nemen zy in den tweeden naemvalle ook der
aen , als uit de volgende voorbeelden te zien is :
1 . Demynen , zynen , uwen , hunnen , haren , zulken , zoodanigen -
2 . Der mynen , zynen , enz .
3 . Den , aen den mynen , zynen , enz .
4 . De mynen , zynen , enz .

6 . Van de mynen , zynen , enz .
Omtrent den voornoemden regel zouden wy echter deze

uitzondering verkiezen , namelyk , dat de voornoemde by¬
voeglyke naemwoorden zoodanige , zulke , en andere , gebogen
gen worden als alle andere byvoeglyke naemwoorden , inge -
valle de zelfftandige woorden , waerop zy betrekking had¬
den , niet verre van hun af , en in eenen zeiven zin rtonden :
by voorbeeld : „ Geleerde mannen , namelyk geene andere
„ dan zulke of zoodanige die hunne kennis aen een bezadigd

oordeel paren , ftellen de wysheit boven den rykdom . Ik
„ fpreek niet van zoodanigen , of van anderen , die , fchoon
„ veel van ploegen , zaeien en maeien wetende te fpreken ,
„ echter onbekwaem zyn om het kaf van ' t koorn te fchif-
„ ten ; ga ik llilzwygende voorby .

De Voornaemwoorden ik , gy , hyzelf ( egomet , tutemet ,
ipfemet) worden in de drieërlei gellachten op de volgende
wys gebogen :

5 - *

In
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In V Manlyke .

1 . Ik ,
2 . Myns , of , van my ;

My , aen my ,
My ,

3 '
4
5
6

I .
2 .

Tv
4 -
5 '

Van my ,

Wy ,
Onzer , of , van ons ,
Ons , of , aen ons ,
Ons ,
*

Eenv .
gy > hy zelf.
uws , zyns zelfs .
Ih zich zeiven .
U j zich zeiven .
* . *

Uj zich zeiven .
Meerv .

gy >
uwer ,
u ,
u >
*

6 . Van ons , u ,
In ' i Vrouwlyke .

Eenv .
1 . Ik ,
2 . Myns , of , van my .
3 . My , of 9 aen my ,
4 - My ,
5 . *
6 . Van my ,

1 .
2 ,

3 -
4 -
5 -

Wy ,
Onzer , of , van ons ,
Onzer , of, aen ons ,
Ons ,

6 . Van ons ,

Eenv .
1 . Hetzelve .

gy >
uws ,
u ,
Ui
*

u >
Meerv .

gy >
uwer ,
u ,
u ,
*

u •

In V Onzydige .

zy zelfs .
hunner zeiven .
zich zeiven .
zich zeiven .
*

zich zeiven .

zy zelf.
haers zelfs .
zich zelve .
zich zelve .
*

zich zelve .

zy zelfs .
harer zelve .
zich zelve .
zichzelye .
*

zich Zelve . '

Meerv .
Dezelve .

2 . Des
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2 .

3 -

4 -
5i
6 .

Deszelven , of, van hetzelve .
Denzelven , of , aen hetzel¬

ve .
Hetzelve .
#

Van denzelven , of , van
hetzelve .

2 . Der , of , van dezelven .
3 . Den , of , aen denzelven .

4 . Dezelven .
5 - *
6 . Van dezelven .

Myn , zyn . uw , hun , haer Stoel . M .

i .
2 .

4 -
5 -
6 .

4 -
5 -
6.

Myn , zyn ,
Myns , zyns ,
of , van mynen , zynen ,
Mynen , zynen ',
of , aen mynen , zynen ,
Mynen , zynen ,
O myn .
Van mynen , zynen ,

Eenv ..
uw , hun , haer ftoel .
uws , huns , haers ftoels ,
uwen , hunnen , haren ftoel .
uwen , hunnen , haren ftoel ,
uwen , hunnen , haren ftoele .
uwen , hunnen , haren ftoel .

Myne ,
Myner ,
of , van myne ,
Mynen ,
of , aen mynen ,
Myne ,
O myne .
Van myne ,

zyne ,
zyner ,
zyne ,
zynen ,
zynen ,
zyne ,

zyne ,

uwen , hunnen , haren ftoele
Meerv .

uwe , hunne , hare ftoelen .
hunner , harer ftoelen ,
hunne , hare ftoelen .

uwen , hunnen , haren ftoelen ,
uwen .
uwe ,

uwer ,
uwe ,

hunnen , haren ftoelen ,
hunne , hare ftoelen .

hunne , hare ftoelen .uwe ,
Myne , zyne , uwe , hunne , hare Pen . V .

Eenv .
I . Myne , zyne , uwe , hunne , hare pen .
2 . Myner , zyner , uwer , hunner , harer penne ,

of, van myne , zyne , uwe , hunne , hare penne .
3 - Myner , zyner , uwer , hunner , harer penne ,

o/ , aen myne , zyne , uwe , hunne , hare penne .
4 . Myne , zyne , uwe , hunne , hare pen .
5 - 0 myne .
6 . Van myne , zyne , uwe , hunne , hare penne .

Meerv .
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Meerv .

4 -
5 -
6 .

Myne , zyne ,
Myner , zyner ,
of, van myne , zyne ,
Myner , zyner ,
of , aen myne , zyne ,
Myne , zyne ,
O myne .
Van myne ,

Myn , zyn , uw , hun , haer Kind . O

uwe , hunne , hare pennen ,
uwer , hunner , harer pennen ,

hunne , hare pennen ,
hunner , harer pennen ,
hunne , hare pennen ,
hunne , hare pennen .

uwe ,
uwer ,
uwe ,
uwe ,

zyne , uwe , hunne , hare pennen .

2 .

3 -

4 -
5 -
6 .

1 .
2 .

4 -
5 -
6 .

Myn ,
Myns ,
of , van myn ,
Mynen ,

of , aen myn ,
Myn ,
O myn .
Van mynen ,
of, van myn ,

Myne ,
Myner ,
of , van myne ,
Mynen ,
of , aen myne ,
Myne ,
O myne .
Van myne ,

zyn ,
zyns ,
zyn ,
zynen ,
zyn , '
zyn ,

Eenv .
uw ,
uws ,
uw ,
uwen ,
uw ,
uw ,

zynen , uwen ,
zyn , uw ,

Meerv .
zyne ,
zyner ,
zyne ,
zynen ,
zynen ,
zyne ,

uwe ,
uwer ,
uwe ,

hun , haer kind .
huns , haers kinds ,
hun , haer kind .
hunnen , haren kinde ,
hun , haer kind .
hun , haer kind .

hunnen , haren kinde ,
hun , haer kind .

hunne , hare kinders .
hunner , harer kinderen ,
hunne , hare kinderen .

uwen , hunnen , haren kinderen ,
hunnen , haren kinderen ,
hunne , hare kinders .

uwen ,
uwe ,

zyne , uwe , hunne , hare kinderen .
Die , dees Man . M .

1 .
o

Eenv .
Die , dees man .
Diens , dezes mans , of , van

dien , dezen man . i

Meerv .
1 . Die , deze mans , of, mannen .
2 . Dier , dezer , of , van die ,

deze mannen .
3 . Dien
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3 . Dien , dezen , of, aen dien , 3 . Dien , dezen , 0 / *, aen dien s

dezen man . dezen mannen .
4 . Dien , dezen man . 4 . Die , deze mans , of , man¬

nen .
5 - * 5 - *
6 . Van dien , dezen manne . 6 . Van die , deze mannen .

Die , deze Vrouw . V.
Eenv . Meerv ,

1 . Die , deze vrouw . r . Die , deze vrouwen .
2 . Dier , dezer , of , van die , 2 . Dier , dezer , of , van die ,

deze vrouwe . deze vrouwen .
3 . Dier , dezer , of , aen die , 3 . Dier , dezer , of , aen die ,

deze vrouwe . deze vrouwen .
4 . Die , deze vrouw . 4 . Die , deze vrouwen .
5 - * 5 - *
6 . Van die , deze vrouwe . <5 . Van die , deze vrouwen .

Dit , dat Kind . O .
1 . Dat , dit kind . I . Die , deze kinders .
2 . Van dat , dit kind . 2 . Dier , dezer , of, van die ,

deze kinderen .
3 . Aen dat , of , dit kind . 3 . Dien , dezen , of , aen dien ,

dezen kinderen .
4 . Dat , dit kind . 4 . Die , deze kinders .
5 . * 5 . *
6 . Van dat , dit kind . 6 . Van die , deze kinders .

Dezelve Man . M .
1 . Dezelve man . r . Dezelve mans , of, mannen .
2 . Deszelven mans , of , van 2 . Derzelve , of , van dezelve

denzelven man . mannen .
3 . Denzelven , of , aen denzei - 3 . Den , of , aen denzelven

ven manne . mannen .
4 . Denzelven man . 4 . Dezelve mans , of , mannen .
5 - * ' 5 - *
6 . Van denzelven manne . 6 . Van dezelve mannen .

G 2 De-
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Dezelve Vrouw .

Eenv . Meerv.
r . Dezelve vrouw . i . Dezelve vrouwen .
2 . Der , of , van dezelve vrou - 2 . Der , of , van dezelve vrou¬

we , wen .
3 . Der , of , aen dezelve vrou - 3 . Der , of , aen dezelve vrou¬

we , wen .
4 . Dezelve vrouw . 4 . Dezelve vrouwen .
5 - * 5 . *
6 . Van dezelve vrouwe . 6 . Van dezelve vrouwen .

Het zelve Kind . O .
1 . Het zelve kind . 1 . Dezelve kinders .
2 . Deszelven kinds , of, van het 2 . Der , of , van dezelve kinde -

zelve kind . ren .
3 . Denzelven kinde , of , aen 3 . Den , ö/ , aen denzelven kin -

hetzelve kind . deren .
4 . Hetzelve kind . 4 . Dezelve kinders .
5 - * 5 - *
6 . Van hetzelve kind , of , van 6 . Van dezelve kinderen ,

denzelven kinde .

De Man zelf M .
1 . De man zelf. 1 . De mans , of, mannen zelfs .
2 . Des mans zelfs , of , van den 2 . Der , of , van den mannen

man zeiven . zeiven .
3 . Den , of , aen den manne 3 . Den , of , aen den mannen

zei ven . zeiven .
4 . Den man zeiven . 4 . De mans , of, mannen zelfs .
5 . * 5 . *
6 . Van den manne zeiven . 6 . Van de mannen zeiven .

De Vrouw zelve . V .
1 . De vrouw zelve . 1 . De vrouwen zelve .
2 . Der , of , van de vrouwe 2 . Der , of , van de vrouwen

zelve . zelve .
3 . Der , of , aen de vrouwe 3 . Der , of , aen de vrouwen

zelve . zelve .
4 . De



SPRAEKKUlJST . 53
4 . De vrouw , zelve . 4 . De vrouwe zelve .
5 . * 5 - *
6. Van de vrouwe zelve . 6 . Van de vrouwen zelve .

4 Het Kind zelf, O .
Eenv . Meerv .

I . Het kind zelf. 1 . De kinders zelfs .
1 . Des kinds zelfs , <?ƒ , van het 2 . Der , of , van de kinderen

kind zelf. zei ven .
3 . Den kinde zeiven , of , aen 3 . Den , of , aen den kinderen

het kind zelf. zeiven .
4 . Het kind zelf. 4 - De kinders zelfs !
5 . * 5 - *
6 . Van den kinde zeiven , of , 6 . Van de kinderen zeiven .

van het kind zelf.

VYFTIENDE HOOFDSTUK .

Van de Werkwoorden .
i

Van de buigingen der Zelfftandige en Byvoeglyke Naem -
woorden flappen wy over tot de Werkwoorden , waer van
meer dan eene foort is , namelyk perfoonlyke bedryvende , per¬
foonlyke lydende , perfoonlyke onzydige , en onperfoonlyke onzy¬
dige .

Onder de perfoonlyke bedryvende telt men hooren , bemin¬
nen , keren ( discere ) zien , enz

Onder de perfoonlyke lydende behooren gehoord worden ,
bemind worden , geleerd worden , gezien worden .

Onder de perfoonlyke onzydige vind men flerven , (lopen ,
rusten .

Onder de onperfoonlyke onzydige telt men vriezen ,
woeien , berouwen , verdrieten , Jpyten , blyken , lusten , enz .

Perfoonlyke IVcrkwoorden worden dus gencemt , om dat
zy door ecnen perfoon kunnen beheerscht worden , want
men zegt : ik hoor , bemin , leer en zie ', gy hoort , leert ,
bemint en ziet . Bedryvende bieten zy daerenboven ,

G 3 met.



54 NEDERDUITSCHE
met betrekking op de zaek , die bedreven , dat is hier , ge¬
hoord , bemind , geleerd en gezien word ; dus kan men zeggen ,
ik hoor geluid , ik bemin myne vrouw , ik leer eene tael , ik zie
't licht .

Perfoonlyke lydende Wérk woorden zyn de zoodanige , die
een perfoon voor zich hebben , maer zelfs niet bedryven ; en
om dat zy het bedryf eens 'anders , met betrekking op den per¬
foon wien ' t bcdryf aengaet , te kennen geven , lydende ge -
noemt worden ; dus zegt men , by voorbeeld , ik word van
Jan of Piet er gehoord , bemind , geleerd en gezien ', waeruit
klaer blykt , dat het hoor en , beminnen , leeren en zien , wel
betrekking heeft op den eerflen perfoon doch eigentlyk
door Jan of Picter bedreven word .

Perfoonlyke onzydige zyn de zulke die wel van eenen per - r
foon beheerscht worden , maer niets wezentlyks bedryven of
lyden ; als , ik ft erf , ikflaep , ik rust ; want men kan niet zeg¬
gen ik word gejlorven , gejlapen of gerust .

Onperfoonlyke onzydige zyn Werkwoorden , waer voor geen
perfoon , ik , of gy , of by , of zy kunnen geplaetst worden ,
maer wel het onzydige Jidwoordtje het , als , vriezen , zuaeien ,
berouwen , verdrieten , fpyten , blyken , lusten ; nu kan men
geenszins zeggen , ik vries , ik waei , ik berouw , ik verdriet,
ik fpyt , ik blyk , ik lust ; maer wel het vriest , het berouwt ,
het verdriet , het fpyt , het blykt , bet lust .

Onder de onzydige Werkwoorden zyn ' er echter fommi -
ge , die men nu perfoonlyk en dan onperfoonlyk gebruiken
kan , als , behoor en , fchynen , walgen en jammeren ; want men
kan zeggen , ik behoor , gy behoort , by en zy behoort geens¬
zins onder het getal van deze of gene , en , aen de andere zy -
de , het behoort ( dat is betaemt) niet dat men de waerheit
fpare . Ikfchyn , gy fchynt ; hy , of , zyfchynt een goed vriend
of , eene goede vriendin van deze of gene ; en wederom , het
fchynt dat deze of die zaek ten kwade zal uitvallen ; ik walg ,
gy walgt , hy , of , zy walgt van deze of die fpyze , en ook ,
het zualgt my dat ik dit of dat moet aenhooren ; ik jammer , gy
jammert , hy , of zy jammert , dat is , wanneer men jammeren
voor jammerklagen gebruikt ; doch wanneer jammeren fpyten
beteekent , gebruikt men het onperfoonlyk , als , hei jammert
my , dat ik dit of dat niet gedaen hebbe .

ZES -
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ZESTIENDE HOOFDSTUK .

Van de buiginge der Werkwoorden .

De voorgenoemde Werkwoorden kunnen zonder behulp
van eenige hulpwoorden in alle hunne tydvoegingen niet ge¬
bogen worden ; zy hebben dan noodig de volgende hulpwoor¬
den , als , zyn , hebben , worden en zullen .

De Buiging van het hulpwoord zyn gefchied dus :
Gebiedende wys .

Eenv . Meerv .

Wees gy . Zyt , of , weest gylieden *
Aentoonende zvys .

Tegenwoordige iyd .
Ik ben . Wy zyn .
Gy zyt . Gylieden zyt .
Hy , zy , het is . Zy zyn .

Qnvolmaekte verleden tyd.
Ik was . Wy waren .
Gy waert . Gylieden waert.
Hy , zy , het was . Zy waren .

Volmaekte verleden tyd.
Ik ben geweest . Wy zyn geweest .
Gy zyt geweest . Gylieden zyt geweest .
Hy , zy , het is geweest . Zy zyn geweest .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik was geweest . Wy waren geweest .
Gy waert geweest . Gylieden waert geweest .
Hy , zy , het was geweest . Zy waren geweest .

Toekomende tyd.
Ik -zal zyn . Wy zullen zyn .

Gy
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Gy zult zyn . * Gylieden zult zyn .
Hy , zy , het .zal zyn . Zy zullen zyn .

Aenvoegende , of , wenfchende wys .
Tegenwoordige tfd.

Eenv . Meerv .
Ik zy . Wy zyn .
Gy zyt . Gylieden zyt .
Hy , zy , het zy . Zy zyn .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik ware , of , zoude zyn . Wy waren , of , zouden zyn .
Gy waert , of , zoüdt zyn . Gylieden waert , of , zoudt zyn .
Hy , zy , het ware , of , zoude Zy waren , of, zouden zyn .

zyn .
Volmaekte verleden tyd.

Ik zy geweest . Wy zyn geweest . '
Gy zyt geweest . Gylieden zyt geweest .
Hy , zy , het zy geweest . Zy zyn geweest .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik ware , of , zoude geweest Wy waren , of , zouden ge -

zyn . weest zyn .
Gy waert , of , zoudt geweest Gylieden waert , of , zoudt ge -

zyn . weest zyn .
Hy , zy , het ware , of , zoude Zy waren , of, zouden geweest

geweest zyn . zyn .
Toekomende tyd.

Ik zal zyn geweest , of , ge - Wy zullen zyn geweest , of,
weest zyn . v geweest zyn .

Gy zult zyn geweest , of , ge - Gylieden zult zyn geweest ,
geweest zyn . of , geweest zyn .

Hy , zy , het zal zyn geweest , Zy zullen zyn geweest , of,
of , geweest zyn . geweest zyn .

Eindigende zvys .
Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.

Wezen , of , te wezen . Zyn , of , te zyn .
Voor-
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Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.
Geweest te zyn .
Toekomende tyd.
Te zullen zyn .
Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Zynde .
Yerhdene tyd. Geweest .
7 oekomende tyd. Zullende zyn .

Het Hulpwoord Hebben word dus gebogen :
Gebiedende zvys .

Heb gy .
Eenv . Meerv .

Ik heb .
Gy hebt ,
Hy heeft .

Ik had .
Gy hadt .
Hy had .

Ik heb .
Gy hebt .
Hy had .

Ik had gehad .
Gy hadt gehad
Hy had gehad .

Ik zal hebben .
Gy zult hebben .
Hy zal hebben .

Hebt gy .
Aentoonende zvys *

Tegenwoordige tyd.
Wy hebben .
Gy hebt .
Zy hebben .

Onvolmaekte verleden tyd.
Wy hadden .
Gy hadt .
Zy hadden .

Volmaekte verleden tyd.
Wy hebben gehad .
Gy hebt gehadt .
Zy hebben gehad .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Wy hadden gehad .
Gy hadt gehad .
Zy hadden gehad .

Toekomende tyd.
Wy zullen hebben .
Gy zult hebben . '
Zy zullen hebben .

&

tl Am-
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Aenvoegende , of , wenjchende wys .
Tegenwoordige tyd.

Eenv . Meerv .
Dat ik hebbe . Dat wy hebben .
Dat gy hebt . Dat gy hebt .
Dat hy , zy , het hebbe . Dat zy hebben .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik /hadde , of , zoude hebben . Wy hadden , ' o/ , zouden heb¬

ben .
Gy hadt , of , zoudt hebben . Gy hadt , of , zoudt hebben .
Hy hadde , of, zoude hebben . Zy hadden , of , zouden heb¬

ben .

Volmaekte tyd.
Ik hebbe gehad . Wy hebben gehad .
Gy hebt gehad . Gy hebt gehad .
Hy hebbe gehad . Zy hebben gehad .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik hadde , of , zoude hebben ge - Wy hadden , of , zouden heb -

had . ben gehad .
Gy hadt , of , zoudt hebben ge - Gy hadt , of , zoudt hebben ge¬

had , had .
Hy hadde , of , zoude hebben Zy hadden , of , zouden heb -

gehad . ben gehad .
Toekomende tyd.

Ik zal hebben gehad . Wy zullen hebben gehad .
Gy zult hebben gehad . Gy zult hebben gehad . ,
Hy zal hebben gehad . Zy zullen hebben gehad .

Eindigende zuys .
Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.

Te hebben .
Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.

Te zullen hebben .
DeeU
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Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Hebbende .
Verledene tyd. Hebbende gehad .
Toekomende tyd. Zullende hebben .

Het Hulpwoord Worden buigen wy dus :
Gebiedende wys .

Eenv . Meerv .

Word gy . Wordt gylieden .
Aentoonende wys .
Tegenwoordige tyd. 1

Ik word . Wy worden .
Gy wordt . Gylieden wordt .
Hy , zy , het word . Zy worden .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik werd . Wy werden .
Gy werdt . Gylieden werdt .
Hy , zy , het werd . Zy werden .

Volmaekte verleden tyd.
Ik ben geworden . Wy zyn geworden .
Gy zyt geworden . Gylieden zyt geworden .
Hy , zy , het is geworden . Zy zyn geworden .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik was geworden . Wy waren geworden .
Gy waert geworden . Gylieden waert geworden .
Hy , zy , het was geworden . Zy waren geworden .

Toekomende tyd.
Ik zal worden . Wy zullen worden .
Gy zult worden . Gylieden zult worden .
Hy , zy , het zal worden . Zy zullen worden .

H 2 Aeti -
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Slenvoegende , of , ivenfchende zvys .

Tegenwoordige tyd.
Eenv . Meerv .

Ik worde . Wy worden .
Gy wordt . Gylieden wordt .
Hy , zy , het worde . Zy worden .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik wierde , of , zoude worden , Wy wierden , of , zouden wor¬

den .
Gy wierdt , of , zoudt worden . Gylieden wierdt , of , zoudt

worden .
Hy , zy , het wierde , of' , zou - Zy wierden , of , zouden wor¬

de worden . den .

Volmaekte verleden tyd.
Ik zy geworden . Wy zyn geworden .
Gy zyt geworden . Gylieden zyt geworden .
Hy , zy , het zy geworden . Zy zyn geworden .

Mar dan volmaekte verleden tyd.
ïk ware geworden , of , zoude W y waren geworden , of , zou -

zyn geworden . den zyn geworden .
Gy waert geworden , of , zoudt Gylieden waert geworden , of ,

zyn geworden . zoudt zyn geworden .
Hy , zy , het ware geworden , Zy waren geworden , of , zou-

■of , zoude zyn geworden . den zyn geworden .
Toekomende tyd.

Ik zal zyn geworden . Wy zullen zyn geworden .
Gy zult zyn geworden . Gylieden zult zyn geworden .
Hy , zy , het zal zyn geworden . "Zy zullen zyn geworden .

Eindigende zvys .
Tegenwoordige m onvolmaekte verleden .tyd.

Geworden te zyn .
loekomende tyd.

Te zullen worden .
Bed-
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Deelwoorden *

Tegenwoordige tyd. Wordende .
Verledene tyd. Geworden .
Toekomende tyd. Zullende worden .

De buiging van ' t Hulpwoord Zullen gefchied dus :
Aentoonende ivys.

Eenv. Meerv .
Ik zal . Wy zullen .
Gy zult . Gylieden zult .
Hy , zy , het zal . Zy zullen .

Aenvoegende zuys .
Ik zoude . Wy zouden .
Gy zoudt . Gylieden zoudt .
Hy , zy , het zoude . Zy zouden .

Eindigende zuys .
Zullen , of, te zullen.

Het deelwoord is .
Zullende .

ZEVENTIENDE HOOFDSTUK .

Van de buiginge der Werkwoorden met hunne hulpwoorden .

Nu laten wy volgen eenige voorbeelden van perfoonlyke
Bedryvende Werkwoorden , zoo als die met hunne hulpwoor¬
den in fommige tyden gepaerd gaen .

Fan den eerilen rang , e/ , of buiginge is , Beminnen,
Beminnen .

Het Bedryvend gedeelte .
Gebiedende zuys.

Eenv . Meerv .
Bemin . Bemint ,

H 3 Jeiu
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Aentoonende -wys .

Tegen -ivoor dige tyd.
Eenv . Meerv .

Ik bemin . Wy beminnen .
Gy bemint . Gylieden bemint .
Hy , zy , het bemint . Zy beminnen .

Qnvolmaekte verleden tyd.
Ik beminde . Wy beminden .
Gy beminde . Gylieden bemindet , of } be¬

minden .
Hy 3 zy , het beminde . Zy beminden .

Volmaehe verleden tyd.
Ik heb bemind . Wy hebben bemind .
Gy hebt bemind . Gylieden hebt bemind .
Hy , zy , het heeft bemind . Zy hebben bemind .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik had bemind . Wy hadden bemind .
Gy hadt bemind . Gylieden hadt bemind . .
Hy , zy , het had bemind . Zy hadden bemind .

Toekomende tyd.
Ik zal beminnen . Wy zullen beminnen .
Gy zult beminnen . Gylieden zult beminnen .
Hy , zy , het zal beminnen . Zy zullen beminnen .

Aenvoegende , of , ivenfchende wys .
Tegenwoordige tyd.

Ik beminne . Wy beminnen .
Gy bemint . Gylieden bemint .
Hy , zy , het beminne » Zy beminnen .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik beminde , of > zoude bemin - Wy beminden , of , zouden be¬

nen , minnen .
Gy
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Gy beminde , of , zoudt bemin - Gylieden bemindet , of , bemin¬

nen , den , of , zoudt beminnen .
Hy , zy , het beminde , of, Zy beminden , of, zouden be -

zoude beminnen . minnen .
Volmaekte verleden tyd.

Eenv . Meerv .
Ik hebbe bemind . Wy hebben bemind .
Gy hebt bemind . Gylieden hebt bemind .
Hy , zy , het hebbe bemind . Zy hebben bemind .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik haddebemind , of , zoudebe - Wy hadden bemind , of , zou -

mind hebben . den bemind hebben .
Gy hadt bemind , of , zoudt be - Gylieden hadt bemind , of ,

mind hebben . zoudt bemind hebben .
Hy , zy , het hadde bemind , Zy hadden bemind , of , zouden

of , zoude bemind hebben . bemind hebben .
Toekomende tyd.

Ik zal bemind hebben . Wy zullen bemind hebben .
Gy zult bemind hebben . Gylieden zult bemind hebben .
Hy , zy , het zal bemind heb - Zy zullen bemind hebben ,

ben .
Eindigende zvys*

Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.
Beminnen , of , te beminnen .

Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.
Bemind te hebben .

Toekomende tyd.
Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Beminnende .
Verleden tyd. Hebbende bemind .
Toekomende tyd. Zullende beminnen

Het
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Het Lydende gedeelte .

Gebiedende wys .
Eenv . Meerv .

Word gy bemind . Wordt gylieden bemind .
Aentoonende zuys .
Tegenwoordige tyd.

Ik word bemind . Wy worden bemind .
Gy worde bemind . Gylieden wordt bemind .
Hy , zy , het word bemind . Zy worden bemind .

Onvolmaektè verleden tyd.
Ik werd bemind . Wy werden bemind .
Gy werdt bemind . Gylieden werdt bemind .
Hy , zy , het werd bemind . Zy werden bemind .

Vohnaekte verleden tyd.
Ik ben bemind , of , bemind ge - Wy zyn bemind , -of , bemind

weest . geweest .
Gy zyt bemind , o/ , bemind ge - Gylieden zyt bemind , of , be -

weest . mind geweest .
Hy , zy , het is bemind , o/ , be - Zy zyn bemind , of , bemind

mind geweest . geweest .
Meer dan vohnaekte verleden tyd.

Ik was bemind , of , bemind ge - Wy waren bemind , of , bemind
weest . geweest .

Gy waert bemind , of , bemind Gylieden waert bemind , of ,
geweest . bemind geweest .

Hy , zy , het was bemind , of , Zy waren bemind , of , bemind
bemind geweest . geweest .

Toekomende tyd.
Ik zal bemind worden . Wy zullen bemind worden .
Gy zult bemind worden . Gylieden zult bemind worden .
Hy , zy , het zal bemind wor - Zy zullen bemind worden ,

jden .
Aen-
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Aenvoegende , of , Wenjchende wys .

Tegenwoordige tyd.
Eenv . Meerv .

Ik worde bemind . Wy worden bemind .
Gy wordt bemind . Gylieden wordt bemind .
Hy , zy , het worde bemind . Zy worden bemind .

Onvohnaekte verleden tyd.
Ik wierde bemind , of , zoude Wy wierden bemind , of , zou -

bemind worden . den bemind worden .
Gy wierdt bemind , of , zoudt Gylieden wierdt bemind , of ,

bemind worden . zoudt bemind worden .
Hy , zy , het wierde , of , zou - Zy wierden bemind , of , zou¬

de bemind worden . den bemind worden .

Volmaekte verleden tyd.
Ik zy bemind , of , bemind ge - Wy zyn bemind , of, bemind

weest . geweest .
Gy zyt bemind , of , bemind Gylieden zyt bemind , of , be -

geweest . mind geweest .
Hy , zy , het zy bemind , of , Zy zyn bemind , of , bemind.

bemind geweest . geweest .
Meer dan volmaekte verleden tyd.

Ik ware bemind , of , zoude be - Wy waren bemind , of , zouden
mind zyn , of , zyn geweest . bemind zyn , qf, zyn geweest .

Gy waert bemind , of, zoudt be - Gylieden waert bemind , of,
mind zyn , of , zyn geweest . zoudt bemind zyn , of , zyn

geweest .
Hy , zy , het ware bemind , of , Zy waren bemind , of , zouden

zoude bemind zyn , of , zyn bemind zyn , of , zyn ge -
geweest , weest .

Toekomende tyd.
Ik zal bemind zyn , of , zyn ge - Wy zullen bemind zyn , of ,

weest . zyn geweest .
Gy zult bemind zyn , of , zyn Gylieden zult bemind zyn , of,

geweest . zyn geweest .
I Hy ,
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Hy , zy , het zal bemind zyn , Zy zullen bemind Zyn , of ,

of , zyn geweest . zyn geweest .
Eindigende wys .

Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.
Bemind worden , of , te worden .

Volmaékte en meer dan volmaekte verleden tyd.
Bemind te zyn , of , te zyn geweest .

Toekomende tyd.
Bemind te zullen worden .

Deelwoorden .
Tegenwoordige tyd. Bemind wordende .
Verleden tyd. Bemind zynde .
Toekomende tyd. Bemind zullende worden .

Wagen .
Bedryvende gedeelte .

Gebiedende wys .
Eenv . Meerv .

Waeg gy . Waegt gylieden .
Jentoonende wys .
Tegenwoordige tyd.

Jk waeg . Wy wagen .
Gy waegt . Gylieden waegt .
> Jy , zy , het waegt . Zy wagen .

Onvolmaekte verleden tyd.
ïk waegde . Wy waegden .
Gy waegde . Gylieden waegden , o/ , waegdet.
Hy , zy , het waegde . Zy waegden .

Volmaekte verleden tyd.
Ik heb gewaegd . Wy hebben gewaegd .
Gy hebt gewaegd . Gylieden hebt gewaegd .
Hy , zy , het heeft gewaegd . Zy hebben gewaegd .

Meer
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Meer dan volmaekte verleden tyd.

Eenv . Meerv .

Ik had gewaegd . Wy hadden gewaegd .
Gy hadt gewaegd . Gylieden hadt gewaegd .
By - j zy , het had gewaegd . Zy hadden gewaegd .

Toekomende tyd.
Ik zal wagen . Wy zullen wagen .
Gy zult wagen . Gylieden zult wagen .
Hy , zy , het zal wagen . Zy zullen wagen .

Aenvoegende , of , JVenfchende zvys .
Tegenwoordige tyd.

Ik wage . Wy wagen .
Gy waegt . Gylieden waegt .
Hy ■> zy , het wage . Zy wagen .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik waegde , of , zoude wagen . Wy waegden , of, zouden wa¬

gen .
Gy waegde , o/ , zoudt wagen . Gylieden waegdct , of , waeg¬

den , of , zoudt wagen .
Hy •> zy , het waegde , of , zoude Zy waegden , of , zouden wa -

wagen . gen .
Volmaekte verleden tyd.

Ik hebbe gewaegd . Wy hebben gewaegd .
Gy hebt gewaegd . Gylieden hebt gewaegd .
Hy , zy , het hebbe gewaegd . Zy hebben gewaegd .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik hadde gewaegd , of , zoude Wy hadden gewaegd , of , zou -

gewaegd hebben . den gewaegd hebben .
Gy hadt gewaegd , of , zoudt Gylieden had gewaegd , of,

gewaegd hebben . zoudt gewaegd hebben .
Hy , zy , het hadde , of , zoude Zy hadden gewaegd , of , zou-

gewaegd hebben . den gewaegd hebben .
. ' I 2 Toe-
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Toekomende tyd.

Eenv . Meerv .
Ik zal gewaegd hebben . Wy zullen gewaegd hebben .
Gy zult gewaegd hebben . Gylieden zult gewaegd hebben .
Hy , zy , het zal gewaegd heb - Zy zullen gewaegd hebben ,

ben .
Eindigende wys .

Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.
Wagen , of , te wagen .

Fohnaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.
Gewaegd te hebben .

Toekomende tyd.
Te zullen wagen .

Deelwoorden .
Tegenwoordige tyd. Wagende .
Verleden tyd. Hebbende gewaegd .
Toekomende tyd. Zullende wagen .

liet Lydende gedeelte .
Gebiedende wys .

Word gy gewaegd . Wordt gylieden gewaegd .
Aentoonende wys .
Tegenwoordige tyd.

Ik word gewaegd . Wy worden gewaegd .
Gy wordt gewaegd . Gylieden wordt gewaegd .
Hy , zy , het word gewaegd . Zy worden gewaegd .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik werd gewaegd . Wy werden gewaegd .
Gy werdt gewaegd . Gylieden werdt gewaegd .
Hy , zy , het werd gewaegd . Zy werden gewaegd .

Volmaekte verleden tyd.
Ik ben gewaegd , of , gewaegd Wy zyn gewaegd , of , gewaegd

geweest . geweest .
Gy
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Gy zyt gewaegd , of , gewaegd Gylieden zyt gewaegd , of ,
geweest . gewaegd geweest .

Hy , zy , het is gewaegd , of , Zy zyn gewaegd , of , gewaegd
gewaegd geweest . geweest .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Eenv . Meerv .

Ik was gewaegd , of , gewaegd Wy waren gewaegd , of , ge - .
geweest . waegd geweest .

Gy waert gewaegd , of , ge - Gylieden waert gewaegd , of ,
waegd geweest . gewaegd geweest .

Hy , zy , het was gewaegd , of , Zy waren gewaegd , of , ge .-
gewaegd geweest . waegd geweest ,

Toekomende tyd.
Ik zal gewaegd worden . Wy zullen gewaegd worden .
Gy zult gewaegd worden . Gylieden zult gewaegd worden .
Hy , zy , het zal gewaegd wor - Zy zullen gewaegd worden ,

den .
jienvoegende , of , Wenfchende wys .

Tegenwoordige tyd.
Ik worde gewaegd . Wy worden gewaegd .
Gy wordt gewaegd . Gylieden wordt gewaegd .
Hy , zy , het worde gewaegd . Zy worden -gewaegd .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik wierde gewaegd , of , zoude Wy wierden gewaegd , of , zou -

gewaegd worden . den gewaegd worden .
Gy wierdt gewaegd , of , zoudt Gylieden wierdtgewaegd , of ,

gewaegd worden . zoudt gewaegd worden .
Hy , zy , het wierde gewaegd , Zy wierden gewaegd , of , zou-

of , zoude gewaegd worden . den gewaegd worden .
Volmaekte verleden tyd.

Ik zy gewaegd , of , gewaegd Wy zyn gewaegd , of , gewaegd
geweest . geweest .

Gy zyt gewaegd , of , gewaegd Gylieden zyt gewaegd , of , ge -
geweest , waegd geweest.

I 3 Hy



70 NEDERDUITSCHE
Hy , zy , het zy gewaegd , of , Zy zyn gewaegd , o/ , gewaegd

gewaegd geweest . geweest .
Meer dan volmaekte verleden tyd.

Ik ware gewaegd , of , zoude Wy waren gewaegd , of , zou-
gewaegdzyn , o/ , zyn ge - den gewaegd zyn , of , zyn
weest . geweest .

Gy waert gewaegd , of , zoudt Gylieden waert gewaegd , o / *,
gewaegd zyn , of , zyn ge - zoudt gewaegd zyn , of , zyn
weest . geweest .

Hy , zy , het ware gewaegd , of , Zy waren gewaegd , of , zou -
zoude gewaegd zyn , of , zyn den gewaegd zyn , of , zyn
geweest . geweest .

Toekomende tyd.
Ik zal gewaegd zyn , of , zyn Wy zullen gewaegd zyn , of ,

geweest . zyn geweest .
Gy zult gewaegd zyn , of , zyn Gylieden zult gewaegd zyn ',

geweest . of, zyn geweest .
Hy , zy , het zal gewaegd zyn , Zy zullen gewaegd zyn , of,

of , zyn geweest . zyn geweest .
Eindigende wys .

Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.
Gewaegd worden , of , te worden .

Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.
Gewaegd te zyn , of , te zyn geweest .

Toekomende tyd.
Gewaegd te zullen worden .

Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Gewaegd wordende .
Verleden tyd. Gewaegd zynde .
Toekomende tyd. Zullende gewaegd worden .

Ten voorbeelde van de Buiginge der Werkwoorden van
den tweeden rang , verkiezen wy , visfcben , vischte , gevischt *
Raken , raekte , geraekt .

Vis -
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Visfchen .

V Bedryvende Gedeelte .
Gebiedende zuys *

Eenv . Meerv .
Visch . Vischt .

Tegenwoordige tyd.
Ik visch . Wy visfchen .
Gy vischt . Gylieden vischt .
Hy , zy , het vischt . Zy visfchen .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik vischte . Wy vischten .
Gy " vischte . Gylieden vischtet , of, vischten .
Hy , zy , het vischte . Zy vischten .

Volmaekte verleden tyd.
Ik heb gevischt . Wy hebben gevischt .
Gy hebt gevischt . Gylieden hebt gevischt .
Hy , zy , het heeft gevischt . Zy hebben gevischt .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik had gevischt . Wy hadden gevischt .
Gy hadt gevischt . Gylieden hadt gevischt .
Hy , zy , het had gevischt . Zy hadden gevischt .

Toekomende tyd.
Ik zal visfchen . Wy zullen visfchen .
Gy zult visfchen . Gylieden zult visfchen .
Hy , zy , het zal visfchen . Zy zullen visfchen .

Aenvoegende wys .
Tegenwoordige tyd.

Ik visfche . Wy visfchen .
Gy vischt . Gylieden vischt .
Hy , zy , het visfche . Zy visfchen .

On-
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Onvolmaekte verleden tyd.

Eenv . Meerv .

Ik vischte , of , zoude visfchen . Wy vischten , of , zouden vis¬
fchen .

Gy vischte , of, zoudt visfchen . Gylieden vischten , of, vischtet ,
of , zoudt visfchen .

Hy , zy , het vischte , of , zoude Zy vischten , of9 zouden vis -
visfchen . fchen .

Volmaekte verleden tyd. .
Ik hebbe gevischt . Wy hebben gevischt .
Gy hebt gevischt . Gylieden hebt gevischt .
Hy , zy , het hebbe gevischt . Zy hebben gevischt .

Meer dm volmaekte verleden tyd.
Ik hadde gevischt , of , zoude Wy hadden gevischt , of , zou-

gevischt hebben . den gevischt hebben .
Gy hadt gevischt , of , zoudt Gylieden hadt gevischt , of ,

gevischt hebben . zoudt gevischt hebben .
Hy , zy , het hadde gevischt , Zy hadden gevischt , of, zou -

of , zoude gevischt hebben . den gevischt hebben .
Toekomende tyd.

Ik zai gevischt hebben . Wy zullen gevischt hebben .
Gy zult gevischt hebben . Gylieden zult gevischt hebben .
Hy , zy , hetzal gevischt hebben . Zy zullen gevischt hebben .

Eindigende zuys .
Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.

Visfchen , of , te visfchen .
Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.

Gevischt te hebben .
Toekomende tyd.

Zullende visfchen .
Deelwoorden .

Tegemuoordige tyd. Visfchende .
Verleden tyd. Hebbende gevischt .
Toekomende tyd. Zullende visfchen .

i Ly -
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'/ Lydende gedeelte .

Gebiedende wys .
Eenv . Meerv .

Word gy gevischt. Wordt gylieden gevischt .
Aentoonende wys .

Tegenwoordige tyd.
Ik word gevischt . Wy worden gevischt .
Gy wordt gevischt . Gylieden wordt gevischt.
Hy , zy , het word gevischt . Zy worden gevischt.

O.nvolmaekte verleden tyd.
Ik werd gevischt . Wy werden gevischt .
Gy werdt gevischt . Gylieden werdt gevischt .
Hy , zy , het werd gevischt . Zy werden gevischt .

Volmaekte verleden tyd.
Ik ben gevischt , of , gevischt Wy zyn gevischt , of , gevischt

geweest . .geweest .
Gy zyt gevischt , of, gevischt Gylieden zyt gevischt , of , ge -

geweest , vischt geweest .
Hy , zy , het is gevischt , of , Zy zyn gevischt , of , gevischt

gevischt geweest . geweest .
Meer dan volmaekte verleden tyd.

'Ik was gevischt , of , gevischt Wy waren gevischt , of, ge -
geweest , vischt geweest .

Gy waert gevischt , of, gevischt Gylieden waert gevischt , of,
geweest . gevischt geweest .

Hy , zy , het was gevischt , of, Zy waren gevischt , of , ge -
gevischt geweest . vischt geweest .

Toekomende tyd.
Ik zal gevischt worden . Wy zullen gevischt worden .
Gy zult gevischt worden . Gylieden zult gevischt worden .
Hy , zy , het zal gevischt wor- Zy zullen gevischt worden ,

den .
K Atn -
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Aenvoegende , of , Wenfchende zuys ^

Tegenwoordige tyd.
Eenv . Meerv .

Ik worde gevischt . . Wy worden gevischt . .
Gy wordt gevischt . Gylieden wordt gevischt ;,
Hy , zy , het worde gevischt . Zy worden gevischt .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik wierde gevischt , of , zoude Wy wierden gevischt , of , zou -

gevischt worden . . den gevischt worden .
Gy wierdt gevischt , of , , zoudt Gylieden wierdt gevischt , of,

gevischt worden . zoudt gevischt worden .
Hy , zy , het wierde gevischt , Zy wierden gevischt , of , zou -

of , zoude gevischt worden . den gevischt worden . .
Volmaehte verleden tyd. .

Ik zy gevischt , . of , gevischt Wy zyn gevischt , 0/ , gevischt :
geweest . geweest .

Gy zyt gevischt , of , gevischt Gylieden zyt gevischt , of , ge ? -
geweest . vischt geweest .

Hy , zy , het zy gevischt , of , , Zy zyn gevischt , of , gevischt
gevischt geweest . geweest .

Meer dan volmaekte verleden tyd. .
Ik ware gevischt , of , zoude Wy waren gevischt , of, zou - -

gevischt zyn , of , zyn ge - den gevischt zyn , of , zyn
weest , geweest .

Gy waert gevischt , of , zoudt Gylieden waert gevischt , of9 ..
gevischt zyn , . of , zyn ge - zoudt gevischt zyn , of , zyn
weest . . geweest .

Hy , zy , het ware gevischt , of , Zy waren gevischt , of , zouden •
zoude gevischt zyn , of , zyn gevischt zyn , of , zyn ge -
geweest . . weest . .

Toekomende tyd.
Ik zal gevischt zyn -, of , zyn . Wy zullen gevischt zyn -, of , ',

geweest , ' zyn geweest. . /"<Gy
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Gy zult gevischt zyn , of , zyn Gylieden zult gevischt zyn , of,

geweest . zyn geweest .
Hy , zy , het zal gevischt zyn , Zy zullen gevischt zyn , of,

•of , zyn geweest . zyn geweest .
Eindigende wys .

Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.
Gevischt worden , of , te worden .

Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.
Gevischt te zyn , of , te zyn geweest .

Toekomende tyd.
Gevischt te zullen worden .

Deelwoorden .
Tegenwoordige tyd. Gevischt wordende.
Verleden tyd. Gevischt zynde .
Toekomende tyd. Gevischt zullende worden .

Raken .

'i Bedryvende Gedeelte .
Gebiedende wys .

Eenv. Meerv .
Raek . Raekt.

Aentoonende wys .
Tegenwoordige tya\

Ik raek . Wy raken .
Gy raekt . Gylieden raekt,
Hy , zy , het raekt. Zy raken .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik raekte . Wy raekten .
Gy raekte . Gylieden raektet , of , raekten »
Hy , zy , het raekte . Zy raekten .

Volmaekte verleden tyd.
Ik heb geraekt . Wy hebben geraekt .

K 2 Gy
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Gy hebt gemekt . Gylieden hebt geraekt . .
Hy , zy , het heeft geraekt . Zy hebben geraekt »

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Eenv . Meerv .

Ik had geraekt . Wy hadden geraekt .
Gy hadt geraekt . - Gylieden hadt geraekt .
Hy , zy , het had geraekt . Zy hadden geraekt .

Toekomende tyd.
Ik zal raken . Wy zullen raken .
Gy zult raken . Gylieden zult raken . .
Hy , zy , het zal raken . Zy zullen raken .

Aenvoegende , of , Wenjchende wys .
Tegenwoordige tyd.

Ik rake . Wy raken .
Gy raekt. Gylieden raekt .
Hy , zy , het rake . Zy raken .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik raekte , of , zoude raken . Wy raekten , of, zouden raken .
Gyraekte , of , zoudt raken . Gylieden raektet 3 o/ , raekten ,

of , zoudt raken .
Hy , zy , het raekte , of , zoude Zy raekten , of , zouden raken ,

raken .
Volmaekte verleden tyd.

Ik hebbe geraekt . Wy hebben geraekt .
Gy hebt geraekt . Gylieden hebt geraekt »
Hy , zy , het hebbe geraekt . Zy hebben geraekt .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik hadde geraekt , of , zoude Wy hadden geraekt , of, zou -

geraekt nebben . den geraekt hebben .
Gy hadt geraekt , of , zoude Gylieden hadt geraekt ,. of , ,

geraekt hebben . zoudt geraekt nebben .
Hy , zy , het hadde geraekt , ' Zy hadden geraekt , of , zou-

of , zoude , geraekt hebben . den geraekt hebben »
Toe*
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Toekomende tyd-.

Eenv . Meerv .
Ik zal geraekt hebben . Wy zullen geraekt hebben .
Gy zulc geraekt hebben . Gylieden zult geraekt hebben .
Hy , zy , het zal geraekt heb - Zy zullen geraekt hebben ,

ben .
Eindigende wys .

Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.
Raken , of , te raken .

Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd*
Geraekt te hebben .
Toekomende tyd.
Te zullen raken .

Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Rakende .
Verleden tyd. Hebbende geraekt . .
Toekomende tyd. Zullende raken .

H Lydende gedeelte .
Gebiedende wys .

Word gy geraekt . Wordt gylieden geraekt .
Aentoonende wys .
Tegenwoordige tyd.

Ik word geraekt . Wy worden geraekt .
Gy wordt geraekt . Gylieden wordt geraekt . .
Hy , zy , het word geraekt . Zy worden geraekt . .

Onvolmaekte verleden tyd*
Ik werd geraekt . Wy werden geraekt .
Gy werdt geraekt . Gylieden werdt geraekt .
Hy , zy , het werd geraekt . Zy werden geraekt .

Volmaekte verleden tyd.
Ik ben geraekt , of , geraekt Wy zyn geraekt » of y geraekt :

geweest . geweest .k 3 ° y
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Gy zyt geraekt , of , geraekt Gylieden zyt geraekt , of , ge-

geweest , raekt geweest .
Hy , zy , het is geraekt , of , Zy zyn geraekt , of , geraekt

geraekt geweest . geweest .
Meer dan volmaekte verleden tyd.

Eenv . Meerv .
Ik was geraekt , of , geraekt Wy waren geraekt , of , geraekt

geweest . geweest .
Gy waert geraekt , of , geraekt Gylieden waert geraekt , of ,

geweest . geraekt geweest .
Hy , zy , het was geraekt , of , Zy waren geraekt , of , geraekt

geraekt geweest . geweest .
Toekomende tyd.

Ik zal geraekt worden . Wy zullen geraekt worden .
Gy zult geraekt worden . Gylieden zult geraekt worden .
Hy , zy , het zal geraekt wor - Zy zullen geraekt worden ,

den .
Aenvoegende , of , Wenfchende zvys .

Tegenwoordige tyd.
Ik worde geraekt . Wy worden geraekt .
Gy wordt geraekt . Gylieden .wordt geraekt .
Hy , zy , het worde geraekt . Zy worden geraekt .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik wierde geraekt , of, zoude Wy wierden geraekt , of , zou -

geraekt worden . den geraekt worden .
Gy wierdt geraekt , of , zoudt Gylieden wierdt geraekt , of,

geraekt worden . zoudt geraekt worden .
Hy , zy , het wierde geraekt , Zy wierden geraekt , of , zou-

of , zoude geraekt worden . den geraekt worden .
Volmaekte verleden tyd.

Ik zy geraekt , of , geraekt Wyzyn geraekt , of , geraekt
geweest . geweest .

Gy zyt geraekt , of , geraekt Gylieden zyt geraekt , of, ge -
geweest , raekt geweest .

Hy ,
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Hy , zy , het zy geraekt , of , Zy zyn geraekt , of ■, geraekt

geraekt geweest . geweest .
Meer dan volmaekte verleden tyd.

Eenv . Meerv .
Ik ware geraekt , of , zoude ge - Wy waren geraekt , of , zouden

raekt zyn , of , zyn geweest . geraekt zyn , óf , zyn ge - -
weest .

Gy waert geraekt , of , zoudt Gylieden waert geraekt , of ,
geraekt zyn , of , zyn ge - zoudt geraekt zyn , of, zyn
weest . geweest .

Hy , zy , het ware geraekt , of , Zy waren geraekt , of , zouden
zoude geraekt zyn , of , zyn geraekt zyn , of , zyn ge -
geweest , weest .

Toekomende tyd. .
ïk zal geraekt zyn , of , zyn ge - Wy zullen geraekt zyn , ofy 1

weest . zyn geweest .
Gy zult geraekt zyn , of , zyn Gylieden zult geraekt zyn , •

geweest . of , zyn geweest .
Hy , zy , het zal geraekt zyn , Zy zullen geraekt zyn , of , ,

of} zyn geweest . . zyn geweest . .
Eindigende wys . ,

Tegenwoordige en onvolmaehe verleden tyd. '
Geraekt worden , of , te worden .

Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd. '
Geraekt te zyn , of , te zyn geweest . .

Toekomende tyd.
Geraekt te zullen worden . .

Deelwoorden . -

Tegenwoordige tyd. Geraekt wordende . .
Verleden tyd. Geraekt zynde .
Toekomende tyd. . . Geraekt zullende worden . -

Tot . een voorbeeld , der Buigingen van de Werkwoordenvan
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van den derden rang bezigen wy vinden , vond , gevonden ,
blinken , blonk , geblonken .

Vinden .
Bedryvende gedeelte .

Gebiedende zuys .
Eenv, Meerv .
Vind . Vindt .

Aentoonende zvys .
Ik vind . Wy vinden .
Gy vindt . Gylieden vindt .
Hy , zy , het vind . Zy vinden .

Onvolmaekte .verleden tyd.
Ik vond . Wy vonden .
Gy vondt . Gylieden vondt.
Hy , zy , het vond . Zy vonden .

Volmaekte verleden tyd.
Ik heb gevonden . Wy hebben gevonden .
Gy hebt gevonden . GyJieden hebt gevonden .
Hy , zy , het heeft gevonden . Zy hebben gevonden .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik had gevonden . Wy hadden gevonden .
Gy hadt gevonden . Gylieden hadt gevonden .
Hy , zy , het had gevonden . Zy hadden gevonden .

Toekomende tyd.
Ik zal vinden . Wy zullen vinden .
Gy zult vinden . Gylieden zult vinden .
Hy , zy , het zal vinden . Zy zullen vinden .

Aenvoegende , of , Wenfchende wys-.
Tegenwoordige tyd.

Ik vinde . Wy vinden,
Gy
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Gy vindt . Gylieden vindt .
Hy , zy , het vinde . Zy vinden .

Onvolmaekte verleden tyd.
Eenv . Meerv .

Ik vonde , of , zoude vinden . Wy vonden , of , zouden vin¬
den .

Gy vondt , of , zoudt vinden . Gylieden vondt , of , zoudt vin¬
den .

Hy , zy , het vonde , of, zoude Zy vonden , of, zouden vinden ,
vinden .

Volmaekte verleden tyd.
Ik hebbe gevonden . Wy hebben gevonden .
Gy hebt gevonden . Gylieden hebt gevonden .
Hy , zy , het hebbe gevonden . Zy hebben gevonden .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik hadde gevonden , of , zou - Wy hadden gevonden , of, zou¬

de gevonden hebben . den gevonden hebben .
Gy hadt gevonden , of , zoudt Gylieden hadt gevonden , of ,

gevonden hebben . zoudt gevonden hebben . ■
Hy > zy j het hadde gevonden , Zy hadden gevonden , of , zou -

of , zoude hebben gevonden . den gevonden hebben .
Toekomende tyd.

Ik zal gevonden hebben . Wy zullen gevonden hebben .
Gy zult gevonden hebben . Gy lieden zult gevonden heb¬

ben .
Hy , zy , het zal gevonden heb - Zy zullen gevonden hebben ,

ben .
Eindigende wys .

Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.
Vinden , of , te vinden .

Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.
Gevonden te hebben .

Toekomende tyd.
Te zullen vinden .

L DeeU
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Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Vindende .
Verleden tyd. Hebbende gevonden .
Toekomende tyd. Zullende vinden .

' / Lydende gedeelte .
Gebiedende wys .

Eenv . Meerv .
%

Word gy gevonden . . Worde gylieden gevonden .
Aentoonende wys .

Tegenwoordige tyd.
Ik word gevonden . Wy worden gevonden .
Gy wordt gevonden . Gylieden wordt gevonden .
Hy , zy , het word gevonden . Zy worden gevonden .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik werd gevonden . Wy werden gevonden .
Gy werdt gevonden . Gylieden werdt gevonden .
Hy ? zy , het werd gevonden . Zy werden gevonden .

Volmaekte verleden tyd.
Ik ben gevonden , of , gevon - Wy zyn gevonden , of , gevon¬

den geweest . den geweest .
Gy zyt gevonden , of , gevon - Gylieden zyt gevonden , of,

den geweest . gevonden geweest .
Hy , zy , het is gevonden , of , Zy zyn gevonden , of , gevoh -

gevonden geweest . den geweest .
Meer dan volmaekte verleden tyd.

Ik was gevonden , of , gevonden Wy waren gevonden , of, ge -
geweest , vonden geweest .

Gy waert gevonden , of , ge - Gylieden waert gevonden , o/ ,
vonden geweest . gevonden geweest .

Hy 5 zy , het was gevonden , Zy waren gevonden , of, ge -
of , gevonden geweest . vonden geweest .

7btf -
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Toekomende tyd.

Eenv . Meerv .

Ik zal gevonden worden . Wy zullen gevonden worden .
Gy zult gevonden worden . Gylieden zult gevonden wor¬

den .
Hy , zy , het zal gevonden wor - Zy zullen gevonden worden ,

den .
invoegende , of , Wenfchende wys .

Tegenwoordige tyd.
Ik worde gevonden . Wy worden gevonden .
Gy worde gevonden . Gylieden wordt gevonden .
Hy , zy , het worde gevonden . Zy worden gevonden .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik wierde gevonden , qf , zoude Wy wierden gevonden , of ,

gevonden worden . zouden gevonden worden .
Gy wierdt gevonden , of , zoudt Gylieden wierdt gevonden , of ,

gevonden worden . zoudt gevonden worden .
Hy , zy , het wierde , of , zou - Zy wierden gevonden , of zou¬

de gevonden worden . den gevonden worden .
Volmaekte verleden tyd.

Ik zy gevonden , of} gevonden Wy zyn gevonden , of , gevon-
geweest . den geweest .

Gy zyt gevonden , of, gevon - Gylieden zyt gevonden , of ,
den geweest . gevonden geweest .

Hy , zy , het zy gevonden , of, Zy zyn gevonden , of , gevon -
gevonden geweest . den geweest .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik ware gevonden , of , zoude Wy waren gevonden , of , zou -

gevonden zyn , of , zyn ge - den gevonden zyn , of , zyn
weest . geweest .

Gy waert gevonden , of , zoudt Gylieden waert gevonden , of,
gevonden zyn , of , zyn ge -. zoudt gevonden zyn , of, zyn
weest . geweest .

La Hy ,
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Hy , zy , het ware gevonden , Zy waren gevonden , of , zou -

of , zoude gevonden zyn , of , den gevonden zyn , of , zyn
zyn geweest . geweest .

Toekomende tyd.
Eenv . Meerv .

Ik zal gevonden zyn , of , zyn Wy zullen gevonden zyn , of,
geweest . zyn geweest .

Gy zult gevonden zyn , of , zyn Gylieden zult gevonden zyn ,
geweest. . of , zyn geweest .

Hy , zy , het zal gevonden zyn , Zy zullen gevonden zyn , of ,
of , zyn geweest . , zyn geweest .

Eindigende wys .
Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.

Gevonden worden , of , te worden .
Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.

Gevonden te zyn , of , te zyn geweest .
Toekomende tyd.

Gevonden te zullen worden .
Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Gevonden wordende .
Verleden tyd. Gevonden zynde . .
Toekomende tyd. Zullende gevonden worden .

Blinken .

Gebiedende wys .
Eenv . Meerv . >
Blink . Blinkt .

Aentoonende wys .
Tegenwoordige tyd.

Ik blink . Wy blinken .
Gy blinkt . Gylieden blinkt.
Hy , zy , het blinkt . Zy blinken . . .

, Cn-
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Onvolmaekte verleden tyd.

Eenv . Meerv .
Ik blonk . Wy blonken .
Gy blonkt . Gylieden blonkt .
Hy , zy , het blonk . Zy blonken .

Volmaekte verleden tyd. •
Ik heb geblonken . Wy hebben geblonken .
Gy hebt geblonken . Gylieden hebt geblonken .
Hy , zy , het heeft geblonken . Zy hebben geblonken .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik had geblonken . Wy hadden geblonken .
Gy hadt geblonken . Gylieden hadt geblonken .
Hy , zy , het had geblonken . Zy hadden geblonken .

Toekomende tyd.
Ik zal blinken . Wy zullen blinken .
Gy zult blinken . Gylieden zult blinken .
Hy , zy , het zal blinken . Zy zullen blinken .

invoegende , of , Wenfchende wys..
» . -* - ■ X * . - - » -■ » - . » w -V. -, v T>

Tegenwoordige tyd.
Ik blinke . Wy blinken .
Gy blinkt . Gylieden blinkt .
Hy , zy , het blinke . Zy blinken .

Onvolmaekte verleden tyd .
Ik blonke , of , zoude blinken . Wy blinken , of , zouden blin¬

ken . }
Gy blonkt , of , zoudt blinken . Gylieden blonkt , of, zoudt

blinken .
Hy , zy , het blonke , of , zoude Zy blonken , of , zouden blin- -

blinken . . ken .
Volmaekte verleden tyd.

Ik hebbe geblonken . Wy hebben geblonken .
Gy hebt geblonken . Gylieden hebt geblonken .

h 3 Hy ,
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Hy , zy , het hebbc geblonken . Zy hebben geblonken .

Meer dan volmciekte verleden tyd.
Eenv . Meerv .

Ik hadde geblonken , of , zoude Wy hadden geblonken , of,
geblonken hebben . zouden geblonken hebben .

Gy hadt geblonken , of, zoudt Gylieden hadt geblonken , of ,
geblonken hebben . zoudt geblonken hebben .

Hy , zy , het hadde geblonken , Zy hadden geblonken , of, zou -
of , zoude geblonken heb - den geblonken hebben .
ben .

Toekomende tyd.
Ik zal geblonken hebben . Wy zullen geblonken hebben .
Gy zult geblonken hebben . Gylieden zult geblonken heb¬

ben .
Hy , zy , het zal geblonken heb - Zy zullen geblonken hebben ,

ben .
Eindigende zuys .

Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.
Blinken , of , te blinken ,

Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.
Geblonken te hebben .

Toekomende tyd.
Zullende blinken .

Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Blinkende .
Verleden tyd. Hebbende geblonken .
Toekomende tyd. Zullende blinken .

Ten voorbeelde der buiginge van den vierden rang verkie*
ZQnwybyten , beet , gebeten , myden , meed , gemeden .

*t Bedryvende Gedeelte .
Gebiedende zuys-,

Eenv . Meerv .
Byt . Byt,

Aen *
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Aentoonende ivys .

Tegenwoordige tyd.
Eenv. Meerv .

Ik byt . Wy byten .
Gy byt . Gylieden byt .
Hy , zy , het byt . Zy byten .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik beet . Wy beten .
Gy beet . Gylieden beet .
Hy , zy , het beet . Zy beten .

Volmaekte verleden tyd.
Wy hebben gebeten . Ik heb gebeten .
Gylieden hebt gebeten . Gy hebt gebeten .
Zy hebben gebeten . Hy , zy , het heeft gebeten .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik had gebeten . Wy hadden gebeten .
Gy hadt gebeten . Gylieden hadt gebeten »
Hy , zy , het had gebeten . Zy hadden gebeten .

Toekomende tyd.
Ik zal byten . Wy zullen byten .
Gy zult *byten . Gylieden zult byten .
Hy , zy , het zal byten . Zy zullen byten .

Aenvoegende , of , Wenjchende zuys .
Tegenwoordige tyd.

Ik byte . Wy byten .
Gy byt . , Gylieden byt.
Hy , zy , het byte . Zy byten .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik bete , of , zoude byten . Wy beten , of , zouden byten .
Gy beet , of , zoudt byten . Gylieden beet , of , zoudt by-
Hy , zy , het bete , of , zoude ten .

byten . < Zy beten , of , zouden byten .
VoU
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Volmaakte verleden tyd.

Eenv . Meerv.
Ik hebbe gebeten . Wy hebben gebeten .
Gy hebt gebeten . Gylieden hebt gebeten .
Hy , zy , het hebbe gebeten . Zy hebben gebeten .

Meer dan volmaakte verleden tyd .
Ik hadde gebeten , of, zoude Wy hadden gebeten , o/ , zoi>

gebeten hebben . den gebeten hebben .
Gy hadt gebeten 5 of , zoudt ge - Gylieden hadt gebeten , of ,

beten hebben . zoudt gebeten hebben .
Hy , zy , het hadde gebeten , Zy hadden gebeten , of , zou -

of , zoude hebben gebeten . den gebeten hebben .
Toekomende tyd.

Ik zal gebeten hebben . Wy zullen gebeten hebben .
Gy zult gebeten hebben . Gylieden zult gebeten hebben .
Hy » zy , het zal gebeten heb - Zy zullen gebeten hebben ,

ben .
* Eindigende wys.

Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.
Byten , of , te byten .

Volmaakte en meer dan volmaekte verleden tyd,
Gebeten te hebben .

Toekomende tyd.
Te zullen byten .

Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Bytende .
Verleden tyd . Hebbende gebeten ,
Toekomende tyd. Zullende byten .

V Lydende gedeelte .
Gebiedende wys .

Eenv . ' Meerv.
Wordt gy gebeten . Wordt gylieden gebeten . Aenr
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Aentoonende wys .

Tegenwoordige tyd.
Eenv . Meerv .

Ik word gebeten . Wy worden gebeten .
Gy wordt gebeten . Gylieden wordt gebeten .
Hy , zy , het word gebeten . Zy worden gebeten .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik werd gebeten . Wy werden gebeten .
Gy werdt gebeten . Gylieden werdt gebeten .
Hy , zy , het werd gebeten . Zy werden gebeten .

Volmaekte verleden tyd.
Ik ben gebeten , of , gebeten Wy zyn gebeten , of , gebeten

geweest . geweest .
Gy zyt gebeten , of , gebeten Gylieden zyt gebeten , of , gc -

geweest . beten geweest .
Hy , zy , het is gebeten , of , Zy zyn gebeten , of , gebeten

gebeten geweest . geweest .
Meer dan volmaekte verleden tyd.

Ik was gebeten , of , gebeten Wy waren gebeten , of, gebe -
geweest . ten geweest .

Gy waert gebeten , of , gebeten Gylieden waert gebeten , of,
geweest . gebeten geweest .

Hy , zy , het was gebeten , of , Zy waren gebeten , of , gebe -
gebeten geweest . ten geweest .

Toekomende tyd.
Ik zal gebeten worden . Wy zullen gebeten worden .
Gy zult gebeten worden . Gylieden zult gebeten worden .
Hy , zy , het zal gebeten wor - Zy zullen gebeten worden ,

den .
Aenvoegende , of , Wenfchende wys .

Tegenwoordige tyd.
Ik worde gebeten . Wy worden gebeten .

M Gy
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Gy wordt gebeten . Gylieden wordt gebeten .
Hy , zy , het worde gebeten . Zy worden gebeten .

Onvolmaekte verleden tyd.
Eenv . Meerv .

Ik wierde gebeten , of, zoude Wy wierden gebeten , o/ , zou -
gebeten worden . den gebeten worden .

Gy wierdt gebeten , of, zoudt Gylieden wierdt gebeten , of ,
gebeten worden . zoudt gebeten worden .

Hy , zy , het wierde gebeten , Zy wierden gebeten , of, zou-
of , zoude gebeten worden . den gebeten worden .

Volmaekte verleden tyd.
Ik zy gebeten , of, gebeten ge - Wy zyn gebeten , of , gebeten

weest . geweest .
Gy zyt gebeten , of , gebeten Gylieden zyt gebeten , of , ge -

geweest , beten geweest .
Hy , zy , het zy gebeten , of , Zy zyn gebeten , of , gebeten

gebeten geweest . geweest .
Meer dan volmaekte verleden tyd.

Ik ware gebeten , of , zoude Wy waren gebeten , of, zou -
gebeten zyn , of , zyn ge - den gebeten zyn , of , zyn
weest . geweest .

Gy waert gebeten , of , zoudt Gylieden waert gebeten , of,
gebeten zyn , of , zyn ge - zoudt gebeten zyn , of , zyn
weest . geweest .

Hy , zy , het ware gebeten , Zy waren gebeten , of , zouden
of , zoude gebeten zyn , of, gebeten zyn , of , zyn ge -
zyn geweest . weest .

Toekomende tyd.
Ik zal gebeten zyn , of , zyn Wy zullen gebeten zyn , of 9

geweest . zyn geweest .
Gy zult gebeten zyn , of , zyn Gylieden zult gebeten zyn ,

geweest . of , zyn geweest .
Hy , zy , het zal gebeten zyn , Zy zullen gebeten zyn , of,

of , zyn geweest . zyn geweest .
Etn -
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Eindigende wys .

Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.
Gebeten worden , of , te worden .

Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.
Gebeten te zyn , of , te zyn geweest .

Toekomende tyd. .
Gebeten te zullen worden .

Deelwoorden . .
Tegenwoordige tyd. Gebeten wordende .
Verleden tyd. Gebeten zynde .
Toekomende tyd. Zullende gebeten worden .

Myden .
Bedryvende Gedeelte .

Gebiedende wys .
Eenv . Meerv .
Myd . Mydt .

Aentoomnde wys .
Tegenwoordige tyd.

Ik myd . Wy myden .
Gy mydt . Gylieden mydt .
Hy , zy j het myd . Zy myden .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik meed . Wy meden .
Gy meedt . Gylieden meedt .
Hy , zy , het meed . Zy meden .

Volmaekte verleden tyd.
Ik heb gemeden . Wy hebben gemeden .
Gy hebt gemeden . Gylieden hebt gemeden ,
Hy , zy , het heeft gemeden . Zy hebben gemeden .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik had gemeden . ' Wy hadden gemeden .

M 2
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Gy hadt gemeden . Gylieden hadt gemeden .
Hy , zy , het had gemeden . Zy hadden gemeden .

Toekomende tyd.
Eenv . Meerv »

Ik zal myden . Wy zullen myden .
Gy zult myden . Gylieden zult myden .
Hy , zy , het zal myden . Zy zullen myden .

invoegende , of , Wenfchende wys .
Tegenwoordige tyd.

Ik myde . Wy myden . .
Gy mydt . Gylieden mydt .
Hy , zy , het myde . Zy myden .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik mede , of , zoude myden . Wy meden , of, zouden myden .
Gy meed t , ö/ jZoudt myden . Gylieden meedt , of , zoudt

myden .
Hy , zy , het mede , of> zoude Zy meden , of , zouden my-

myden . den .
Volmaekte verleden tyd.

Ik hebbe gemeden . Wy hebben gemeden .
Gy hebt gemeden . Gylieden hebt gemeden .
Hy j zy , het hebbe gemeden . Zy hebben gemeden .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ikhadde gemeden , of , zoude Wy hadden gemeden , of , zou -

gemeden hebben . den gemeden hebben .
Gy hadt gemeden , of , zoudt Gylieden hadt gemeden , of ,

gemeden hebben . zoudt gemeden hebben .
Hy , zy , het hadde gemeden , Zy hadden gemeden r of , zou -

of , zoude gemeden hebben . den gemeden hebben .
Toekomende tyd.

Ik zal gemeden hebben . Wy zullen gemeden hebben .
Gy
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Gy zult gemeden hebben . Gylieden zult gemeden heb¬

ben .
Hy , zy , het zal gemeden heb - Zy zullen gemeden hebben ,

ben .
Eindigende zvys .

Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.
Myden , of , te myden .

Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.
Gemeden te hebben .

Toekomende tyd.
Te zullen myden .

Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Myden de .
Verleden tyd. Hebbende gemeden .
loekomende tyd. Zullende myden .

V Lydende gedeelte .
Gebiedende wys.

Eenv . Meerv ,

Word gy gemeden . Wordt gylieden gemeden .
Aentoonende zvys .

Tegenwoordige tyd.
Ik word gemeden . Wy worden gemeden .
Gy wordt gemeden . Gylieden wordt gemeden .
Hy , zy , het word gemeden . Zy worden gemeden .

Onvolmaekte -verleden tyd.
Ik werd gemeden . , Wy werden gemeden .
Gy werdt gemeden . Gylieden werdt gemeden .
Hy , zy , het werd gemeden . Zy werden gemeden .

Volmaekte verleden tyd.

Ik ben gemeden , of , gemeden Wy zyn gemeden , of , geme-
geweest . den geweest .

M 3 Gy
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Gy zyt gemeden , of , gemeden Gylieden zyt gemeden , of , ge -

geweest , meden geweest .
Hy , zy , het is gemeden , of , Zy zyn gemeden , of , geme -

gemeden geweest . . den geweest .
Meer dan volmaekte verleden tyd.

1 Eenv . Meerv .
Ik was gemeden , of, gemeden Wy waren gemeden , of, geme -

gewees' t . den geweest .
Gy waert gemeden , of, geme - Gylieden waertgemeden , of ,

den geweest . gemeden geweest .
Hy , zy , het was gemeden , of , Zy waren gemeden , of , geme -

gemeden geweest . den geweest .
Toekomende tyd.

Ik zal gemeden worden . Wy zullen gemeden worden .
Gy zult gemeden worden . Gylieden zult gemeden wor¬

den .
Hy , zy , het zal gemeden wor - Zy zullen gemeden worden ,

den .
Aenvoegende , of , Wenfchende wys .

Tegenwoordige tyd.
Ik worde gemeden . Wy worden gemeden .
Gy wordt gemeden . Gylieden wordt gemeden .
Hy ? zy , het worde gemeden . Zy worden gemeden . •

Onvolmaekte verleden tyd .
Ik wierde gemeden , of , zoude Wy wierden gemeden , of ,

gemeden worden . zouden gemeden worden .
Gy wierdt gemeden , of , zoudt Gylieden wierdt gemeden , of ,

gemeden worden . zoudt gemeden worden .
Hy , zy , het wierde gemeden , Zy wierden gemeden , of , zou -

of , zoude gemeden worden . den gemeden worden .
Volmaekte verleden tyd.

Ik zy gemeden , of , gemeden Wy zyn gemeden , of, geme -
geweest . den geweest .

Gy
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Gy zyt gemeden , of, gemeden Gylieden zyt gemeden , of , gc -

geweest . meden geweest .
Hy , zy , het zy gemeden , of , Zy zyn gemeden , of , geme -

gemeden geweest . den geweest .
Meer dan volmaekte verleden tyd.

Eenv . Meerv .
Ik ware gemeden , of , zouden Wy waren gemeden , of , zou -

gemeden zyn , of , zyn ge - den gemeden zyn , of , zyn
weest . geweest .

Gy waert gemeden , of , zoudt Gylieden waert gemeden , of ,
gemeden zyn , of , zyn ge - zoudt gemeden zyn , of , zyn
weest . geweest .

Hy , zy , het ware , of , zoude Zy waren gemeden , of , zou -
gemeden zyn , of , zyn ge - den gemeden zyn , of , zyn
weest . geweest .

Toekomende tyd.
Ik zal gemeden zyn , of , zyn Wy zullen gemeden zyn , of ,

geweest . zyn geweest .
Gy zult gemeden zyn , of , zyn Gylieden zult gemeden zyn ,

geweest . of, zyn geweest .
Hy , zy , het zal gemeden zyn , Zy zullen gemeden zyn , of ,

of, zyn geweest . zyn geweest .
Eindigende wys .

Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.
Gemeden worden , of , te worden .

Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.
Gemeden te zyn , of , te zyn geweest .

Toekomende tyd.
Gemeden te zullen worden .

Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Gemeden wordende .
Verleden tyd. Gemeden zynde .
Toekomende tyd. Zullende gemeden worden .

Ten
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Ten voorbedde van de Buigingen der Werkwoorden van

den vyfden rang bezigen vvy de eenlettergrepige , als , zien ,
•zag , gezien ; doen , deed , gedaen ; ftaen , flond , geftaen ;
gaen , ging of gong , gegaen .

Zien .
Bedr̂ vende gedeelte .

Gebiedende ivys .
Eenv . Meerv .

Zie . Ziet .
Aentoonende ivys .

Tegenwoordige tyd.
Ik zie . Wy zien .
Gy ziet . Gylieden ziet .
Hy , zy , het ziet . Zy zien .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik zag . Wy zagen .
Gy zaegt . Gylieden zaegt .
Hy 5 zy , het ' zag . Zy zagen .

Volmaekte verleden tyd.
Ik heb gezien . Wy hebben gezien .
Gy hebt gezien . Gylieden hebt gezien .
Hy , zy , het heeft gezien . Zy hebben gezien .

Meer dan volmaekte verleden tyd.

Ik had gezien . Wy hadden gezien .
Gy hadt gezien . Gylieden hadt gezien .
Hy , zy , het had gezien . Zy hadden gezien .

Toekomende tyd.
Ik zal zien . Wy zullen zien .
Gy zult zien . Gylieden zult zien .
Hy , zy , het zal zien . Zy zullen zien .

Aen -
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Aenvoegende , of , Wenfchende wys .

Tegenwoordige tyd.
Eenv. Meerv .

Ik zie . Wy zien .
Gy ziet . Gylieden ziet .
Hy , zy , het zie . Zy zien .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik zage , of , zoude zien . Wy zagen , of , zouden zien .
Gy zaegt , of , zoudt zien . Gylieden zaegt , of , zoudt zien .
Hy , zy , het zage , of , zoude Zy zagen , of , zouden zien .

zien .
Volmaekte verleden tyd.

Ik hebbe gezien . Wy hebben gezien .
Gy hebt gezien . Gylieden hebt gezien .
Hy , zy , het hebbe gezien . Zy hebben gezien .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik hadde gezien , of, zoude ge - Wy hadden gezien , of, zouden

zien hebben . gezien hebben .
Gy hadt gezien , of , zoudt ge - Gylieden hadt gezien , of ,

zien hebben . zoudt gezien hebben .
Hy , zy , het hadde gezien , of, Zy hadden gezien , of , zouden

zoude gezien hebben . gezien hebben .
Toekomende tyd.

Ik zal gezien hebben . Wy zullen gezien hebben .
Gy zult gezien hebben . Gylieden zult gezien hebben .
Hy , zy , het zal gezien hebben . Zy zullen gezien hebben .

Eindigende zuys .
Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.

Zien , of , te zien .
Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.

Gezien te hebben .
Toekomende tyd.
Zullende zien .

N Deel.
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Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Ziende .
Verleden tyd. Hebbende gezien .
Toekomende tyd. Zullende zien .

Lydende gedeelte .
Gebiedende wys .

Eenv. Meerv .

Word gy gezien . Wordt gylieden gezien .
Aentoonende wys .
Tegenwoordige tyd.

Ik word gezien . Wy worden gezien .
Gy wordt gezien . Gylieden wordt gezien .
Hy , zy , het word gezien . Zy worden gezien .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik werd gezien . Wy werden gezien .
Gy werdt gezien . Gylieden werdt gezien .
Hy , zy , het werd gezien . . Zy werden gezien .

Volmaekte verleden tyd.
Ik ben gezien , of , gezien ge - Wy zyn gezien , pf 9 gezien

weest . geweest .
Gy zyt gezien , of , gezien ge - Gylieden zyt gezien , of, ge¬

weest , zien geweest .
Hy , zy , het is gezien , of , ge - Zy zyn gezien , of , gezien ge¬

zien geweest . weest .
Meer dan volmaekte verleden tyd.

Ik was gezien , of , gezien ge - Wy waren gezien , of, gezien
weest . geweest .

Gy waert gezien , of , gezien ge - Gylieden waert gezien , of , ge¬
weest , zien geweest .

Hy , zy , het was gezien , of , ge - Zy waren gezien , of , gezien
zien geweest . geweest .

Toe-
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Toekomende tyd.

Ik zal gezien worden . Wy zullen gezien worden .
Gy zult gezien worden . Gylieden zult gezien worden .
Hy , zy , het zal gezien wor - Zy zullen gezien worden ,

den .
Aenvoegende , of , Wenfchende wys .

Tegenwoordige tyd.
Ik worde gezien . . Wy worden gezien .
Gy wordt gezien . Gylieden wordt gezien .
Hy , zy , het worde gezien . Zy . worden gezien .

Qnvolmaekte verleden tyd.
Ik wierde gezien , of , zoude Wy wierden gezien , of , zou*

gezien worden . den gezien worden .
Gy wierdt gezien , of , zoudt Gylieden wierdt gezien , of ,

gezien worden . zoudt gezien worden .
Hy , zy , het wierde gezien , Zy wierden gezien , of , zouden

of, zoude gezien worden . gezien worden .
Volmaekte verleden tyd.

Ik zy gezien , of , gezien ge - Wy zyn gezien , of , gezien ge¬
weest , weest .

Gy zyt gezien , of , gezien ge - Gylieden zyt gezien , of , ge¬
weest , zien geweest .

Hy , zy , het zy gezien , of , ge - Zy zyn gezien , of , gezien ge¬
zien geweest . weest .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik ware gezien , of , zoude ge - Wy waren gezien , of , zouden

zien zyn , of , zyn geweest . gezien zyn , of , zyn geweest .
Gy waert gezien , of , zoudt ge - Gylieden waert gezien , of ,

zien zyn , of , zyn geweest . zoudt gezien zyn , of , zyn
geweest .

Hy 5 zy , het ware gezien , of , Zy waren gezien , of , zouden
zoude gezien zyn , of , zyn gezien zyn , of , zyn geweest ,
geweest .

N 2 Toe .
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Toekomende tyd.

Eenv . Meerv .

Ik zal gezien zyn , of , gezien Wy zullen gezien zyn , of, ge -
zyn geweest . zien zyn geweest .

Gy zult gezien zyn , of , gezien Gylieden zult gezien zyn , of,
zyn geweest . gezien zyn geweest .

Hy , zy , het zal zyn gezien zyn , Zy zullen gezien zyn , of, ge -
of , gezien zyn geweest . zien zyn geweest .

Eindigende wys .
Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.

Gezien worden , of , te worden .
Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.

Gezien te zyn , of , te zyn geweest .
Toekomende tyd.

Gezien te zullen worden .
Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Gezien wordende .
Verleden tyd. Gezien zynde .
Toekomende tyd. Zullende gezien worden .

Doen .
Bedryvend gedeelte .
Gebiedende wys .

Eenv . Meerv .
Doe . Doet .

Aentoonende wys .
Tegenwoordige tyd.

Ik doe . Wy doen .
Gy doet . Gylieden doet .
Hy , zy , het doet . Zy doen .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik deed . Wy deden .
Gy deedt . Gylieden deedt . .
Hy , zy , het deed . Zy deden .

Vol-
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Volmaekte verleden tyd.

Eenv . Meerv .
Ik heb gedaen . Wy hebben gedaen .
Gy hebt gedaen . Gylieden hebt gedaen .
Hy , zy , het heeft gedaen . Zy hebben gedaen.

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik had gedaen . Wy hadden gedaen .
Gy hadt gedaen . Gylieden hadt gedaen .
Hy , zy , het had gedaen . Zy hadden gedaen .

Toekomende tyd.
Ik zal doen . Wy zullen doen .
Gy zult doen . Gylieden zult doen .
Hy , zy , het zal doen . Zy zullen doen. .

Aenvoegende , of , Wenfchende ivys .

Tegenwoordige tyd.
Ik doe . Wy doen .
Gy doet . Gylieden doet .
Hy , zy , het doe . Zy doen .

Onvolmaekte verleden tyd .
Ik dede , of , zoude doen . Wy deden , of , zouden doen .
Gy deedt , of, zoudt doen . Gylieden deedt , of , zoudt

doen .
Hy , zy , het dede , of , zoude Zy deden , of , zouden doen . ,

doen .
Volmaekte verleden tyd.

Ik hebbe gedaen. Wy hebben gedaen .
Gy hebt gedaen . Gylieden hebt gedaen -
Hy , zy , het hebbe gedaen . Zy hebben gedaen .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik haddegedaen , <ƒ , zoudeger Wy hadden gedaen , of, zou -

daen hebben . den gedaen hebben .
N 3 Gy
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Gy hadc gedaen , of , zoudt ge - Gylieden hadt gedaen , of ,
daen hebben . zoudt gedaen hebben .

Hy , zy , het hadde gedaen , of , Zy hadden gedaen , of , zouden
zoude gedaen hebben . gedaen hebben .

Toekomende tyd.
Eenv . Meerv .

Ik zal gedaen hebben . Wy zullen gedaen hebben .
Gy zult gedaen hebben . Gylieden zult gedaen hebben .
Hy , zy , het zal gedaen hebben . Zy zullen gedaen hebben .

Eindigende wys .
Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.

Doen , of , te doen .
Volmmkte m meer dan volmaekte verleden tyd.

Gedaen te hebben .
Toekomende iyd.

Te zullen doen .
Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Doende .
Verleden tyd. Hebbende gedaen »
Toekomende tyd. Zullende doen .

In het Lydende gedeelte .
Het wordt gedaen . Het werd gedaen , enz .

Staen .
Gebiedende wys.

Eenv . Meerv .
Sta . Staet .

rfentoonende wys .
Tegenwoordige tyd.

Ik fta . Wy ftaen .
Gy ftaet . Gylieden ftaet.
Hy , zy , het ftaet . Zy ftaen .

O» .
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Onvolmaekte verleden tyd.

Eenv . Meerv.
Ik ftond . Wy ftonden .
Gy ftondt . Gylieden ftondt .
Hy , zy , het ftond . Zy ftonden .

Vblmaekte verleden tyd. ■
Ik heb geftaen . Wy hebben geftaen .
Gy hebt geftaen . Gylieden hebt geftaen .
Hy , zy , het heeft geftaen . Zy hebben geftaen .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik had geftaen . Wy hadden geftaen .
Gy hadt geftaen . Gylieden hadt geftaen .
Hy , zy , het had geftaen . Zy hadden geftaen .

Toekomende tyd.
Ik zal ftaen . Wy zullen ftaen .
Gy zult ftaen . Gylieden zult ftaen .
Hy , zy , het zal ftaen , Zy zullen ftaen .

Aenvoegende , of , Wenfchende zvys .
Tegenwoordige tyd.

Ikfta . , Wy ftaen .
Gy ftaet . Gylieden ftaet .
Hy , zy , het fta . Zy ftaen .

Onvolmaekte verleden tyd.

Ik ftonde , of , zoude ftaen . Wy ftonden , of , zouden ftaen .
Gy ftondt , of , zoudt ftaen . Gylieden ftondt , of , zoudt
Hy , zy , het ïtonde , of , zoude ftaen .

ftaen . Zy ftonden , of , zouden ftaen .
Pblmaekte verleden tyd.

Ik hebbe geftaen . Wy hebben geftaen .
Gy hebt geftaen . Gylieden hebt geftaen .
Hy , zy , het hebbe geftaen . Zy hebben geftaen .

Meer
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Meer dan volmaekte verleden tyd.

Eenv. Mèerv .

Ik hadde geftaen , of , zoude Wy hadden geftaen , of , zou-
geftaen hebben . den geftaen hebben .

Gy hadt geftaen , of , zoude Gylieden hadt geftaen , of,
geftaen hebben . zoudt geftaen hebben .

Hy , zy , het hadde , of , zoude Zy hadden geftaen , of , zou -
geftaen hebben . den geftaen hebben .

Toekomende tyd.
Ik zal geftaen hebben . Wy zullen geftaen hebben .
Gy zult geftaen hebben . Gylieden zult geftaen hebben .
Hy , zy , het zal geftaen hebben . Zy zullen geftaen hebben .

Eindigende zuys .
Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.

Staen , of , te ftaen .
Volmaekte en meer dan volmaekte 'verleden tyd.

Geftaen te hebben .
Toekomende tyd.

Te zullen ftaen .
Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Staende .
Verleden tyd. Hebbende geftaen . • -
Toekomende tyd. Zullende ftaen . O

Gaen .
Gebiedende zuys .

Eenv . Meerv .
Ga . Gaet .

Aentoonende wys .
Tegenwoordige tyd.

Ik ga . Wy gaen .
Gy gaet . ' Gylieden gaet .
Hy , zy , het gaet . Zy gaen .

On -
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Onvolmaekte verleden tyd.

Eenv . Meerv .

Ik gong , of , ging . Wy gongen , of , gingen .
Gy gongt , of , gingt . Gy lieden gongt , of , gingt .
Hy , zy , het gong , of , ging . Zy gongen , o/ , gingen .

Folmaekte verleden tyd.
Ik heb gegaen . Wy hebben gegaen .
Gy hebt gegaen . Gylieden hebt gegaen ,
Hy , zy , het heeft gegaen . Zy hebben gegaen .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Ik had gegaen . Wy hadden gegaen .
Gy hadt gegaen . Gylieden hadt gegaen ,
Hy , zy , het had gegaen . Zy hadden gegaen .

t Toekomende tyd.
Ik zal gaen . Wy zullen gaen .
Gy zult gaen . Gylieden zult gaen .
Hy , zy , het zal gaen . Zy zullen gaen .

Aenvoegende , of , Wenjchende wys .
Tegenwoordige tyd.

Ik ga . Wy gaen .
Gy gaet . Gylieden gaet .
Hy , zy , het gaet . Zy gaen .

Onvolmaekte verleden tyd.

Ik ginge , gonge , of , zoude Wy gingen , gongen , of, zou -
gaen . den gaen .

Gy gingt , gongt , of , zoudt Gylieden gingt , gongt , of ,
gaen . zoudt gaen .

Hy , zy , het ginge , gonge , of , Zy gingen , gongen , of , zou -
zoude gaen . den gaen .

Folmaekte verleden tyd.
Ik hebbe gegaen . Wy hebben gegaen .

O Gy
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Gy hebt gegaen . . Gylieden hebt gegaen .
Hy , zy , het hebbe gegaen . Zy hebben gegaen .

Meer dan volmaekte verleden iyd.
Eenv . Meerv .

Ik hadde gegaen , of , zoude ge - Wy hadden gegaen , of, zouden
gaen hebben . gegaen hebben .

Gy hadt gegaen , of , zoudt ge - Gylieden hadt gegaen , of ,
gaen hebben . zoudt gegaen hebben .

Hy , zy , het hadde gegaen , of , Zy hadden gegaen , of , zouden
zoude gegaen hebben . gegaen hebben .

Toekomende tyd.
Ik zal gegaen hebben . Wy zullen gegaen hebben .
Gy zult gegaen hebben . ' Gylieden zult gegaen hebben .
Hy , zy , het zal gegaen hebben . Zy zullen gegaen hebben .

Eindigende zvys .
Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.

Gaen , of , te gaen .
Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.

Gegaen te hebben .
Toekomende tyd.

Te zullen gaen .
Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Gaende .
Verleden tyd. Hebbende gegaen .
Toekomende tyd. Zullende gaen .

Onder de Perfoonlyke onzydige Werkwoorden behooren
fterven , florf , Jlierf , gejloruen ; flapen , / liep , geflapen .

Onder de Onperïbonlyke onzydige bedryvende behooren
waeien , zvoei , gewaeit ; gefchieden , gefchiedde , gefchiedt .

Sterven .
Gebiedende wys .

Eenv . Meerv .
• Sterf. Sterft .

Am -
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dentoonen.de zvys .

Tegenwoordige tyd.
Eenv . Meerv .

Ik fterf. Wy fterven .
Gy fterft . Gylieden fterft .
Hy , zy , het fterft . Zy fterven .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik ftorf , of , ftierf. Wy ftorven , of , ftierven .
Gy ftorft , of , ftierft . Gylieden ftorft , of , ftierft .
Hy , zy , het ftorf , of , ftierf. Zy ftorven , of, ftierven .

Volmaekte verleden tyd .
Ik ben geftorven . Wy zyn geftorven .
Gy zyt geftorven . Gylieden zyt geftorven .
Hy , zy , het is geftorven . Zy zyn geftorven .

Meer dan volmaekte verleden tyd. ■
Ik was geftorven . Wy waren geftorven .
Gy waert geftorven . Gylieden waert geftorven .
Hy , zy , het was geftorven . Zy waren geftorven .

Toekomende tyd.
Ik zal fterven . Wy zullen fterven .
Gy zult fterven . Gylieden zult fterven .
Hy , zy , het zal fterven . Zy zullen fterven .

Aenvoegende , of , Wenfchende zvys .
Tegenwoordige tyd.

Ik fterve . Wy fterven .
Gy fterft . Gylieden fterft .
Hy , zy , het fterve . Zy fterven .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik ftorve , ftierve , of , zoude Wy ftorven , ftierven , of, zou -

fterven . den fterven .
Gy ftorft , ftierft , of , zoudt Gylieden ftorft , ftierft , of-,

fterven . zoudt fterven .
O 1 Hy ,



io8 NEDERDUITSCHE
Hy , zy , het ftorve , flierve , of , Zy florven , ftierven , of , zou -

zoude fterven . den fterven .

Vohnaekte verleden tyd. . -
Eenv . Meerv .

Ik zy geftorven . Wy zyn geftorven .
Gy zyt geflorven . Gylieden zyt geftorven .
Hy , zy , het zy geflorven . Zy zyn geltorven .

Meer dan vohnaekte verleden tyd.
Ik ware geflorven , of , zoude Wy waren geflorven , of , zou -

geftorven zyn , of , zyn ge - den geftorven zyn , of, zyn
weest . geweest .

Gy waert geflorven , of , zoudt Gylieden waert geflorven , of ,
geflorven zyn , of , zyn ge - zoudt geftorven zyn , of,
weest . zyn geweest .

Hy , zy , het ware geflorven , Zy waren geflorven , of , zou-
of , zoude geflorven zyn , of, den geflorven zyn , of , zyn
zyn geweest . geweest.

Toekomende tyd.
Ik zal geflorven zyn , of , zyn Wy zullen geflorven zyn , of,

geweest . zyn geweest .
Gy zult geftorven zyn , of, zyn Gylieden zult geftorven zyn ,

geweest .- of , zyn geweest .
Hy , zy , het zal geflorven zyn , Zy zullen geftorven zyn , of ,

of , zyn geweest . zyn geweest .
Eindigende zvys .

Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.
Sterven , of , te flerven .

Vohnaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.
Geflorven te zyn , of , te zyn geweest .

Toekomende tyd.
Te zullen fterven .

Deel-
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Deelwoorden .

* Tegenwoordige tyd. Stervende .
Verleden tyd. Zynde geftorven .
Toekomende tyd. Zullende fterven .

*»/
Slapen .

Gebiedende wys.
Eenv . Meerv .
Slaep . Slaept .

Aentoonende wys .
Tegenwoordige tyd.

Ik flaep . Wy flapen .
Gy flaept . Gylieden flaept .
Hy , zy , het flaept . Zy flapen .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik fliep . Wy fliepen .
Gy fliept . Gylieden fliept .
Hy , zy , het fliep . Zy fliepen .

Volmaekte verleden tyd.
Ik heb geflapen . Wy hebben geflapen .
Gy hebt geflapen . Gylieden hebt geflapen .
Hy , zy , het heeft geflapen . Zy hebben geflapen .

Meer dan -volmaekte verleden tyd.
Ik had geflapen . Wy hadden geflapen .
Gy hadt geflapen . Gylieden hadt geflapen .
Hy , zy , het had geflapen . Zy hadden geflapen .

Toekomende tyd.
Ik zal flapen . Wy zullen flapen .
Gy zult flapen . Gylieden zult flapen .
Hy , zy , het zal flapen . Zy zullen flapen .

Aenvoegende ^ of , Wenfchende wys .
Tegenwoordige tyd.

Ik flape . Wy flapen .
O 3
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Gy flaept . Gylieden flaept .
Hy , zy , het flape . Zy flapen .

Onvolmaekte verleden tyd.
Ik fliepe , of , zoude flapen . Wy fliepen , of , zouden flapen .
Gy flieptj of , zoudt flapen . Gylieden fliepe , of , zoudt fla¬

pen .
Hy , zy , het fliepe , of , zoude Zy fliepen , of, zouden flapen .

flapen .
Volmaekte verleden tyd. '

Ik hebbe geflapen . Wy hebben geflapen .
Gy hebt geflapen . Gylieden hebt geflapen .
Hy , zy , het hebbe geflapen . Zy hebben geflapen .

Meer dan volmaekte verleden tyd.

Ik hadde geflapen , of , zoude Wy hadden geflapen , of , zou -
geflapen hebben . den geflapen hebben .

Gy hadt geflapen , of , zoudt Gylieden hadt geflapen , of,
geflapen hebben . zoudt geflapen hebben .

Het , zy , het hadde geflapen , Zy hadden geflapen , of , zou -
of , zoude geflapen hebben . den geflapen hebben .

Toekomende tyd.
Ik zal geflapen hebben . Wy zullen geflapen hebben .
Gy zul t geflapen hebben . Gylieden zult geflapen hebben .
Hy , zy , het zal geflapen heb - Zy zullen geflapen hebben ,

ben .
Eindigende wys .

Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.
Slapen , of , te flapen .

Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.
Geflapen te hebben .

Toekomende tyd.
Te zullen flapen .

: O Deel-



SPRAEKKUNST , ni
Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. " Slapende .
Verleden tyd. Hebbende geflapen .
Toekomende tyd. Zullende llapen .

Waeien .

Aentoonende wys .
Tegenwoordige tyd.

Het waeit .
Onvolmaekte verleden tyd.

Het woei .
Volmaekte verleden tyd,

Het heeft gewaeit .
Meer dan volmaekte verleden tyd.

Het had gewaeit .
Toekomende tyd.
Het zal waeien ,.

invoegende , of , Wenfchende wys .
Tegenwoordige tyd.

Het waeie
Onvolmaekte verleden tyd.

Het woeie , of , zoude waeien .
Volmaekte verleden tyd.

Het hebbe gewaeit .
Meer , dan volmaekte verleden tyd.

Het hadde gewaeit , of , zoude gewaeit hebben .
Toekomende tyd.

Het zal gewaeit hebben .
. Eindigende wys .

Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.
Waeien , of , te waeien .

Vol-

$
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Volmaekte en meer dan volmaekte verleden tyd.
Gewaeit te hebben .

Toekomende tyd.
Te zullen waeien .

Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Waeiende
Perleden tyd. Hebbende gewaeit.
Toekomende tyd. Zullende waeien .

Gefchieden .
Aentoonende wys .

Tegenwoordige tyd.
Het gefchied .

Onvolmaekte verleden tyd .
Het gefchiedde .

Volmaekte verleden tyd.
Het is gefchied .

Meer dan volmaekte verleden tyd.
Het was gefchied .

Toekomende tyd.
Het zal gefchieden .

Aenvoegtnde , of , Wenfchende wys.
Tegenwoordige tyd.

Het gefchiede .
Onvolmaekte verleden tyd.

Het gefchiedde , of , zoude gefchieden .
Volmaekte verleden tyd.

Het zy gefchied .
Aleer dan volmaekte verleden tyd.

ware gefchied , of , zoude gefchied zyn , o/ , zyn geweest .
Toe -
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Toekomende tyd.
Het zal gefchied zyn , of , zyn geweest .

Eindigende tvys.
Tegenwoordige en onvolmaekte verleden tyd.

Gefchieden , of, te gefchieden .
Volmaehe en meer dan volmaehe verleden tyd.

Gefchied te zyn , of, te zyn geweest .
Toekomende tyd.

Te zullen gefchieden .
Deelwoorden .

Tegenwoordige tyd. Gefchiedende .
Verleden tyd. Zynde gefchied .
Toekomende tyd. Zullende gefchieden .

ACHTTIENDE HOOFDSTUK .

Van de Spellinge fommiger Werkwoorden .

Eer wy tot eenige nog overig zynde byzonderheden , aen -
gaende de buiging van fommige Werkwoorden , overgaen ,
achten wy niet gansch onnoodig , hier te melden , dat wy het
met fommige Schryveren omtrent de fpelling der Werkwoor¬
den dans/ en , verflensfen , pers/ en , en diergelyke , aldus met
twee s gefchreven , gansch niet eens zyn ; vermits dans , ver¬
flens en pers wezenlyk de wortelwoorden van de voornoem¬
de Werkwoorden zyn , alzoo wel ais dank , fpring en blink
wortelwoorden zyn van de Werkwoorden danken , /pringen en
blinken . Monen zelf fchryft in zyneSpraekkunfte , i7c6 , bladz .
189 , in den onvolmaekten verleden tyd der aentoonende wy -
ze danjle en niet dansjle . Indien men nu in de voornoemde
Werkwoorden dansfen , verflensfen en persfen de twee s be -
hielt , zoude men , myns oordeels , ook gehouden zyn in de
Werkwoorden danken en fpringen de k en de g te verdubbe -

P len ,
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len , en te fchryven dankken , fprwggen ' ; eindigende die Werk¬
woorden , zoo wel als de voornoemde , in hunne wortelbuigin¬
gen met twee medeklinkeren .

Wat verders aenbelangt den Werkwoorden lachen , prachen ,
enz . , aldus met eene enkele ch te fpellen , fmaekt ons gansch
niet ; dewyl , wanneer men tusfchen de ch en den laetften let¬
tergreep en geen koppelteeken zet , gelyk ook nergens ge -
bruiklyk ïs , ieder , die onze tael niet door en door kundig is ,
de ch altoos by den laetften lettergreep en voegen , en die
woorden derhalven uit zal fpreken als of ' er ftond la - chen ,
pra - chen ; vermits de aert onzer fpellinge doorgaens mede¬
brengt , dat men geen lettergreep , met eenen klinker begin¬
nende , zal laten verffcekcn blyven van eenen medeklinker , in¬
dien ' er die flechts by of omtrent , ik laet ftaen de naeste ge -
buur van is : dit ftaet Monen , in dezelve Spraèkkunfte bladz .
194 , in de woorden legen , hehen ook volmondig toe : waar¬
om hy zegt , dat men de g en b verdubbelen moet , en fchry¬
ven leggen en hebben . Het is wel waer dat ' er weinige Ne -
derduitfche woorden met eenen ch in hunnen eerften of twee¬
den lettergreep begonnen worden , doch daer zyn ' er echter ,
als Cherubyn , hachlyk ; derhalven achten wy ook , om dezel¬
ve reden , hier even te voren door Monen genoemt , volftrekt -
lyk noodig , in de woorden lachchen , en prachchen de ch te
verdubbelen ; nochtans meenen wy dat hachlyk , zonder de e
daer in te voegen , beftaen kan .

NEGENTIENDE HOOFDSTUK .

Van de Buiginge der gekoppelde Werkwoorden .

. Nu lust het ons kortlyk nog in overweginge te nemen de
Buiging der Werkwoorden , die door fcheidbare en onfcheid -
bare voorzetfels gekoppeld of gedubbeld worden .

. Onder die , welke fcheidbare voorzetfels aennemen , tellen
wy aenfpreken , voorgaen , intfihryven , infteken , omdragen ,
naloopen , doorfiryken , enz .

De voorzetfels , die de voorgenoemde Werkwoorden aenne¬
men ,
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men , noemen wy fcheidbare , om dat ze in de Buiging der
Werkwoorden den zeiven niet altoos by blyven , maar fom -
tyds zoo wel achter als voor hen geplaetst worden ; dit zien
wy klaer in den tegenwoordigen en verleden tyd der aentoo -
nende wyze , want men zegt , ik fpreek en [prak aen ; ga en
ging voor ; [ia en ftond op ; fcbryfen Jcbreef i: it ; ft eek en flak
in ; loop en liep na ; draeg en droeg om ; jlryk en ftrctk door ;
zoo zegt men in de gebiedende wyze , /preek aen , ga voor , (la
op , fchryf uit , enz ; doch in de aen voegende en eindigende
wyze worden die voorzetfels weder voor de werkwoorden
geplaetst ; dus zegt men , op dat ik aenfpreke , voorga , op/la ,
uitfebryve , infteke , naloope , omdrage , doorfirykc ; en aen-
fpreken , voorgaen , opftaen , uitfehryven , in [leken , naloopen ,
omdragen en doorftryken . •

Eenige Werkwoorden echter dienen hier uitgezonderd , als
aenfehouwen , voorzien , omvangen , doorftooten , enz . ; want
men zegt , ik aen/ chouw en aen/cbonwae ; ik voorzie en voor¬
zag ; omvang en omving ; doorftoot en doorftootte ; en aenfehou -
ïuen , voorzien , omvangen en doorftooten .

Nochtans dient men in acht te nemen , dat , wanneer de
by woorden zoo , indien , als en wanneer , of ook de betrek »
lyke voornaemwoorden die en dat , voor de werkwoorden in
eene rede geplaetst worden , de eerstgenoemde voorzetfels
aen , voor , op , uit , in , na , om en door , altoos voor aen
de werkwoorden gekoppeld bly ven ; want men zegt : zoo ik
hem aenfpreke , indien gy voorgaet , by opftaet , als zuy dit of
dat uitjebryven , wanneer gy dit of dat infteekt , wanneer zy
naloopen , ik omdraeg en doorftryke , het kind dat ftraks op -

ftond , enz . Dit grypt ook plaets in zoodanige Werkwoorden
die gekoppeld worden door de voorzetfels af , toe , henen , me¬
de , weg , zveder , enz . want men zegt in de aentoonendè'
wyze : zuyk af , fchiet toe , loop mede , ga henen , ryd weg,
keer weder ; en , ik wyk af , febiet toe , by loopt mede , ik ga
henen , rydzueg en keer weder : maer wanneer de voorzetfels
als , zoo , indien , zvanneer , opdat daer voorgaen , moet men
zeggen , als ik afwyk , toe/ chiet , medeloop , indien gy henen '
gaet , zoo zy wegry den , zvanneer zy wederkeer en , opdat zy
afwyken , enz . ; en in de eindigende wyze , afwyken , toefchie- ,

P 2 ten 9
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ten , medeloopen , henen gaen , weg ryden , en wederkeeren .

Onfcheidbare noemen wy zoodanige voorzetfels , die , met
Werkwoorden gekoppeld , denzelven in alle wyzen en tyden
bybly ven ; als herbouwen , misduiden , omtuinen , ontkennen ,
verhalen , enz . want men zegt , ik herbouw , herboude , her¬
bouwen en herbond ; ik misduid , misduidde , misduiden en
misduid ; ik omtuin , omtuinde , omturnen en omtuind ; ik
ontken , ontkende , ontkennen en ontkend ; ik verhael , wr -

, verhalen en verhaeld.

TWINTIGSTE HOOFDSTUK .

Van de Deelwoorden .

Wat nu betreft den Deelwoorden der bedryvende Werk¬
woorden , als beminnende , hoorende , enz . , wy achten vol -
ftrekt noodig , dat men die aenmerke als byvoeglyke woor¬
den , en buige naer de zelfftandige woorden , ' c zy dat die
manlyk , vrouwlyk , of onzydig zyn , en derhalven fchryve
in den eerften naemvalle : de beminnende of hoorende man of
vrouw , in den tweeden , des beminnenden of hoorenden mans ,
en zoo verders ten opzichte van het manlyke ; blyvende het
Deelwoord van het vrouwlyke altoos beminnende of hoorende ,
doch in ' t onzydige kan men zoo wel zeggen , het beminnende
en hoorende , als het groote , of , kleine beest , en ook zoo wel
een beminnend en hoor end , als een goed , of , kivaed kind , vol¬
gende de verdere buigingen der Deelwoorden die der by¬
voeglyke woorden .

Schoon wy in de buigingen der Deelwoorden van de be¬
dryvende werkwoorden met den Heere Monen eens zyn ,
zoo verfchillen wy echter met hem vry veel in de buigin -
ge der Deelwoorden van de lydende werkwoorden , dewyl
wy bevinden dat hy in die buigingen gansch onregelma¬
tig te werk gaet . Voor zoo veel dat geene betreft , ' t welk
door hem te boek gefield is omtrent het lydende Deelwoord ,
wanneer het met de zelfftandige woorden , zyn of ivorden
gepaerd gaet , zyn wy het met hem eens , en fchryven ook ,

Ik
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Ik ben , of , word gefproken ; het boek is , of , word gelezen ;
zy zyn , of , worden verwonnen , of , gedwongen : maer

. met Monen te fchryven , een gehuwt man , eene gehuwde
vrouw , een gehuwt kind , oordeelen wy , fchoon wy voor
dezen van andere gedachten waren , thans onregelmatig te
zyn ; want , zoo de eerfte buiging gehuwt is , moet de twee¬
de buiging gehuwte zyn ; doch zoo de tweede buiging ge¬
huwde zyn moet , gelyk daer aen niet te twyfelen is , zoo
moet de eerfte buiging ook gehuwd wezen ; want zoodanige
Deelwoorden kunnen niet anders dan als byvoeglyke woor¬
den aengemerkt worden .

Even onregelmatig oordeelen wy , met den zelfden te fchry¬
ven , de gevangen veldheer , 7 gevangen wildt , en de gevange
maegd ; vermits men geene byvoeglyke woorden , noch Deel¬
woorden , die de plaets van byvoeglyke bekleeden , korter
kan maken dan zy in hunne eerfte buiginge zyn .

Goed , deftig , wakker , en diergelyke , zyn byvoeglyke
naemwoorden , die , dus in hunne eerfte buiginge gefteld ,
geenszins verkort , maar wel verlengt kunnen worden , ' t Is
waer , dat het byvoeglyke woord blyde fomtyds in ' t manly -
ke en onzydige gellacht verkort word , wanneer men bly
fchryft , als in een bly mensch , een bly dier ; gelyk zulks om¬
trent het bedryvend Deelwoord van veele werkwoorden ook
plaets heeft ; doch zulks gefchied geenszins om der regelma -
tigheit , maer alleen om der welluidendheid wil ; derhalven
zyn wy van gevoelen , dat men de lydende Deelwoorden ge¬
vangen , gelegen , gebogen , die , dus gefchreven , in hunne
eerfte en natuurlyke buigingen gefteld zyn , geenszins kan
verkorten : maer wy meenen , dat deze en diergelyke Deel¬
woorden , als byvoeglyke aengemerkt , veel regelmatiger zou¬
den konnen verlengt worden ; van welke meeninge verfchei -
den Taelkundigen zyn ; fchryvende in den eerften naemvalle
in ' t manlyke gedacht , de gevangen veldheer ; in ' t vrouwly -
ke , de gevangene jongkvrouw ; in ' t onzydige , het gevangen
wildt ; voorts in den vierden naemvalle van het mannelyke
geflacht , een gevangenen man ; in ' t vrouwelyke , de gevangene
jongkvrouw ; en in ' t onzydige , V gevangen wildt . Doch wat
ons betreft , wy vinden in ' t buigen en verlengen dier Dcel -

P 3 woov -



u8 NEDERDUITSCHE
woorden eene zekere hardigheit en lamheit , en zouden des
alle zoodanige Deelwoorden in hunne eerde buiginge , dat is ,
onverkort en onverlengt behouden , en wel zoo veel liever ,
als de welluidenheid daer tegen minder fchynt te ftryden .
- Wy konnen niet nalaten , den zulken die ' t echter in ' t
voorfchreven met den Heere Monen zouden eens zyn , en
hem daer in wilden volgen , aentetoonen , hoe onregelma¬
tig hy te werk gaet in ' t buigen der werkwoorden , wanneer
zy , in de eindigende wyze gefteld , door het voorzetten van
het woordeken te , zoo veel als het lydende Deelwoord in
den toekomenden tyd beteekenen , als , by voorbeeld , blykt in
de woorden uitte/preken , aftelezen , te bevechten , welke , ge¬
nomen voor iet dat uitgefproken , afgelezen , of , bevochten
zal of moet worden , dus in hunne eerde buiginge gefteld
zyn , en , volgens den gemelden regel van den Heer Monen ,
indien men ze wilde buigen , dus zouden moeten gebogen
worden , eene uitte/preke lettergreep , het aftelezen plak -
kaet , de te bevechte vyanden : want hy fchryft , de gevange
maegd , het gevangen zvildt ; en zoude , indien hy hier in ' t
manlyke geflacht het meervoudige voor het eenvoudige had
willen gebruiken , ook de gevange veldheeren gefchreven
hebben , vermits hy deze en diergelyke woorden , door ' t
buigen , verkort en geenszins verlengt . Doch ' t is ' er wel
ver van daen , dat hy dien zeiven voet in de buiginge der
voornoemde lydende Deelwoorden van den toekomenden tyd ,
als in uit te /preken , af te lezen en ie bevechten , zoude hou¬
den ; ja zoo verre dat hy hier rechtsdraeds tegen zyne vorige
Helling aengaet , en die woorden , in plaetfe van hen te ver¬
korten , zelfs verlengt ; want hy fchryft , de klank der uit te
fprekene leitergr epe , het hoofd des aftelezenen plakkaets , de te
bevechte vyanden , waer voor wy de allerminfte reden niet
konnen opmaken . Ligt zal men zeggen : in zfne eerfle ftel -
linge ftelt hy de woorden in den eerften , in zyne tweede in
den tweeden naemval : dan zulks verdient geene verfchoo -
ning , vermits men geene byvoeglyke naem - of Deelwoorden ,
die in de plaetfe van byvoeglyke naemwoorden gebruikt wor¬
den , in buiginge van elkander doet verfchillen , wanneer men
die in ' t vrouwelyke geflacht , ' t zy in den eerften , ' t zy in

den
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den tweeden naemval van ' t eenvoudige of meervoudige getal
gebruikt , en ook in den eerften of tweeden naemval van het
manlyke geflacht in ' t meervoudige , • want men fchryft zoo
wel in ' t eenvoudige als in ' t meervoudige de groote en booren¬
den als der groote en hoorende vrouwe en vrouwen ; zoo ook
in ' t meervoudige van het manlyk geflacht , in den eerften en
tweeden naemval , de en der groote en hoorende mannen .

Wat nu belangt den tweeden naemval van ' t onzydige ge¬
flacht , die word altoos in byvoeglyke naemwoorden van den
eerften onderfcheiden door ' t byvoegen der letter n , als blykt
in des goeden of kwaden kinds ; en dus moet het woord af te
lezen , wanneer men onderftelt , dat de eerfte buiging af te
lezene is , zekerlyk in den tweeden naemval tot af te lezenen
uitgerekt worden .

EENENTWINTIGSTE HOOFDSTUK .

Van de Onveranderlyke Woorden .

De veranderlykeWoorden nu afgehandelt zynde , zullen wy
de Onveranderlyke laten volgen .

Deze beftaen in vier foorten , als , bewoorden , voegwoor¬
den , voorzetfels , en tusfchenwerpingen .

Een Bywoord is een Onveranderlyk Woord , dat , fchoon in
eene rede gevoegt , echter voor zich zeiven geen werk , be -
dryf , lyden , naem of perfoon beteekent , maer zich eigent -
lyk fchikt , om de toevallige omftandigheden en hoedanighe¬
den der dingen uit te drukken ; en hierom draegt het ook den
naem vanBywoord , vermits het by eene rede gevoegt word ,
om hare byzondere omftandigheit te betekenen en hare betee -
kenis te volmaken en te ontvouwen .

Onveranderlyk is het altoos , behalven in de trappen der
vergelykinge , gelyk wy hier na zien zullen .

De beteekenis der By woorden is zeer verfchillende ; fom -
mige beteekenen eenige hoedanigheit , andere eene hoegroou
heit ,t plaets , tyd , orde en getal.

De Bywoorden van hoedanigheit zyn wel , kzualjk , euvel ,
j?im 9
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flim , heuschlyk , wyslyk , pryslyk , ligtlyk , bezwaerlyk , ge-
vaerlyk , redenlyk , tamelyk , rj£ /y£ , armlyk , foberlyk , zor-
gelyk , langzaem , fneïïyk , haestlyk , raf , , fluksch ,
fiksch , ge/chiktlyk , p^tf * y? /}> , ronduit , manlyk , dapper lyk ,
fpots - , Jleeks - , Jleels - en vraegswyze .

De By woorden van hoegrootheid of zyn , weinig ,
w / , hoeveel , altezeer , zeer veel , genoegd

fchaersch , overvloediglyk , bykans >. fchier , fejwa , allengs ,
naeuzulyks , enz .

De Bywoorden die betrekking hebben op eene , en
zoo veel te kennen geven als siwr of rn iet gefchied ,
zyn , waer , hier , daer , gints , ginder , ergens , nergens , el¬
ders , nahy , ver , binnen , buiten , boven , beneden , w ,
ter , tf /o /» , owr fhuis , te water , te lande , te velde , ten
hove ( in curia ) , te hove ( m horto ) .

Die betrekking hebben tot eene plaets , zyn , werwaert ,
derwaert , herwaert , voorwaert , achterwaert , opwaert , ne-
derwaert , hemelwaért , veldeiuaert , waer naer toe , hier
naer toe , daer naer toe , gints naer toe , elders naer toe , naer
binnen , naer boven , naer beneden , dithene , dat hene , daer
bene , waer hene , gints hene , recht toe , recht aen .

Met betrekkinge van eene plaetfe , van waer , van hier ,
van daer , van gints , van boven , van onder , van beneden ,
van voren , van achteren , van elders , van ver , van naby , van
over al , enz . Met betrekkinge door eene plaets , of , zoek ,
waer door , hierdoor , daer door .

Sommige hebben ook betrekking tot perfoonen , als , my-
waert , uwaert , onswaert , hemwaert , haerwaert .

De Bywoorden met betrekkinge op den tegenwoordigen
tyd zyn , nu , heden , thans ; met betrekkinge op den verle¬
den tyd , gisteren , eergisteren , onlangs , voorheen , weker ,
zoo even , voormaels , voortyds , eertyds , te \ voren , oudtyds ,
nooit , al over lang , of liever , voorlang , voor dezen ; met be¬
trekking op den toekomenden tyd , overmorgen , flus , terftond ,
daedlyk , nimmermeer , eerstdaegs ; met betrekking op den
onbepaelden tyd , fomtyds , altyd , bywylen , fomwylen , on¬
der tusfchen , toen { zon dra als , dus zegt men , toen hy de zaek
ontvouwde begreep ik haer ', ; toen ( op dien tyd , dus zegt men ,

ik
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ik kwam dezen morgen by dien man , maer toen had hy juist
belet ) , midlerzvyl , onderwyl , vast -, daeglyks , vroeg , fpade ,
bytyds , laet , a /s , wanneer , fteeds , Jlacg , gefiadig , doorgaens ,
dan ( derhalven , dus zegt men , ik verzoek u deze zaek , voer
dezelve dan toch uil) dan Qnaer of doch , dus zegt men , ik
verzocht u by my te komen , dan gy werd verhindert ; ) dan ( op
dientyd , by voorbeeld : de dood zerflanden zynde , dan zal V
woord gefchieden . ) ^ Onder deze by woorden fielt de Heer
Monen ook V morgens , 's ochtends , V middaegs , V avonds ,
' s daegs , ' s nachts , des zomers , des winters , by avond , by
dag , by nacht . Doch deze woorden komen ons voor als we -
zenlyke zelfïtandige woorden , waer van de acht eerfte in den
tweeden naemval geftelt zyn , en omtrent welke eene uitla¬
ting fchynt plaets te grypen , welke men zoude kunnen vul¬
len met het woord verfchyning , of during daer in te voegen ;
dus meenen wy ook dat in by avond , by nacht , eene uitla¬
ting van het bepalend geflachtwoord den duidlyk te befpeu -
ren is.

De By woorden van orde zyn , daer na , hier na , te voren ,
voortaen , voorts , zuyders , namaels , naderhand , eindelyk , te 'n
eerfien , ten tweeden , ten derden , enz . , tenlaetfien , ten lan¬
gen laetflen , daerenboven .

De Bywoorden van getal zyn. eens , eenmael , tweemael ,
driemael , enz . , ook zegt men driewerf , honderdwerf , dik-
wyls , vaek , veclmael , meermael , meenigmdel , zelden , we¬
derom , enz .

De Bywoorden der bevesüghge of nader verklaringe van
iets iet of iets ([ dus te onderfcheiden : ik zveet iet goeds , ik heb
iets hoor en verhalen , ) zyn ja , zuaerlyk , zeker , voorzvaer , in¬
derdaad , immers , trouwens , voornaemlyk , in zonder heit , rond¬
uit , feenemael , ( of liever ten eenemaei ) ganschlyk .

De Bywoorden der loochen 'mge of ontkenninge zyn , neen ,
niet , noch , ( nee ) geenszins , ( wy verkiezen dit woord dus
te fpellen , volgens den Heer Monen , vermits het zoo veel zeg¬
gen wil als geenes zins of in geen en zin , ) gansch niet , gansch¬
lyk niet , in gcenen . deele , nog niet , ( nondum . )

De Bywoorden van aanzuyzinge of aentooninge zyn , zie ,
zie daer , zie hier , kyk , namelyk , te weten .

Q De
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De Bywoorden van aenporringe of aenmaninge zyn , wel
aen , lustig -, wakker , voort , enz .

De Bywoorden van verzamelinge zyn , ft gtf /y /fc , teffèns of
tevens i gezamentlyk , ft gader , te Jamen .

De Bywoorden van afzonderinge of uitfluitinge zyn , byzon -
derlyk , by zonder , inzonderheit , tf/ fetf » , alleenlyk , flechts ,

( inodo ) enz .
De Bywoorden van gelykenisfe zyn , tf /j1 , róo/ , <ƒ ,

gelykerzvys , insgelyks , desgelyks , bynaer , bykans , vraegswy -
ze , fchimpswyze , enz .

De Bywoorden van verkiezinge zyn , , , m7
fl / m * , ï / é * / m <? <? r , enz . , op welke men doorgaens laet

volgen dan -, in ' t Latyn quam ; mogende in dezen zin het by -
woord als , in de bywoorden van gelykenisfe alleen te pas ko¬
mende , geenszins gebruikt worden . Dus mag men in den
eerften trap der vergelykinge wel fchryven : zoo groot als -,
doch in den tweeden moet men dan fchryven .

De Bywoorden van vergrootinge zyn , zeer , gansch , gansch -
lyk , gansch en gaer , geheel en al , gehecllyk , grootlyks , gewel¬
dig , alleszins , ten eenemael , veelszins , enz .

De Bywoorden van ondervraging , vraging of uithooring
zyn , of , hoe , wanneer , ( quando ) waerom , op wat wyze , -,
hoe groot , hoe kleen , enz .

De Bywoorden van toegevinge of onderjlellinge zyn , geno¬
men , ge/ lelt , het zy zoo , het ware zoo , by aldien , enz .

De Bywoorden van vermindering zyn , naeuwlyks , fchier ,
hezwaerlyk , ter naeuwer nood , enz .

Onder de voorgaende bywoorden zyn ' er , die als byvoeg -
lyke naemwoorden , waer van zy afgeleidt worden , door de
trappen der vergelykinge eene vergrooting of vermindering
onderworpen zyn , als :

wel ,
veel ,
min ,

beter ,
meer ,
minder ',

best .
meest .
minst.

armlyk ,
na ,

armlyker ,
nader ,

armlykst,
naest.

in
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in welk laetfte de d welluidendheitshalve in de tweede trap
van vergelykinge word bygevoegt ; dit giypt ook plaets in
ver of ' verre• , verder , verst .

TWEEËNTWINTIGSTE HOOFDSTUK .

Fan de Voegwoorden .

. Nu zullen wy overgaen tot de famenvoegfels of voegwoor¬
den , ( conjuncliones ) aldus genoemt om dat zy , in zich zeiven
onbuigbaer , alleen gebruikt worden om eene rede te famen te
voegen en aen een te fchakelen . Zy zyn verfchillende van
foorten ; daer zyn famenbindende of verknochtende , verhalen¬
de , onderfcheidende , toegevende , wederftrevende , fluitende of
onderft ellende , redenkavelen de , voorivaerdelyke , aenfporende of
verzoekende , zinvervullende of volkomen makende , uitzonde '
rende , overtreffende en vergeldende .

De famenbindende of verknochtende zyn ,
tf /j - mitsgaders , insgelyks , daer en boven , beneffens oi
benevens , nevens , enz .

De verhalende zyn , ^ , Z ?o <?.
De fchiftende of onderfcheidende zyn , of , hoe , ofte , noch .
De toegevende zyn , ew / , hoewel , Jchoon , het zy , bet

zy dan .
De wederftrevende zyn , w ^ r , ^oc£ , ófcw , nochihans , niet¬

temin , echter , evenwel.
De befluhende of on derft ellen de zyn , eê »« H dewyl , omdat ,

mits , vermits , naerdien , nademael , aengezien , op dat , ten
einde dat .

De redenkavelende zyn , duw , ( igitur) daerom , waerom ,
zueshalve , derhalve .

De voorwaerdelyke zyn , //wfc» , soö , byaldien , #oor 200
ver , £öo w # ét , is V ^ 7 / , te » zy , w^ ra

De aenfporende of verzoekende zyn , ter /; , ( « A ^ r ^ f teró ) vry .
De zin vervullende zyn , swf , foo & , ( bet is toch te laet . ~)
De uitzonderende zyn , behalve , uitgenomen , uitgezonden ,

niet tegenflaende .
Q 2 Het
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Het overtreffende is , dan .
Het vergeldende is , als .
Omtrent de voornoemde Voegwoorden moet men evenwel

in acht nemen , dat fommige , ten opzigte der werkwoorden ,
de aentoonende en andere de aenvoegende wys beheerfchen :
by voorbeeld , al word de deugd van God bemind , zy word
dikivyls van de menfehen gehaet : al ontvinge de deugd bier -
geen kroon , het zoude haer echter hier hoven aen geenen lauren
ontbreken : indien , of , voor zoo ver gelyk wy zveten ons
fi erfuur Gode bekent is ; indien , of , voor zoo ver onze le -
venstyd nog eertige jaren uitlevere .

DRIEENTWINTIG TE HOOFDSTUK .

Fan de Voorzetfelen -

Hierop laten wy volgen de Voorzetfels , (prapofitiones ) dus*
genoemt , om dat zy , in zich zei ven onbuigbaer , voor andere
woorden gezet worden , om eene plaets r oorzaek , ontbering
of uitfluiting te beteekenen . .

Die betrekking hebben op -, in 7 en tot eene plaets of zaken
enperfonen , zyn , %n \ aen , op , dicht by , uit , by , voor , bo ~
ven , beneden , bimien , buiten , omtrent , onder , over , tegen ,
tot , rondom , door , tusfehen , echter , voorby , enz .

Die eene oorzaek te kennen geven zyn , om , volgens , we¬
gens , maer , uit , enz .

Die eene ontbering of uïtfluiting beteekenen zyn , behalve
zonder ^

Die den tyd aenwyzen zyn , federt , fïnts -, omtrent , voor , ,
naer , tusfehen .

Voorts is ' er alleen het lamenvoegende Voorzetfel met
over .

VIER -

1
U
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VIERENTWINTIGSTE HOOFDSTUK .

Van de Tusfchenwerpingen .

Wy gaen dan over tot de Tusfchenwerpingen , ( mterjeótio
nes , ) die , ook onbuigbaer in zich zeiven , eigentlyk dienen om
eene rede te hulp te komen , en dus genoemtworden , omdat
zy , tusfchen en in eene rede geworpen , tot uitdrukking der
hartstochten van den fpreker of fchryver veel toebrengen .

Daer zyn ' er verfeheiden . .
Die van verwonderinge zyn , o jemy , jemini , hoe is r£

mooglyk .
Van fmeking , ei , eilieve .
Van wenfehing , ach , ach dat -, ach of.
Van redenkaveling , toch .
Van bedreiginge , zuee .
Van droefenisje , och , helaes , eilaes , erlacl , och arm , eimp
Van blydfchapp 1' , heifa »
Van befpotting , jou .
Van gelach , ha , ha , ha .
Van goedkeuringe , braef.
Van verfmadinge of afkeuringe , fy , foei , 6 fchande , ba ,
Van geroep , hem .
Van gehuil en beklag , och , 6 my .
Van gebod om flil te zwygen 3 ftii , ftis.

Einde van het Eerste Deel -

NE .
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SPRAEK KUNST .

JlN u ftaet ons nog te overwegen het tweede deel der Spraek -
kunfte , by de Latynen Syntaxis , by ons Woordvoeging ge -
noerat .

De Woordvoeging dient eigenlyk om woorden gefchiktlyk
famen te (lellen en by eikanderen te voegen , om eene rede
uit te maken .

Eerstlyk dienen wy acht te geven op de twee geflachtwoor-
den , zoo wel het bepalende de en het als het niet bepalende
een , eene , een , vermits deze woordekens altoos met hunne
achtervolgende naemwoorden zoo in getall ' , geflacht ' als in
naemvall ' moeten overeenftemmen ; dus zegt men , in den eer -
ften naemvall ' , de man , de vrouw , het kind ; en een man ,
eene vrouw > een kind , enz . , grypende de buiging dier geflacht -
woorden , met betrekkinge op de daer by flaende naemwoor¬
den , zoo wel plaets in ' t meer - als in ' t eenvouwig getal .

Indien twee zelfflandige naemwoorden , waer van ' t laetite
eene hoedanigheit , amptsbediening of eernaem te kennen geeft ,
by elkander komen , word het geflachtwoord maer eens , en
dat wel voor ' t eerlle zelfflandige naemwoord , gebruikt en ge -
plaetst : dus zegt of fchryft men , de Heer Burgemeefter , de
Vrouw Schoutin , de Heer en Schepenen , de Broeders Predikan¬
ten , en geenszins , de Heer de Burgemeefter , de Vrouw de
Schut in -, de Heer en de Schepenen , de Broeders de Predikan -

TWEEDE DEEL .

EERSTE HOOFDSTUK .

Van de Woordvoeginge in het algemeen .

ten ;
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ten ; noch ook , Heer de Burgemeejler , Vrouw de Schoutin ,
Heeren de Schepenen , Broeders de Predikanten : alhoewel ik
meen , dac men vryheit heeft om te zeggen : Mevrouw de
Schoutin ; en wanneer ' t niet aenfprekener wyze gefchied *
waer omtrent de vyfde naemval alleen plaets kan grypen ,
zoude ik , tegen iemand fprekende of iets verhalende , ook wel
durven zeggen of fchryven : myn Heer of myn Oom de Bur -
gemeejler woont hier of daer , myn Broeder de Predikant zal
Jïraks by my komen , gevende het myn Heer , in ' t eerfte voor¬
beeld , een teeken van eerbied , en de woorden myn Oom of
Broeder , in ' t tweede voorbeeld , eene onderfcheiding van
perfoon te kennen .

Indien etlyke zelfftandige naemwoorden op elkander vol¬
gen , worden de geslachtwoorden echter zelden vermeen ig -
vuldigt of herhaelt : dus zegt men , de honger , zorg , bekom¬
mering en droefnis waren groot ; verftrekkende het lamenbin -
dende voegwoordetjen en hier voor eene herhaling ' of ver¬
dubbeling 1 van ' t geflachtwoord de ; wanneer het echter ge¬
beurde , dat fommige onder verfcheiden op elkander volgen¬
de zelfftandige naemwoorden in ' t geflacht van eikanderen
verfchilden , zoo moeten de geflachtwoorden ook verfchillen ,
herhaelt , en voor de naemwoorden , waer op zy flacn , ge¬
field worden , en dan fchryft men : de Kerk en het Racdhuis ,
de gemeente en V volk treuren ; de tol , de munt , en het hals¬
recht zyn merkteekenen eener onbepaelde oppermagt .

Nogthans zouden wy om aen eene zaek ' of perfoon , in
eene rede , eenigen nadruk by te zetten , zeer goedkeuren ,
dat men de geflachtwoordekens voor elke zaek ' of perfoon '
herhaelde , en dus fchreve : zoude ik het ampt , het goed , het
hoofd , om luttel belang , in de waegfchael zetten ? een wenk ,
een lonk , een lachjen myner ïïefjle kan my verkwikken ', de
voorzichtigheit , de oplettendheit , de waekzaemheit fporen elk
als om Jlryd my aen om op myne hoede te zyn .

In tegendeel worden de geflachtwoorden dikwyls verzwe¬
gen , wanneer van vele famengevoegde zelfftandige naem¬
woorden in eene rede een en dezelfde zaek getuigd word ,
als by voorbeeld : huis , broeders , zufters , vader en moeder ,
vrouwen , kinders om Gods wil ie verlaten , is het werk van
eetf Christen . De
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De geflachtwoorden het en een , ' voor werkwoorden in hun¬

ne eindigende wyze geftelt , moet men die werkwoorden als
zelfftandige naemwoorden van ' t onzydige geflacht aenmer -
ken : dus fchryft men , het zeggen vordert niet , maer op het
doen koomt het aen ; de vyand het te kwaedt krygende , zette het
op een loopen ; dus zegt men ook , het huideren van den wind ;
het fteken der zonne .

Indien ' t gebeurt , dat de geflaehtwoorden van ' t vrouwlyke
en onzydige geflacht de en eene , het en een , wier eerfte en
vierde naemval in zyne buiginge niet te onderfcheiden is , in
eene en dezelve rede met hunne zelfftandige naemwoorden
dicht by elkander kwamen en op elkander volgden , als in ,
gisteren floeg de vrouw de dienstmaegd' , fcholt hel wyj het kind ,
greep een dier eene vrouw ; zoude zulks veel duisterheit aen
den zin geven en het moeilyk zyn te begrypen , wien het be -
dryf van de zaek , die men verhaelt , moet toegefchreven wor¬
den ; om dit voortekomen is het best dat men de werkwoor -
in zoodanigen gevalle in ' t lydende gedeelte ftelt , en dus
fchryve : gisteren zuerd de dienstmaegd door de vrouwe ge/la¬
gen , het kind door het wyf gefcholden , en eene vrouw door het
dier gegrepen ; door welke wyze van uitdrukken alle duister¬
heit omtrent den zin word weggenomen .

Niemand echter moet denken , dat deze voorgaende en door
ons ter nedergeftelde regels , wegens het uitlaten en invoegen
der geflachtwoorden , op zoo onwrikbare gronden fteunen , dat
men nimmer van dezelve zoude mogen afwyken ; geenszins ;
want alle de wyzen , waer op de voornoemde geflacht¬
woorden ons konnen voorkomen , optenoemen en aenteha -
len , is byna ondoenlyk ; immers hier door zouden wy ' t be -
ftek , in ' t verklaren der regelen die onze tael betreffen , gansch
te buiten gaen . Wie derhalve belust is om zich onze taelmag -
tig te maken ., word van ons in dezen op ' t krachtigfte aenge -

■ fpoord tot het lezen van onze beste Schryveren , als Hooft ,
Vondel\ Vollenhove , Brandt , en andere , die hun brein en pen¬
nen gefpitst hebben , om eenen cierlyken en zuiverenNeder -
duitfchen flyl te fchryven . Wie die Schryvers Hechts met
aendacht doorloopt zal ontelbare plaetfen genoeg vinden , die
( is men van eenen goeden finaek en zuiver oordeel niet gansch

ont -
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ontbloot) op het klaerfte zullen aenwyzcn , waer het invoegen of
uitlaten der geflachtwo orden min , meer , of meest betaemlyk is .

Wegens de overeenkomst der zelfftandige naemwoorden
Inet eikanderen ftaet aen te merken , dat een eigen naem en
een zelfftandig woord , of twee zelffbandige woorden , by el -
kanderen komende , dezelve in een en zeiven naemval moe¬
ten gefteld worden , als , God de Vader , de Heer Jezus , de
Engel Gabriël 1 de Stad Rotterdam , enz . ; ook zonder geflacht -
woorden , als Koning David , Prins Willem , Schipper Roe¬
mer , Mee/Ier jfakobi of , wanneer de zelfftandige naemwoorden
met hunne geflachtwoorden , achter de eigen namen gezet wor¬
den -, als Jan de Brouwer , Klaes de Visfiber , Hein de Molenaer .
Beter achten wy dat men fchryve , de Stad Rotterdam , het Koning -
kryk Polen , het Graeffchap Holland ', dan , de Stad van Rotter¬
dam , het Koningkryk van Polen , het Graeffihap van Holland.

Wanneer verfcheiden zelfftandige naemwoorden met hun¬
ne geflacht- of byvoeglyke woorden , in eene rede of zin by
malkander komende , de laetfte betrekking hebben op de eeiv
fle , moeten dezelve wel in naemvallen , doch geenszins in
gedachte of getale , met malkander overeenkomen : dus zegt
men , de zeegewasfin , myn tydverdryf, vermaken my dikwyls ;
vele achting heb ik voor de boeken , myne uh/panninge .

TWEEDE HOOFDSTUK .

Van de famenvoeging der zelfftandige en byvoeglyke
Naemwoorden,

Een zelfftandig en byvoeglyk Naemwoord by eikanderen
bomende , moeten zy in geflachte , getale en naemvalle altoos
overeenkomen , als , een wys man ; eene goede vrouw ; een goed
woord vind eenen goeden ingang .

Uit deze voorbeelden blykt , dat het zelfftandige naem¬
woord , als een grondwoord aengemerkt , achter liet byvoeglyke
natuurlyker wyze op ' t einde van den zin gefteld , en tot de
laetfte uitfpraek , als tot het flot des verftands , gefpaerd word ;
' t zoude belachlyk zyn te fchryven : een man wys , eene vrouw

jonge , en ten woord goed vind eenen ingang goeden*R Hoe -
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Hoewel doorgaens het byvoeglyk naemwoord in de over-
cenkomfte met het zelfftandige het geflachtwoord van ' t zelf-
lïandige affcheid , gelyk uit de vorige voorbeelden , een wys
mflffi enz . , blykt , echter zonderen wy de byvoeglykeNaem¬
woorden zulk , zoodanig , hoedanig en al uit , welke het geflacht¬
woord voor zich nooit ontvangen -y want men zegt , zulk een
man , zulk eene vrouw , zoodanig een geweld , hoedanig een vry -
aedje , al de weereld , al bet goed , alle de inwoners . Dit ver¬
kiezen wy , en achten ' t beter dan dat men met den Heere Mo¬
lt en fchrecf , zulk eene vrouw , hoedanig ee ?7e vryaedfe ; om¬
dat wy meenen dat de w7oorden zulk , zoodanig of hoedanig ,
wanneer ze door ' t geflachtwoord een van ' t zelfftandig woord
gefcheiden worden , eer voor bywoorden dan by voeglyke be¬
hoorden aengemerkt te worden : men fchïyft immers , de-
vrouw is goed , en niet goede . .

Doch wanneer ' het geflachtwoord een ratgèlareiï word , zou¬
den wy de woorden zulke , zoodanige , hoedanige , enz . , inte¬
gendeel , als recht byvoeglyke woorden aenmerken , en dan
ook fchryven , ik zag zulken man , zoodanige vrouw , of , hoe - ,
danige vryaedfe ; niettemin zouden wy liefst verkiezen het
geflachtwoord een intevoegen , en te fchryven , zulk tenen man ,
enz . Dit zelve grypt ook plaets wanneer de byvoeglyke -
naemwoorden de bywoorden hoe t zoo , te en alte voor zich
ontvangen ; als in , hoe langzaem een vuur , zoo groot eene
liefde , tt fchandelyk een hedryf , alte fiout eene taeL

Nogthans word het byvoeglyke achter het zelfftandige
Naemwoord met zyn geflachtwoord gefteld , wanneer het by¬
voeglyke nog een ander of meer byvoeglyke woorden tot zyn
gezelfchap heeft : dus zegt men , ik zag een held , kloek en on¬
verfaegt ; eene jonge vrouw , fchoon . en kuisch ; een kind , vrolyt
en fpeelziek ; doch in dezen gevalle zyn de byvoeglyke Naem¬
woorden met de zelfftandige niet overeenkomende in ge -
ilacht of in getale , dewyl men zegt , de dochters JUl en gehoor -
-zaem , de burgers ryk en prachtig , de Jleden ruim en votkryk . ,

Twee . of meer byvoeglykè Naemwoorden , door een voeg¬
woord vereent , of , by uitlating van ' t voegwoord , gefchei -
r, lcn , waer voor het geflachtwoord henen gaet of uitgelaten -
word , konen met het zelfftandig Naemwoord altoos in ge -

flacht „
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flacht , getale en naemvalle overeen ; dus zegt men , de man¬
haftige en rustige Hollanders ; met donkere en norfche wink-
braeuwen ; met dapperen en onver/ chrokken moede ; zulke wel
gebouwde en nieuw aengelegde landen ; eene heilige en Gode wel-
pehaeglyke offerande ; de weledele , hooggeachte , gejlrenge
Heer ; een eerwaerdig , Godvruchtig , hooggeleerd Leeraer .
Vermits de Deelwoorden , zoo der bedryvende als der onzy-
dige werkwoorden van den tegenwoordigen , gelyk ook de
lydende Deelwoorden van den verleden tyd , tot de byvoegly-
ke kunnen gebragt worden , heeft de overeenkomft , die ' er is
tusichen een zelfftandig en byvoeglyk Naemwoord , ookplaets
in een Deelwoord ; als , de lachchende boer ; de ryzende zon ; een
zuigend kind ; de gewyde heiligdommen ; gejierkte vestingen ;
met gejlaefden eede .

Somtyds word het Deelwoord ook achter het zelfftandig
woord geplaetst ; als in , men vond den huisman zweeiend ;
het boomgewas groeiend en bloeiend ; de akkers wel gebouwd' i
zoo ook met tusfehenvoeging van een werkwoord ; als in , de
menfehen zeggen al lachchende de waerheit ; de zon brak ryzen -
de door ; de fiarren gaen flaeuwende onder .

DERDE HOOFDSTUK .

Van het plaetfen der zelfjlandige Voornaemwoorden .

De zelfftandige Voornaemwoorden ik , gy , hy , zy , zvy ,
gylieden , worden doorgaens geplaetst voor de eigen namen
of zelfftandige naemwoorden , en moeten met dezelve in ge -
flachte , getale en naemvallen overeenkomen ; als in , ik Ar -
noud lees , gy Nikolaes hoort , hy Pieter leest , zy Johanna
breid , wy Pieter en Jan lezen , gy lieden Jakob en Henrik leest ,

'zy Paulus en Leendert lezen ; dit grypt ook plaets in de by -
voeglyke Voornaemwoorden ; als , myn vader , uw moeder , zyn
zoon , onze kinders , uwe nakoomelingen , hun bedryfhaeron¬
geluk ; dus is ' t ongeoorloofd te zeggen of te fchryven , vader
onze , naem uw , Amoud ik , 'Jobannes gy , enz .

' Van den voorfchreven regel worden uitgezonderd de Voor¬
naemwoorden , die eene betreklykheit in zich befluiten ; als ,

R 2. die ,
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die , de , dat , wanneer zy met hun voorftaende zelfftandig
naemwoord wel overeenkomen in geflaehte en getale , maer
xiiet in den nacmvalle , wanneer het daerop volgende werk¬
woord eenen anderen naemval vereischt ; das zegt men wel :
de man , die gisteren nog leefde , is heden geflorven , ( in dezen
zin koomt het betreklyk Voornaemwoord ( relativum antece -
dens ) die in denzelven naemvalle , het zelve geflacht en getal
met het voorftaende zelfftandig woord man over een ) doch an¬
derszins zegt men , de man , dien wy gisteren zagen , leeft nog .

Dus komen de betreldyke Voornaemwoorden met hunne
zelfftandige alleen overeen in geflaehte en getale , wanneer
men zegt , de man , wiens dood ik bekiaeg , was een dichter ;
de vrouw , welke ik bemin , is deugdzaem ; een vorst , wien de
welvaert des vaderlands ter harte gaet , word bemind ; de Jlar ~
ren , welker glans grootst is , zyn , verwonderlijk ; enz . dus word
ook uitgezonderd het vragend Voornaemwoord wat , dat ,
fchoon onzydig van geflacht en eenvouwig in getale , nogthans
voor zelfftandige naerawoorden van verfchillenden geflaehte
en van ' t meervouwig getal geplaetst word ; als in , van wat
man [preekt gy ? wat vrouw heeft dat verricht ? wat bewyzen
hebt gy voor die zaken ?

VIERDE HOOFDSTUK .

Van het plaetfen der andere Voornaemwoorden .

De bezittende en byvoeglyke Voornaemwoorden , myn , uarr
zyn , haer , hun , en ook de - aenwyzende Voornaemwoorden
van ' t onzydige geflacht , dit en dat , worden dikwyls ge¬
plaetst voor werkwoorden ; als in , myn bidden helpt niet ; uw
fmeken vordert niet ; zvn woelen is gedurig ; haer praten heeft
geen einde ; hun tegen/preken is ydel ; befchouw dit (chryverr,
hoor dat lezen -; in welken gevalle de werkwoorden , in hunne
eindigende of onbepaelde wyze , als tot zelfftandige naem > -
woorden gemaekt worden . .

VYR
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VYFDE H O O F D STUK .

Van het fchikken der Naem - en Werkwoorden .

Omtrent de betrekking en overeenkomst , die ' er is tus -
lehen de Naem - en Werkwoorden , ftaet aen te merken , dat
alle perfoonlyke en bepaelde Werkwoorden voor zich hebben
een ' werkenden perfoon of zaek , welke in getale met elkan¬
der moeten overeenkomen , het zy het merkteeken des werk -
woords , dat een of meer perfonen of zaken verbeeld , als ik ,
gy , hy , zy , het , wy , gylieden , zy ; of de voorledekens
men of het , daer voor ftaen ; als in , ik bemin , gy zingt , hy
leest , zy noeit , het vee graest , zuy hoor en , gylieden drinkt ,
zy eet en , men verhoek , het vriest .

Dit grypt ook plaets , wanneer zelfftandige woorden , met
hunne lid - en byvoeglyke woorden , voor een Werkwoord gaen ;
als , God hoïp ons , de man zingt , een goed Raedsheer zegt ,
geleerde dichters verholen .

Indien de woordvoeging natuurlyk zal zyn , moet de wer¬
kende perfoon of zaek ( de eerfte naemval ) , nimmer achter ' t
Werkwoord gefield worden . Eene onnatuurlyke fchikking be-
fpeurtmen dei-halve in de woordvoeginge , wanneer men zegt , -
Geheiligt voorde uw Naem ; kome uw koningkryk , voor uw noem
worde geheiligt ', uw koningkryk kome .

Somtyds gebruikt men de Werkwoorden als zelfflandige
Naemwoorden , wanneer zy de plaets van den eerften naem -
val bekleeden ; als in , horgen maekt zorgen ; in plaetfe van .,
de borging maekt zorg ; zingen maekt vrolykheit , in plaets van ,
de zang .

De voorfchreven regels echter lyden de volgende uitzonde¬
ring , , wanneer namelyk eene rede vraegswyze word voorge -
ftelt , in welken gevalle de eerfte naemval achter ' t werkwoord
gefteld word ; als , holp God ons wel ? oorlogen de Koningen al¬
toos met reden ? kwynen de Landeryen niet ? kon de liefde niet
misleiden ? enz .

Dit grypt ook plaets achter de bywoorden , hoe , nvaer , .
wanneerzuaerom , of, toen , alzoo , en meer andere j als

R 3 boe.
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hoe kan iemand veinzen '? zuaer leid de gang ? wanneer bedenks
men alles te gelyk ? waerom fchryven wy niet ? of hebben wy
geen tyd ? toen begon hy zich te bedenken ; alzoo kwamen wy t *
huis ; nu verkwik ik my ; eerst zal ik rusten ; daer word ik ge¬
roepen ; overal vind men menfchen ; dikwyls ontmoet ik gekken ;
naeuwlyks kan ik my dan bedwingen .

Somtyds gebeurt het , dat het Werkwoord tusfchen twee
zelfftandige woorden ftaet , en den eerften naemval zoo wel
achter als voor zich heeft ; als , ik heet Frans ; Jan is de Ko¬
ning ; Cicero word Burgemeefler ; ik blyf uw Dienaer . Dan
hier omtrent ftaet aentemerken , dat is of zyn en word geen
bedryvende Werkwoorden raaer hulpwoorden , en blyven een
onzydig Werkwoord is , welke altoos den eerfben en nimmer
den vierden naemval beheerlchen . Wat het Werkwoord hee-
ten aenbelangt , dat koomt hier als een lydend Werkwoord
voor ; want ik beet Frans is zoo veel te zeggen als , ik word
Frans geheten ; anderszins kan men dit Werkwoord als een be -
dryvend aenmerken , en in goed duitsch zeggen , ik heet dien
dag een aengenaem voortbrenger van blydfchap .

Het gebeurt ook dat een Werkwoord gefield word tusfchen
een zelfftandig en byvoeglyk naemwoord , in welken gevalle
het byvoeglyk met het zelfftandige in den naemval moeten
overeenkomen ; dus zegt men , niemand danst nuchter , en
geenszins nuchter en , gelyk de Heer Monen opgeeft ( ten ware
het een drukfout zy , ) de bruidegom ligt blyde te bedde ; de
voorlezer begint bevende te zingen , enz .

Men vind nogthans vele byvoeglyke naemwoorden , die in
dezen gevalle met hunne zelfftandige in getale niet overeen¬
komen , en maer de plaets van bywoorden fchynen te beklee -
den ; als , gierigaerts zyn ongelukkig , en niet ongelukkige ; de
landeryen liggen ledig ; de hoven fchynen geplonderd.

Om de woordvoeging doorgaens zoo natuurlyk en welvloei -
end als mooglyk is te houden , moet men fchryven , toen de
Prins Stadhouder en aenzienlyk was ; als ik gezond zal blyven ;
en niet , toen de Prins iv as Stadhouder en aenzienlyk , of , als ik
zal blyven gezond : neen , in zoodanigen gevalle moeten de
zelfftandige en byvoeglyke naemwoorden in hunnen eerften
naemval voor ' t Werkwoord gaen . - .

ZES -
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ZESDE HOOFDSTUK .

Van de plaetfmge der Bywoorden .

Van de fchikking 1 en plaetfing ' der zelffbandige en byvoeg -
lyke naemwoorden , omtrent de werkwoorden ftaende , ge -
fproken hebbende , ftappen wy over tot het befchouwen der
fchikkinge en plaetfmge van de By - en Voegwoorden ; waer -
omtrent aentemerken ftaet , dat de Bywoorden , die de werk¬
woorden in een enkel zinflot vergezelfchappen , doorgaens
achter de werkwoorden gefteld worden ; als , ik ga langzaem ;
gy loopt ras ; zy hoor en naeuwlyks ', de Jl arren fchynen helder ;
enz .

Doch wanneer het vragende of verwonderende By woord
wat de natuurlyke overeenkomst der naem - en werkwoor¬
den heeft omgekeerd , worden de Bywoorden achter de naem¬
woorden geplaetst ; als in , watJchynen deJlarren helder ! wat
buldert de wind vreeslyk !

Wanneer een zin begint met een der Voegwoorden , hoewel ,
fchoon , naerdien , dewyl , indien , zoo , gaet het By woord dik -
wyls voor ' t werkwoord ; als in , hoewel ik langzaem ga ; fchoon
gy ras loopt ; naerdien hy vreeslyk vloekt ; enz . : dit kan ook
plaets grypen omtrent de Bywoorden ah , toen , wanneer %
nadat , zoolang ,, terwyl , daer , enz . als in , als ik gevaerlyt
krank lag ; toen gy. my trouwlyk byflondt ; wanneer zy dikwyls
■vroegen ; na dat zy j 'pade aenkwamen ; enz .

Wanneer eene rede vraegswyze door hoe word voorgefteld ,
gaen de Bywoorden de naem - en werkwoorden ook voor ; als
in , boe vinnig fieekt de zon ; hoe lieflyk zingt de nachtegael ;
dit grypt ook plaets , wanneer men ondcrftellender wyze
fpreekt ; als in , die eeuwiglyk leeft ; . die nergens vry is ; die te
voren regeerde ; dïe deerlykflierf ; enz .

Somtyds komt het Bywoord ook in de plaets van een by -
voeglyk ; als in ,, welleven , eerlyk handelen , kwalyk hoor en ,
hoog vliegen , laeg dalen r enz - Op andere tyden worden de'
Bywoorden ook voor de zelfftandige geplaetst , en fomtyds
voor de byvoeglyke en deelwoorden ; als in , eêne gavisch oude

vrouw
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-vrouw ; eene fchier onnavolgbareJlyl ; eene net ver/ heden pen ;
de onlangs gevallen en haestlyk gefmolten fneeuiv ; versch ontlo¬
ken bloemt

Het Bywoord genoeg word doorgaens achter byvoeglyke
en zelfftandige naemwoorden gefield ; als in , eene 'ftiefmoeder
■die boos genoeg is ; ik ben niet wys genoeg ; daer is zuinds ge¬
noeg ; blykende uit dit laetfte geval , dat het Bywoord genoeg ,
op een zelfïïandig woord volgende , den tweeden naemval
beheerscht.

ZEVENDE HOOFDSTUK

Van het plaetfen der Voegwoorden.

Van de By woorden flappen wy over tot de Voegwoorden ,
die van het voegen hunnen naem ontleenen , hechtende in de
overeenkomfte allerlei woorden met huns gelyken aen een ,
voegende en vereenigende alle de deelen eener rede te famen.

Daer zyn famenbindende , als en en noch , en onderfchei -
dende en redefchiftende , als of , maer en doch .

Het eenvouwiglle gebruik derzei ver befpeurt men in , hier
en daer , hier noch elders , heet noch koud , heden of morgen ,
man of vrouw , ten oud maer gezond man , eenefraeie doch wulp -
fite jonghvrouw . Voorts ftaet aentemerken , dat deze Voeg¬
woorden de zelfftandige naemwoorden met hunne byvoegly¬
ke in eene rede of zin te famen binden ; en dat men daerom
de woorden , zoo zelfftandige als byvoeglyke , welke achter
hen volgen , moet ftellen in .denzelven naemval , waer in de
woorden , die hen voorgaen , geplaetst zyn ; dus zegt men , ik
zag den Koning en zynen Staetsdienaer ; ik vroeg naer den va¬
der of zynen zoon ; ik vond den heer noch zynen knecht ; ik
boorde eenen weljprekendm , maer ( of ., docF) zeer verwaenden
redenaer,

Somtyds gebeurt het dat twee zelfftandige naemwoorden ,
verfchillende in geflachte , by elkander flaen , en voor ' t eer -
fte of laetfte een byvoeglyk woord geplaetst is : in dezen ge¬
valle moet men het byvoeglyke buigen naer het zelfftandi¬

ge »
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ge , dat daer het dichtst by ftaet ; dus zegt men , het raekt
den hoogen name en eere des Allerhoog ft en ; ik prys de wysheit
en moed van den veldheer ; wy zaten by eene fpelonke en prieel ,
enz . Deze aemnerking kan ook te ftade komen wanneer
de betreklyke Voornaemwoorden welke en die volgen achter
twee zelfflandige Naemwoorden van verfchillend ' geflacht ;
als , de man en vrouw zuelke ik het boek gaf ; de vader en doch¬
ter welke het geoorlooft is . Wy verkiezen in zulken gevalle het
meervouwige welluidendheitshalve , fchoon wy de vryheit
laten aen anderen , die het waerdigfle geflacht altoos den
voorrang geven .

Somtyds binden de voegwoorden de zelfflandige en by -
voeglyke Naemwoorden wel aen een met overeenkomst van
hunne naemvallen , doch niet altoos van getal ; dus zegt men ,
ik zag een ' man en twee vrouwen ; men vond eene arme vrouw
en twee ryke mannen . Somtyds grypt dit ook plaets omtrent
byvoeglyke woorden alleen ; als , eene groote en vele kleene
(vrouwen ) werden ''er gevonden ', daer waren ryke en arme .
Gelyk de voegwoorden nu de zelfflandige en byvoeglyke
woorden aen een hechten , zoo binden zy de werkwoorden
in hunne tyden en wyzen te famen ; dus zegt men , de over -
winnaer kwam en zag en won ; de mans omhelzen en Jlree -
len hunne vrouwen , enz .

Doch wanneer de werkwoorden door hulpwoorden ge -
fterkt , en door de voegwoorden aen een gehecht worden ,
word het hulpwoord in het begin of . einde van den zin fom -
tyds uitgelaten ; als in , zy vreesden gevloekt en gehaet te zul¬
len worden ; en , aen de andere zyde , daer werd gezongen en
gefprongen , enz .

Deze woordvoeging word ook gebruikt in rédenen , begin¬
nende met de vraeg en gelykbeteekenende bywoorden ; als ,
hoe , waer , zvaerom , wanneer , of , alzoo , zoo , aldus , dus ,
hierom , derhalve , daerom , want ; als in , hoe word ik ge -
fcholden en gelasterd ; waer is zyn geluk gebleven en verbor¬
gen ; waerom worden wy befchimpt en bekladt ; wanneer zyn
de vyanden bevochten of overwonnen ; of werden zy niet in
tyds achterhaeld en geflagen ? alzoo werd de vrede getroffen en
gefloten ; zoo werd het oorlog gejlild en ten einde gebragt , enz .

S Dc -
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Deze woordvoeging word fomtyds omgekeert en het hulp¬

woord der gekoppelde werkwoorden by het eerfte uitgelaten ,
en achter het tweede gevoegt , indien de rede met een be -
treklyk voornaemwoord begint , of met de by - en voegwoor¬
den , gelyk , gelykerwys , hoewel , fchoon , dat , boe ( verkla -
render wyze genomen ) indien , zoo , dewyl , omdat , naar¬
dien , als , wanneer , toen , ( welke drie laetïte het Latynfche
quum vertalen ) ; als in , die om hare Jchoonheid geëerd en ge¬
roemd word ; welke kunst gevierd en geoejfend word ; gelyk dit
van meer kunjlen vereifcht en begeert ivord ; gelykerwys zuy
zulks van harten wenfchen en begeer en zouden ; hoewel deze
eeuw verergerd en verflimmerd is , om dat de menfcben door
geldzucht aengedreven en betooverd zyn , dat de tyden niet ligt '
lyk verbeterd , maer eer verdorven zullen worden , enz .

Sommige der voorfchreven Voegwoorden eifchen in hunne
overeenkomst met hunne werkwoorden de aentoonende , fom -
mige de aenvoegende wys .

De aentoonende wys eifchen de volgende : want , omdat ,
dewyl , vermits , nademael' , naerdien , aengezien , alzoo , nog ,
daerenboven , maer , doch , waerom , weshalve , Jchoon , hoewel ,
of , indien , zoover , niettemin , nogthans , echter , evenwel ,
hierom , daerom , des , ook , het zy . Echter moet men hier wel
in acht nemen , dat fommige der voornoemde Voegwoorden
ook eene aenvoegende wys vereifchen kunnen , wanneer men
voor het werkwoord zoude of mogte zoude kunnen plaetzen ,
zonder den zin te veranderen ; dus zegt men , durft hy het
ftuk ontkennen , fchoon ik zeker weet dat het door hem begaen
is ; in welken zin Jchoon de aentoonende wys beheerscht . Nu
kan men ook zeggen , hy durft het ftuk ontkennen , fchoon men

. van meer dan een menseh gehoort hebbe ( dat is zoo veel als ,
mogte gehoort hebbetf) dat het door hem begaen is ; dus zegt
men , fchoon , of , hoewel hy om vergiffenis bade , ( dat is zoo veel
als , mogte biddeti) zoude zyne Jchuld by my niet uitgewischt
worden , indien hy met de daed zelfs geen beterJchap betoonde .

De aenvoegende wys word beheerscht door de Voegwoor¬
den opdat , zoodat , zulks dat , al , ( voor genomen daf) toen ,
ten einde , ten zy , och dat ; en hier moet men het bovenltaende
woord dat wel in acht nemen , alzoo ' er omtrent dat woord

in
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in onze tale zoo veel verfchil is als omtrent het ut en quod
der Latynen .

De verfchillendheit , die ' er tusfchen de voornoemde woor¬
den is , doet zich op by de Voegwoorden als en toen , welke
de aenvoegende wys beheerfchen , wanneer zy zoo veel be -
teekenen als , zoo dra als , in ' t Latyn cum of qiiwn : dus
zegt men , als of toen ( dat is zoo veel als , zoo dra als ) ik ge¬
komen ware en gehoor dwierde , kwam 'er dit of dat in den weg :
maer , in tegendeel , wanneer toen eene juiste aentooning van
tyd beteekent en zoo veel zeggen wil als op dien tyd , be -
heerscht het woord toen eene aentoonende wys ; by voor¬
beeld , toen ( dat is , toen ter tyd) werd het kind gehoor en ; in
welken laetften zin het hulpwoord werd doorgaens voor het
werkwoord geplaetst word .

ACHTSTE HOOFDSTUK .

Van de heheerfching der zelfjlandige Naemwoorden.

Na de onderlinge overeenkomst der woorden te hebben
aengetoont , lust het ons te befchouwen derzelver beheer -
fching , door welke het eene woord het andere noodzaekt om
in dezen of geenen naemvalle gebogen te worden .

Deze beheerfching is - drievouwig : namelyk van een zelf¬
ftandig woord , van een bedryvend werkwoord , en van een
voorzetzel .

Een zelfftandig woord belangende , dat beheerscht , met zyn
lid - of geflachtwoord gepaert , den teler , volgens Monen , by
ons den eigenaer , van een ander zelfftandig woord , en des -
zelfs lid - of geflachtwoord , daer op volgende ; als in , de fchoon -
heit der deugd ; het orakel der waerheit ; het begin/ el des win¬
ters .

Somtyds worden voor het lid - of geflachtwoord des be -
heerschten Naemwoords , de bezittende voornaemwoorden
myn , zyn , uw , ons , hun , haer , als mede de aenwyzende
die , dees , dezelve , dikwyls gebruikt ; als in , de welvaert my -
ner kudde ; de dag myner geboorte ; de fchoonheit zyner vrou -

S 2 we ;
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we ; de band onzer vriendfchappe ; de laegheit hunner afkom-
Jle ; de broosheit har er nature ; de dwaesheit dier menfcben ; het
vlakke dezer tafel ; de nuttigheit derzelver werken .

De eigen Naemwoorden , door een zelfftandig naemwoord
beheerscht , nemen geen lid - of geflachtwoord by zich ; als in ,
Platoos fchriften , Davids Pfalmen , Samfons 'jlerkte , enz .
waer voor men ook zetten kan , de fchriften van Plato , de
Pfalmen van David , de Jlerkte van Samfon . Zoo luid het
ook gevoeglyker dat men fchryft , het Hof van Holland , het
fladhuis van Amfterdam ; dan Hollands Hof , Amjlerdams fiad-
huis . Echter meenen ' wy , dat , wanneer tusfchen de voor -
fchreven zelfftandige Naemwoorden en namen van lieden een
byvoeglyk woord geplaetst word , men echter zoude mogen
fchryven : Hollands ontzaglik Hof , en Jlmjlerdams befaemt
ftadhuis . Voorts fchryft men best , Gods huis , Gods woord
' Zions dochter , en geenszins , het huis Gods , het woord Gods ,
het volk Gods , de dochter Zions : naer het fchynt maekt de
man Gods eene uitzondering , waer voor men niet ongevoeg -
lyk de Godlyke man zoude kunnen Hellen . Hier fchiet ons in
' t geheugen eene walglyke gewoonte van fommige openbare
leeraren of redenaren , die , fchoon in de duitfche tael fpre -
kende , zich echter niet ontzien een wezentlyken genitivus ,
of tweeden naemval in ' t Latyn , te gebruiken , zeggende , ( by
het aenhalen van een text ) : de zendbrief Pauli , twee Petri
twee , enz . , in de plaets van Paulus zendbrief , of , de zend¬
brief van Paulus ; Petrus tweede zendbrief , of , de tweede
zendbrief van Petrus in V tweede hoofd/luk .

Sommige oordeel - of fmakeloozen , hunne uitdrukkingen op
eene andere wyze willende bekorten , praten van een Korin -
then , twee Thesfalonicenfen , enz . , waer uit een onkundige zou¬
de kunnen nemen , dat de Schryver der aéngehaelde plaetfen
Korinthen of Thesfalonicenfen genaemt ware geweest , waer
van het echter ver af is , vermits hunne meening is , de eer -
fle brief van Paulus , of , van den fcbryver dén den Korintheren ,
en de tweede brief deszelven Apostels aen den Thesfalonicenfen ,
of , dien van Thesfalonika .

De tweede naemval in \ meervouwig getal kan ook dus be¬
heerscht en gebruikt worden , veelerhande arbeid , geener men -

fchen
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fcben gebeugenis , aller menfchen zwakbeit , zulker dingen oor -
fprong , welker fpreuken geloof waerdigbeit .

Wanneer twee woorden , in den tweeden naemval gefield ,
elkander volgen , doet men best het eerfte lid - of geflacht -
woord des of der te verpoozen door van den , of van de ; als
in , een overblyffelvan de afgoderye des heidendoms , het over¬
treden van V gebod des Allerhoogflen ; luidende dit , naer de ge¬
dachten van den Heer Monen en ons , beter dan een over¬
bluffel der afgoderye des heidendoms , of van het heidendom , bet
overtreden des gebods , des , of, van den Allerhoogflen .

Op dezen regel fchynt echter ter uitzonderinge te dienen ,
het boek der geboorte van 'Jezus Christus , het begin des briefs
van Paulus , de Openbaringe van Joannes , de invloed der ge¬
nade van den ff . Geest , de hitte der driften van het vleesch ,
en verders alle eigen namen , welke in den tweeden naemvalle
bezwaerlyk of ongaerne eene s .aennemen : men zegt echter ,
keizer Kareis wetten , vrouw Jakobaes kruik ; ook , zyn wyfs
zuster , myn vaders moei , dat diers aert .

Verzamelende naemwoorden , of naemwoorden van plaets
en tyd , vereisfchen ook den tweeden naemval van de byeen -
ftaende zelfftandige Naemwoorden , doch met uitlatinge van
de lid - of geflachtwoorden ; als in , een Jloet fongkheeren en

joffer en , twaelf legioenen Engelen , eene bende ruit er en , een
fluk weegs , een vat wyns , twee of drie dagen uiifiels , enz .
Zoo is ' t ook gelegen met de byvoeglyke naemwoorden van
hoeveelheit ; als , weinig , luttel , min « veel , en de twee voor -
naemwoorden iet en wat , en het tegenltelde niet ; als , in wei¬
nig wyns , luttel biers , min gevaers , veel lands , meer zwa -
righeits , iets fraeis of zeldzaems , wat nieuws , wat treflyks ,
niet fchaedlyks . Het woord genoeg beheerscht ook den twee¬
den naemval , doch word altoos achter de beheerschte naem¬
woorden gefield ; , als in , moeds genoeg , gelds genoeg , kinde¬
ren genoeg , enz . Men zegt ook , van /Idams wege , van va¬
ders of moeders zyde , om der vaderen wil , enz . , in de plaet -
fe van : van wegen van Adam , van de zyde van vader of
moeder , om den wil der vaderen : echter zouden wy het met
den Drosfaert eens zyn in ' t fchryven , van wegen des Konings
van Spanjen , der Engelfche Koninginne har er geboorte en op -
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voedinge ; om dat de overvloed van zo vele naemwoorden by
eikanderen , in een enkel zinflot gefield geene andere woord¬
voeging gevoeglyk toelaet .

NEGENDE HOOFDSTUK .

Van de beheerfching der Werk - en Deelwoorden .

Op de beheerfching der zelfftandige naemwoorden , laten
wy volgen de beheerfching der bedryvende Werk - en Deel¬
woorden ; waeromtrent de volgende regels in aenmerkinge
komen .

Vooreerst , beheerscht ieder bedryvend Werkwoord , het
zy bepaeld of onbepaeld , den vierden naemval van een zelf-
fbaiidig woord , als , ik bemin mynen zoon , gy fcbryft den brieft
hy eert zynen meester , den ftryd bevorderen , den vyand ver¬
fden . Dit zelve grypt ook plaets omtrent de wederkeering
by fommige zoogenaemde onzydige Werkwoorden ; als in , de
vrouw fchaemt zich , by verontwaerdigt zich , enz .

De woordvoeging belangende ftaet hier aentemerken , dat
het beheerfchend Werkwoord zynen beheerschten aenklager
voorgaet in den tegenwoordigen en onvolmaekten verleden
tyd , zoo der aentoonende , aenvoegende , wenfchende als
toelatende wyze , doch zonder eenig by- of voegwoord voor
zich te hebben ; als , ik haet eenen luiaert , gy be/ cbryft den
handel der wyzen , hoorden en zagen wy den Koning , enz .
Doch in den volmaekten verleden , en in den toekomenden
tyd der aentoonende wyze , word de beheerschte aenklager ,
achter de hulpwoorden , en voor het beheerfchend werkwoord
geplaetst \ als in , ik heb den man gezien , wy hebben den Jlryd
geëindigt , wy zullen den verrader Jlraffen ; en ook vraegswy-
ze , zal ik mynen zoon wederzien ? zal de vyand myne landen
bezetten ? zoo kan men ook , met byvoeginge der hulpwoor¬
den mogen , moeten en zullen , in den tegenwoordigen en onvol¬
maekten verleden tyd der wenfchende of aenvoegende wyze
ipreken , och mag ik mynen zoon zien ! mogt ik den dichter

hoo -
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hoor en \ zoo moet de vrouw haren man beminnen ; ivy zouden
den vyand vervolgen .

Nogthans word de beheerschte vierde naemval in den te -
genwoordigen onvolmaekten verleden tyd , zoo der aentoonen -
de als der aenvoegende wyze , voor ' t beheerfchende Werk¬
woord gefield , wanneer de rede met eenige bywoorden van
tyd , gelykenisfe , plaetfe , twyfelinge , als de voorwaerdige en
befluitende voegwoorden terwyl , wanneer , toen ( quum ) , eer ,
eerdan , gelyk , zoo ras , daer , of , liever waer ( ubi ) , misfchien , of,
zoo , indien , het zy , dewyl , vermits , ten zy , en diergelyke
begint ; of ook met een betreklyk voornaemwoord ; of wan¬
neer de beheerschte vierde naemval een betreklyk voornaem¬
woord by zich heeft ; of eindelyk zulk een voornaemwoord
zelf is ; als in , terwyl , of , wanneer ik uwe voet/ lappen nafpoor ,
oï , najpoorde ; toen gy de boog in ft ukken braekt ; eer dan de
vyand de lucht kryge ; gelyk , zoo lang , zoo ras gy uwen wel -

Jland bemint ', waer de runder s den grond fcher en , enz .
Wat aengaet het befluitend voegwoordje want , door den

Heer Monen onder diergelyke voorbeelden ook aengehaeld ;
als in , want men Duinryks bloed zocht te 'vernielen ; wy zou¬
den hetzelve uitmonffceren , alzoo de woordvoeging ons veel
gefchikter en vloeiender toefchynt , indien men zegt , want
men zocht Duinryks bloed te vernielen .

Dezelve woordvoeging word gevolgt , wanneer in eene re¬
de een werkwoord voorkomt , dat in den tegenwoordigen
en onvolmaekten verleden tyd , een der wenfchende by¬
woorden of tusfchenwerpfelen , of ook met daten hoe , en
een betrekkelyk voornaemwoord by zich heeft ; als in , dat
het fcherpe ys uwe voeten niet kwetfe ; ach of gy den tyd eens
beleefde ! zie eens hoe kommerlyk ik deze vaerzen fcbryve ; ik
Pivyfel of de hemel dit wel beflelle ; ik weet niet voor wien by
die appels /pare .

Dus word ook de vierde naemval gefield voor ' t beheer -
fchend Werkwoord , en zyn hulpwoord , in den onvolmaekten
cn meer dan volmaekten verleden tyd der aenvoegende wy¬
ze , wanneer de rede aenvangt met dat , opdat , als , zoo ,
indien , zoodra , zoo dra als , zoo lang en dcrgelyke voeg - en
bywoorden ; als in , dat ik uwen lof zoude verkondigen ; op

dat
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dat hy den tegenfpoed beter verduren zoude , enz . In de ein¬
digende wyze gaet de beheerschte vierde naemval voor ' t be -
heerfchende werkwoord in eene enkele rede ; als in , zyne ou¬
ders eer en ; den tzuist haten ; zyne kinders tuchtigen , enz .

Belangende zekere woordvoeging , door den Heer Monen te
boek gefield , en hier op uitkomende , zoo beval Kanidia met
of door toovervuur te verbranden wilde vygeboomen , uit den
kerkhove gerukt , en doodfche kypresfen , en eiers van een be -
fymden vorsch , enz . in welke rede het beheerfchend werk¬
woord verbranden zynen beheersen ten naemval wilde vyge¬
boomen voorgaet ; wy vinden geene genoegzame reden om
deze woordvoeging voor eenen vasten zetregel aentenemen ,
vermits men onzes oordeels ook zeggen kan , zoo beval Kani¬
dia wilde vygeboomen , uit den kerkhove gerukt , en doodfche ky¬
presfen , en eiers van een '' beflymden vorsch , met of door too¬
vervuur te verbranden .

Deelwoorden van eene bedryvende beteekenisf beheer -
fchen ook den vierden naemval ; als , de man kennende den
aert van zynen zoon ; God kennende de bedorvenheit der men -

fchen . Echter zoude men , onzes bedunkens , deze woordvoe¬
ging ook kunnen omzetten en zeggen , de man den aert van
zynen zoon kennende ; God de bedorvenheit der menfehen ken -
tiende . Zoo dunkt ons kan men ook zeggen , de vyand den
burg hebbende ingenomen ; zoo wel als , de vyand hebbende den
burg ingenomen , of , de vyand den burg ingenomen hebbende .

Sommige Werkwoorden , als van genegenheit , begeerte , voor -
neemen , overleg , befuit , uitvoering , begin , voortgang , na¬
lating , gebod , verbod ; als ook van de zinnen , gemoedsdrif¬
ten en hartstogten , en diergelyke , beheerfchen dikwyls andere
Werkwoorden , het zy bedryvende , lydende of onzydige , in
de eindigende wyze , met aenneming ' of voorzetting 1 van ' t
woordeken te ; als , ik -ivenschte te fapen , ik begeer te drinken ,
ik neem voor te lezen , ik befuit te zingen , enz .

Dezelfde beheerfching grypt ook plaets omtrent Werkwoor¬
den , die , ten deele als bedryvende , ten deele als onzydige ,
en dikwyls als bastaerd - hulpwoorden gebruikt worden ; als ,
kunnen , mogen , willen , moeten , durven , laten , helpen , doen ;
neffens ecnige andere die eene geftaltenis of bedryf te ken¬

nen
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nen geven ; als , blyven , gaen , komen , hopen , jlaen , heten ,
hoor en , leeren , vinden , zien ', dus zegt men , ik kan , mag ,
tuil , moet , en durf my verkwikken ; ik laet , help , en doe
hem lezen ; ik blyf, ga , en koom zitten ; laet hy hopen en Jlaen
huilen ; ik heet hem te fchryven ; ik hoor en leer zingen ; ik vond
en zag hem liggen .

Sommige onperfoonlyke werkwoorden lyden tweeërlei
Woordvoeging ; als , het lust my met den hoge te Jcbieten ; het
geliefde den zanger den toon dus intejlellen , enz . : waar voor
iömmigen zouden fchryven , het lust my dat ik met den hoge
fcbiete ; het geliefde den zanger , dat hy den toon dus in/lelde .
Wy echter houden het met de eerfte Woordvoeging .

TIENDE HOOFDSTUK .
s x

Van de Deelwoorden van eene bedryvende heteekenisfe .

De -Deelwoorden van eene bedryvende beteekenisfe , het
zy in den tegenwoordigen , het zy in den toekomenden tyd ,
beheerfchen ook dikwyls een eindigend werkwoord , zoo wel
met als zonder den vierden naemval ; als , ziende . en zullende
zien dans/ en ; zoekende lof te verkrygen en gerust te Jlerven ;
kunnende naeuwlyks voortgaen ; verkiezende , of , zullende
verkiezen liever te lyden dan een ander te benadeelen . Zie
pag . 151 .

ELFDE HOOFDSTUK .

Van de heheerfching dzr Voorzetfelen .

Nu flappen wy over tot de beheerfching der Voorzetfelen ,
welke geene buiging onderhevig zyn .

De vierde naemval word beheerscht van , achter , behalve ,
heneden , beneffens , binnen , boven , buiten , by , door , langs ,
m , naer , neffens , of , nevens , omtrent , onder , op , over ,
rondom , federt , fints , tegen , tot , tusfchen , volgens , voor -

T by ;
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l>y ; als in , achter , behalve , beneden , beneffens den Jloel ;
binnen , boven , buiten , by den burg ; door , langs den weg ;
naden / lag ; naer den Jlyl ; neffens , of , nevens mynen broe¬
der ; om eenen goeden naem ; omtrent den morgen ; onder den
oven ; op den grond ; over den firoom ; rondom den boom ; fe ~
dert , of , Jints dien tyd ; tegen den avond ; tusfchen den voor -
en namiddag ; volgens den Jlyl ; voorby den koper . Onder de¬
ze voorgenoemde vinden wy , by den Heer Monen en Sewel , *
ook het Voorzetfel aen ; doch , onzes bedunkens , t ' onrecht ,
vermits het , wanneer ' t geene zekere verte van plaets ' , dat is ,
zoo veel als , tot aen , wil beteekenen ; als in , wy waren ge¬
komen , of , genadert aen , dat is zoo veel als , tot aen de Jlad,
poort , enz . ; maer in tegendeel eene toeëigening , of toebe¬
hooring , in onze en alle andere talen , den derden naemval
beheerscht .

De zesde of onbepaelde naemval word beheerscht door
met , uit , zonder ; als , met kloeken moede , .uit den fiamme ,
zonder kinderen . Van kan hier fomtyds ook eene plaets be -
flaen , namelyk , wanneer het eene ontneming , afzondering ,
of afwyking wil te kennen geven ; als , ik heb dat boek , door
my dien manne gefchonken , van dien manne weder weggeno *
men ; by is van my en mynen rade geweken , enz . ; doch wan¬
neer het een eigendom te kennen geeft ; als in , de fchoonheit
van die vrouwe ; het boek van het ge/ lacht onzes Heeren , enz . ,
beheerscht het den tweeden naemval .

De Voorzetfels in en voor beheerfchen nu den vierden ,
dan den zesden naemval . In beheerscht den vierden naem¬
val , wanneer het eene komst , of beweeging tot eene plaets
of zaek beteekent ; dus zegt men , hy komt of begeeft zich in
de vergadering ; men valt in bekoring ; hy loopt in den ft room ;
hy (lort in den poel , enz . : aen de andere zyde beheerscht in
den zesden naemval , wanneer het eene rust in eene plaetfe
te kennen geeft ; by voorbeeld , hy zit in de vergaderinge ; hy
is in bekoringe ; het hart krimpt ons in den lyve .

Het Voorzetfel voor vereischt den vierden naemval , wan¬
neer men daer mede eene eerderheit van tyd , of voorgang ,
of bovenftelling wil te kennen geven ; als , ik ging voor den
middag naer de beurs 3 en was ' er voor mynen vriend ; ik Jlel

de
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. de wysheit voor den rykdom . Anderszins beheersent het den
zesden naemval , wanneer men daer mede wil te kennen ge¬
ven , dat men iet voor iemand , of ten gevalle van iemand
doen ; by voorbeeld , een vader zorgt voor zynen zone ; ik

■w 'nek voor mynen goeden name , enz . Denzelven naemval be -
heerscht dat Voorzetfel ook , wanneer het eene tegenwoordig -

, heit wil te kennen geven ( coram , by de Latynen ) ; als , voor
den rechterjloel van Christus .

Somtyds gebeurt het , dat in eene rede het Voorzetfel tot ,
dikwyls voor , en ' t nazetfel toe , achter een werkwoord in de
eindigende wyze geplaetst word , in welken gevalle het werk¬
woord , het zy bedryvende , het zy onzydig , als een zelfïlan -
dig woord word aengemerkc , en in den tweeden naemvalle
gelteld : dus zegt men , tot berjlens toe ; tot razens toe ; tot
Jlervens toe ; tot bkhïens toe . Doch ' t is zeker dat de oorzaek
dezer beheerfchinge geenszins aen ' t Voorzetfel tot , maer aen
de uitlatinge van een zelfftandig naemwoord , dat zoo veel als
maet of nood te kennen geeft , moet toegefchreven worden ;
dus is , zyne droefheit ging tot fchreiens toe ; hetverfchil ging
tot- vechtens toe ; en hy is ziek tot Jlervens toe , zoo veel te zeg¬
gen als , zyne droefheit ging tot de maet van fchreien , of ,
tot fchreiens maet ; het verfchil ging tot vechtens maet , of , tot
de maet van vechten ; hy was ziek tot Jlervens nood , of , tot
den nood van Jlerven .

Indien eenige Voorzetfels , als , door , in , langs , over , te-
gen , uit , voorby , aen , in eene rede achter zelfitandige na¬
men geplaetst worden , blyven zy altoos de kracht hunner
beheerfching behouden , het zy den vierden , het zy den zes¬
den , of ook den derden naemval beheerfchende ; dus zegt
men , hy voer den Jlroom door ; hy trad de poort in ; het fchip
loopt den mond van de haven langs ; zy zwemmen den jlroom
over ; ah de Hemel den zondaer tegen is ; hy treed den tuine
uit ; Gode aenroepen , aenhidden , enz .

Achter herwaert , der -waert , flêwaert , Jlrandewaert , en
diergelyke , zoo veel willende zeggen als , hier naer toe , daer
naer toe , naer de Jlad toe , naer ' t Jlrand toe , word het Voor¬
zetfel aen dikwyls geplaetst ; als , wat dryft u herwaerts
aen ? elk liep derwaert aen ; zy gaen Jlêivaert aen ; de wind

12 jacgt



148 NEDERDUITSCHE
jaegt de baren van de zee Jlrandewaert aen ; by kwam ach¬
ter aen , van den beginne aen ; zynde in dit laetfte af onnoo -
dig .

Het woordeke of achterzetfel hal-ven , ' t welk zoo veel
bcteekent als om , of , ter oorzake , beheerscht den tweeden
naeraval , doch alleen in het eenvouwig getal ; als , ouder -
domshalve , lofsbalve , amptshalve , gelooft - , vredes- , vriend '
fchaps - en mitshalve .

Dit woordeke koppelt zich ook met eenige perfoonlyke
voornaemwoorden , mits eene t voor zich nemende ; als , my -
nent - , nwent - , zynent - , harent - , hunnent - , onzenthalve ;
ook vind men het achter fommige lidwoorden , waer door
het als in een voegwoord verandert ; als , des halve , derhalve ,
weshalve .

Het woordeke bene , zelden gebruikbaer dan in ' t fa -
menzetten der werkwoorden , bene gaen , voor weggaen , en
hene brengen , voor weg brengen , volgt ook fommige Voorzet -
fels met hunne beheerschte naemvallen van achter ; dus zegt
men , zy gingen midden door den vyand hene ; zy daelden over
'/ dak van V huis hene ; men bragt hem over de rivier hene .

Wanneer twee Voorzetfels van verfchillende beheerfchinge
voor een zelfftandig woord geplaetst worden , moet het zelf¬
ftandig woord gefield worden in dien naemval , welke be¬
heerscht word door ' t Voorzetfel , ' t geen ' t nae ? t by ' t zelf¬
ftandig woord geplaetst is ; by voorbeeld , boven in de luchte ,
onder in den helme , onder uit den gr ave , binnen in de kapel-
Ie 3 voor aen de poorte , enz .

In de plaetfe der Voorzetfelcn , aen , by , naer , op , tot ,
waervan het eerfte denderden , en de volgende den vierden
naemval beheerfchen , worden in ' t manlyke en onzydige
geflacht in beide getallen ten , gelyk in ' t vrouwelyke ter ,
met zelfltandige naemwoorden achter hengefteld ; dus zegt
men , in ' t mannelyke en onzydige , ten avond \ ten dage , ten
dienjle , ten bedde , ten nadeele , enz . , en , in ' t vrouwelyke ,
ter aerde , ter hand ' , ter bede , ter vrouwe , enz .

TWAELF -
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TWAELFDE HOOFDSTUK .

Fan de bebeerfcbing van eenige Byvoeglyke Naem - en Werk¬
woorden , enz .

Somtyds gebruikt men ook het woordeke te , in de plaetfe
van ten en ter ; als in , te roef , te werk ' , te baef , te berg " , te
barste , enz . ; ook zegt men , tegemoet 1 , te huis" , teprytè ' , te
keer'' , te voef , te -water , enz .

Sommige letterkundigen willen , dat eenige ' byvoeglyke
Naemwoorden van den boventrap (Tuperlativus ) den twee¬
den naemval van een zelfftandig woord zouden beheerfchen ;
als in , de . wyste der koningen ; de zachtmoedigfïe aller men *

fcben ; dan dit kan tot geenen grondflag dienen ; vermits zulks
van uitheemfchen , als den Latynen en anderen , ontleend is ,
en in zoodanige fpreekwyzen eene zekere uitlating befpeurt
word , welke kan vervuld worden door het invoegen van
een beheerfchend zelfflandig naemwoord , zynde de wys¬
te der Koningen , zoo veel te zeggen als , de wyste Koning der
Koningen ; en de zachtmoedigfïe aller menfcben , zoo veel als ,
de zachtmoedigfïe mensch aller menfchen .

Dus is het ook gelegen met het vragende Yr oornaemwoord
wie , en met de byvoeglyke en verdeelende naemwoorden ,
een , geen , iemand , niemand , de eerfie , vierde , vyfde , enz ;
dus zegt men , wie der dochter en heeft ooit gehoord ? geen der
krygsknechten heeft dit bedreven ; een der wyzen ; iemand der
ouden heeft dit of dat gezegd ; niemand der menfchen heeft dit
gehoord ', de eerfie , vierde , of , vyfde derFranfcheKoningen
werd geboren , enz .

Wat nu belangt den Bywoorden van overvloed , gebrek ,
gedachtenisfe , vergetendbeit , befchuldiging '1 en ont/ chuldiging'* ,
by eenige letterminnaers den tweeden naemval beheerlchen -
dc ; de Heer Monen meent , dat zy zulks van andere volken
hebben overgenomen ; want , zegt hy , in de fpreekwyze ,
ryk van goederen , vinden wy geenen tweeden , maer eenen
zesden naemval , dewyl men zegt , arm van geeste , en niet ,
arm des geestes . Wy flemmen dit toe , doch waer blyven wy
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met onze fpreekvvyze , des levens zat , en geem dings behoef¬
tig ? dit is immers zeer klaer de tweede naemval .

Vermits vvy deze verfchillendheit omtrent het gebruik der
Byvoeglyke woorden in onze tale befpeuren , oordeelen wy
best , dat wy het gebruik , by den Heer Ten Kate zoo dier -
baer , toetfen en opvolgen ; hierom zouden vvy ftellen , dat de
Byvoeglyke woorden , ryk , magtig , bewust , beroofd , den
zesden ; zat en behoeftig , den tweeden ; gedachtig , fchuldig ,
onfchuldig , zuaerdig en onwaerdig , den derden naemval be -
heerfchen ; alzoo men zoo wel kan zeggen , ryk in goederen ,
als , ryk van goederen ; zyn verft and magtig , als , zynen ver -
ftande magtig ; dezer zake bewust , als , van deze zake bewust ;
van zyn ver/land beroofd , als , van zynen verjlande beroofd ,
alle in den zesden naemvalle : des levens zat , en , geens dings
behoeftig , in den tweeden naemval ; terwyl men aen de an¬
dere zyde den derden naemval vind in , gedachtig aen den
dood ; aen dit of dat kwaed fchuldig of onjchuldig ; een goede
naem is den verft 'andigen , of , aen den verft andigen zuaer -
dig ; de begeerlykheit is den vromen , of , aen den vromen on-
zuaerdig .

Wat het woord vergeten aengaet , dat is , onzes bedunkens ,
geen byvoeglyk , maer een Deelwoord van ' t werkwoord ver¬
geten .

Wy kunnen ook geene genoegzame reden vinden , waerom
de Heer Monen onnoodig acht , ' t .geen door anderen onder -
fteld word , namelyk dat Byvoeglyke naemwoorden van gele -
genheit , nuttigheit , eigendom , gelykheit , voor- of nadeel den
derden naemval beheerfchen ; wy meenen wezendlyk , dat
men zeggen en fchryven moet , het koomt dien manne gelegen
of ongelegen ; het is mynen zone nuttig of onnuttig ; het is den
zondaren eigen ; de deugd is den palmboom gelyk ; het is den
kinderen dienfiig of ondienflig . Dus is het ook gelegen met de na¬
volgende By woorden , aengenaem , moeilyk , verdrietig , mogelyk ,
onmoogtyk , bekend , onbekend , enz . ; men zegt wel , myns - ,
nws - , zyns - , haers - , huns gelyk , doch dit gelyk wil in zy¬
nen wezendlyken aert niets byvoeglyks , maer iet zelfftandigs

. te kennen geven , of liever een ' perfoon uitbeelden , waer
voor cc Latynen inflar gebruiken ; dus is myns gelyk zoo

veel
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veel te zeggen als , de weergade van my ; uws gelyk , als , de
zveergade van u ; en zyns- , haers- en huns gelyk , zoo veel
als , de weergade van hen , baer , of , hun .

Verders word de derde naemval met betrekking ' op den
perfoon , en de vierde met betrekking ' op de zaek , in een en
dezelve rede , onzes oordeels , beheerscht door de Werkwoor¬
den van geven , ontvangen , verhalen , bevelen , beloven , be »
nyden , verfchajfen , verjlrekken , befcheren , be/ chikken , mede - ,
of , tegengaen , betrouwen , bewyzen , bieden , gunnen , leven ,
offeren , [pellen , of , voor/pellen , zenden , toedragen , verkenen ,
voorfchryven , enz . ; by voorbeeld , ik geef of ontneem de kin¬
deren hun fpeelgoed ; ik verhaelmynen zoone een gefchiedenis ;
den knechten getrouwheit bevelen ; der dapperheit vergelding
beloven ; den vyanden heil benyden ; zynen evennaejlen hulp
yerfchajfen ; en eenen ( zoo veel als , tot eeneti) raedsman ver¬

jlrekken ; den godloozen is Jlraf befchoren ; enz .
De Werkwoorden dienen en gehoorzamen beheerfchen al¬

leen den derden naemval , met betrekking ' op den perfoon
wien men dient of gehoorzaemt , zonder eenen vierden naem¬
val , met betrekking ' op eene zaek , by zich te hebben .

Onperfoonlyke Werkwoorden , of de zoodanige die in fom -
mise fpreekwyzen onzer tale , als onperfoonlyke gebruikt
worden ; als , lusten , benouwen , verdrieten , fpyten , beta-
fnen , hoeven , pasJen , heugen , denkin , fchynen , gebeuren ,
zvedervaren , ontbreken , mangelen , misfchen , enz . , vereis -
fchen doorgaens den derden naemval ; by voorbeeld , het lust
den dicht er en . te zingen .; het berouwde den Heere ; het fpyt
den marine ; het betaemt allen mènfchen God te vreezen ; liefde
past en voegt den Christenen ; enz . Dus is ' t ooft gelegen met
de fpreekwyzen te beurt ' vallen ; ten deele vallen ; ter cere ;
ten dienjle ; te gcmoet ' hopen ; ten gevalle ; ter harte gaen ; te
lasf leggen ; ter oorc komen ; te Jlade komen ; enz . , alle den
derden naemval beheerfchende , met betrekking ' op den per¬
foon of zaek , tot wiens na - of voordeel zy llrekken .

Van de regelmatige woordvoeging ' , of gefch'ikte famenftel -
Iing ' eener rede , dus ver gefproken hebbbende , ftaet ons nu
nog iets te melden wegens de onregelmatige , waeromtrenr.
doorgaens eenige uitlatingen plaets grypen .

0 6 DER -
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DERTIENDE HOOFDSTUK .

Van de onregelmatige JF'oordvoeging .

Wanneer een zelfflandig woord , tot volkomenheit van
denzin , twee verfcheide byvoeglyke naemwoorden , by of
omtrent zich vereischt , word het zelfftandig naemwoord , in
' t begin van den zin geplaetst , niet in ' t vervolg telkens her -
haeld , maer veel eer uitgelaten ; als in , een moedig paerd word
door den toom befluurd , een vadzig is naeuwlyks door [poren
op den draf te kragen ; de goede geesten zyn Gods throonwacb -
ters , de kwade zyne fcherprechters ; den matigen verfterkt de
wyn , den onmatigen verzwakt hy .

Wanneer twee of meer zelfftandige naemwoorden , het zy
eigen , het zy gemeene , fchoon van ' t eenvouwige getal , doch
door het voegwoordje en gekoppeld , een perfoonlyk werk¬
woord by zich hebben , moet het werkwoord in het meer -
vouwige gefield worden ; by voorbeeld , Koridon en Melibeüs
zingen te [amen ; Orfeus en Linus zouden my met hun zingen
verleiden ; gefladi'ge arbeidnood , ennypende armoede redden
zich overal door . Echter zoude ik durven fchry ven , de zee ,
de tuinden , ja het woeste winterweer hejlrycl my , gelyk Ovi-
dius eertyds zong ,
f / » ■ f uiilw > ^ C * " * r » ~* ' ' ^ ■ ' ' VJ* l 'fc Vv ' TV , t Z ■̂ f£i *" '* ~ -J V '

Me mare , me venti , me ferajactat hiems .
Men moet ook aenmerken , dat , als de zelfftandige voor -

naemwoorden , ik , gy , hy , of , zy , in een en denzelven zinn'
elkander ontmoeten , en betrekking hebben op een en ' t zel¬
ve werkwoord , het werkwoord moet gefield worden in het
meervouwig getal , met betrekking ' op den waerdigflen per-
foon . Ik nu de eerfle perfoon is waerdiger dan gy de twee¬
de , en deze waerdiger dan de derde , hy , of , zy ; des moet
men fchry ven : gy meester op de .fluit , ik in V zingen , voe¬
gen kvel by elkander ; gy en hy zult niet ligt bedrogen wor¬
den ; gy en zy moet vertrekken , en zult uw tyd noodig hebben .

VEER -



SPRAEK KUNST . 153

VEERTIENDE HOOFDSTUK .

Van de Uitlatingen .

Omtrent de Werkwoorden kan fomtyds eene uitlating zoo
wel plaets grypen als omtrent de zelffbandige Naerawoorden ;
by voorbeeld : de korenaer behaegt Ceres , de wynjlok Bacc 'hus ;
het gewas verlangt naer regen ; het vee naer gras ; gelyk de
wilgeboom voor den blonden olyf , zoo moet Fillis voor Kozemond
wyken .

Onder de onregelmatige woordvoeging behooren ook zoda¬
nige fpreekwyzen , waarin eene wezentlyke uitlating befpeurd
word , het zy van geflachtwoorden , het zy van zelfftandige
naemwoorden , voornaemwoorden , of eenige andere woor¬
den in onze fprake gebruikbaer . Dus word het niet bepalend
geflachtwoord uitgelaten in , wy zagen het paerd met hsfen
toome hopen ; hy heeft de zaek uit iever verricht ; zarken uit
rot sft een gehouwen ; dat is zoo veel als , wy zagen het paerd ko¬
pen met een hsfen toom ; hy heeft de zaek uit eenen iever ver¬
richt-; zarken uit eenen rotsft een gehouwen .

Zoo word men ook de uitlating der bepalende geflacht¬
woorden de en het gewaer in de fpreekwyzen , het huis Jlond
in brand ; ' t is vermaeklyk in zonnefchyn te wandelen aen zee ;
naer huis gaen ; dat is zoo veel als , het huis ftond in denbrand ;
V is vermaeklyk in den zonnefchyn te wandelen aen de zee ;
naer het buis gaen .

Somtyds word by de uitlating der beide geflachtwoorden , in
fommige zinnen of reden , het eenvouwige in plaetf ' van ' t
meervouwig getal gebruikt ; als in , den hof met palm ' en wyn -
gaertf beplanten ; voor winterbui noch ftorni' bevreesd zyn ;
' t welk zoo veel is als , den hof met palmen en wyngaerden be¬
planten ; voor winterbuien noch Jlormwinden bevreesd zyn .

Doch hoe onregelmatig de woordvoeging in onze fprake
nu of dan ook vallen moge , wy kunnen niet goedvinden ,
met den Heer Monen , ons van de volgende uitlating ' te be¬
dienen , en te fchryven , naer Jlaet , en ? vankinde , indeplaetP
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van -. naer een ' , of den , of zyn ' Jlaet , en , van eenen kin de . Zoo
klinkt ons ook veel te gewrongen in de ooren , naer jiad toe ,
•voor naer de ftad toe , het geen by den voorn . lieer gangbare
munt is : echter iloot hy , dat ons verwondert , zich zeer
acn den korten ftyl van den Drosfaert P . C . Hooft , fchryven -
den , Johan van Bourbon , Prins van den bloede , dit antivoort
/ makende naer Hollandfche rondigheit ; waer voor de Heer Mo -
nen liever wilde gefield hebben , Johan van Bourbon , een
Prins van den bloede ; en , dit antwoort / makende na derondig-
heit van Holland. Wy houden het met den fmaek van den
Drosfaerd , en zouden ook zeer gerust fchryven , dat ' er niet
zoo onbejlendig is dan geleende mogendheit ; "hoe zekere waterlei¬
ding gehecht was aen de vesting ; als aen de historie nooit an¬
der voordeel vast geweest ware ; al is zy verkregen door lang*
durige oefening , waer voor de bovengenoemde Spraekkunst -
1'chryver liever zoude (tellen , dan eene geleende mogendheit ;
eene zekere waterleiding ; nooit een ander voorüeel ; door eene ,
of , de langdurige oefening .

De uitlating der zelfitandige naemwoorden gefchied in
fommige fpreekwyzen dus ; onder V groen ; in 7 hreedc ; op
eeti nieuw ; ui V eerjle ; in V uiterjle ; voor , onder ' t groene loof ';
in 't breede verhael ; op een nieuw voorval ; in ' t eerjle geval ;
in V uiterjle oogenblik .

De fpreekwyzen , dat het klinke , dat het davere , dat het
misfche , krake , fchuime , enz . , waer in mede een uitlating
befpeurd word , moeten gevuld worden door zelfflandige
naemwoorden of werkwoorden , zelfftandiger wyze genomen ,
wien in ' t voorgaende lid der rede zoodanig eene werking
word toegefchreven ; als , ik zal het yzer of koper fl-aen dat het
klinke ', ik zal den grond [lampen dat het davere ', enz .

Wat der uitlatinge betreft , door den Heer Monen aenge -
haeld , hy is naer Dianaes gegaen ; zy. zyn tot Damons wel ont-
haelt ; op Sint Peters ; op Sint Paulus ; hy woont by der Broe-
ren ; in de plaetfe van , naer Dianaes tempel ; tot Damons
huis ; op Sint Peters dag ; op Sint Paulus dag ; by de Br oer en
kerk ; wy zouden ons niet gaerne van zulke fpreekwyzen
bedienen , alzoo wy dezelven veel te gewrongen en onver -
ftaenbier oordeelen ; het gebruik echter fchynt fterk te plei¬

ten
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ten voor , op Allerheiligen ; de fchuren zyn tot berjlens toe over¬
laden ; tot Jiervens toe krank ; zy gingen huns weegs ; in de
plaetfe van , op Allerheiligen Vierdag ; tot berjlens maet ; tot
Jiervens nood ; huns wegs pad ; nochtans vleit ons zoo wel
niet , wy zyn des Heeren ; hy is des raeds ; in de plaetfe van ,
ivy zyn des Heeren eigendom ; hy is des raeds lid.

Somtyds kunnen ook zelflïandige naemwoorden , door
voorzetfels beheerscht , uitgelaten worden ; als in , zvy zullen
linnen raken ; het harnas aenfchieten ; uit hopen ; het hoofd on¬
derhalen ; onderkrygen ; den degen uitrukken ; innemen ; inde
plaetfe van , binnen de ftad raken ; het harnas aen ' t lyffchie -
ten ; uit de haven hopen ; het hoofd onder de baren halen ; on¬
der zyne magt krygen ; den degen uit de Jchede rukken ; in de
boot of in ' t Jchip nemen .

Van denzelfden aert zyn de fpreekwyzen , door en doorzien ;
jet over en weder brengen ; in de plaetfe van , door en door het
lichaem zien ; over en weder over den weg brengen .

V Y F T I E N D E HOOFDSTUK .

Vervolg van de Uitlatingen .

Somtyds worden ook Deelwoorden uitgelaten , die in een '
vollen zinn ' de hulpwoorden zyn en hebben by zich hebben ;
als in , het jaer is om \ het donkere weder is over ; het vuur is
uit ; het oorlog zal eerlang uit hebben ; enz . ; in de plaetfe van ,
het jaer is omgeloopen ; het donkere iveder is overgedreven ; het
vuur is uitgegaen ; het oorlog zal eerlang uitgediend hebben .

De uitlating der Voornaemwoorden kan ook gevoeglyk ge -
fchieden in eene dubbele rede , wanneer het voornaemwoord ,
dat in het laetfte gedeelte verzwegen word , in het eerfte ge¬
deelte geplaetst is ; als , ik ben te vreden en zing ; ikbenydudit
niet , maer verwonder my ; gy zult uw belofte houden en de zack
naer komen ; hy liegt en bedriegt my ; wy^verlaten onzeftad en ver¬
trekken naer eene andere ; zy arbeiden en zweet en ; laet het zeg¬
gen wieflechts wil > laet kiezen wie» het lust . Doch wy kunnen
niet goedvinden met den Heer Monen te ichryven , hebbe UE

- V 1 brief
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brief ontvangen ; in de plaetfe van , ik heb UE brief ontvan¬
gen ; wanneer nader tyding zult bekomen hebben ; voor , wan¬
neer gy nader , enz .

In van zelf ( waer voor de Latynen fponte gebruiken ) word
ook eene uitlating befpeurd , van de Voornaemwoorden my ,
u , zich , en ons ; vermits , ik doe , gy doet , hy doet , en , wy doen
deze zaek van zelf, zoo veel zeggen wil als , uit of van my
zeiven , u zeiven , zich en ons zelve .

In korte en krachtige fpreekwyzen word ook eene uitlating
van Werkwoorden befpeurd ; als in , te gelyk aen de riemen ;
weg met dit werk ; op , op , mannen ; een ieder in ' t gelid ; in
de plaetfe van , valt gelyk aen de riemen ; pak u weg met dit
werk ; ryst op mannen ; een ieder zette zich in ' t gelid ; zoo
zegt men ook , velen toen aen 7 fchreien ; allen aen 7 mompe¬
len ; in de plaetfe van , velen geraekten , of , vielen toen aen V
fchreien , en , allen aen ' t mompelen : zoo zegt men ook , zy kun¬
nen '' er niet over ; zy kosten niet voort , voor , zy kunnen ' er
niet over komen ; zy kosten niet voort raken .

Het Hulpwoord zoude word ook fomtyds in fchielyke
fpreekwyzen verzwegen ; als in , ik dit of dat doen ? voor ,
zoude ik dit of dat doen ?

Het Voegwoord en word dikwyls ook uitgelaten in fom -
mige zinnen ; als in , fpant uwe jlieren voor de ploeg , uwe
paerden voor den wagen ; deze pynbootnen , deze boomgaerden ,
deze bronnen roepen om Titer .

Men laet het Voorzetfel aen ook fomtyds uit ; als in , naest
Febus ; naest onze kusten ; voor , naest aen Febus ; naest aen
onze kusten .

Zoo is ' t ook gelegen met door en den ; als in , ik heb win¬
ter en zomer verfcbe melk ; zoo ook met op ; rust den vyjden
dag ; zoo ook met over ; ontferm u des vaders ; voor , over
Aen vader ; ten ware men deze fpreekwys afgenomen hebbe
van een 1 regel uit de Latynfche Spraekkunft ' , willende , dat
het werkwoord ontfermen den tweeden naemval beheerscht .

Wat van de Spreekwyzen zy , myns oordeels , onzes bedun¬
kens , gezondslyfs , heelshuids » ruimfchoots , eensgangs , eens -
loefs , eensklaps , goedsmoeds , luttel valt hier van meer te zeg¬
gen , dan dat de beste Schryvers in onze tale die voor gang-

ba -
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bare munte uitgegeven en van ons ontvangen worden ; het
zy dat ' er eene uitlating plaets in hebbe , het zy dat dezelve
fpreekwyzen van den losfen en onbepaelden tweeden naemval
(jremfivus abfolutus ) der Grieken ontleend zyn .

Belangende binnen s boor ds , binnen 'sfcheuts , binnen '' s tnonds ,
binnenshuis , buiten ' s huis , buiten ''s weegs , buitenslands ,
lezyden 's wegs , wy meen en dat omtrent die fpreekwyzen de
uitlating van het woord omtrek of diergelyken plaets heeft .

Voor ' s hands , by tyds , van ouds , van jongs op , van nieuws ,
enz . , fchynen ons toe Bywoorden te zyn .

ZESTIENDE HOOFDSTUK .

Van den onbepaelden zesden Naemval .

Eenige Minnaers onzer tale meen en , dat de losfe of onbe »
paelde zesde naemval ( ablativus abfolutus ') , by de Latynen ge -
bruiklyk , onzer tale ook eigen is ; dan wy meenen het tegen¬
deel , om dat men wel zegt , ik ofhy f huis komende , gebeur¬
de dit of dat , of , werd dit of dat vereifcht ; maer geenszins ,
op het rpoor der Latynen , my of hem f huis komende , ge¬
beurde dit of dat .

Einde des tweeden Deels .

AEN -
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AENMERKIN GEN
over de rechte Beteekenis van verfcheiden

Woorden en Spreekwyzen in onze tale 3
die niet zelden verkeerdclyk ge¬

bruikt worden .

bemachtig beteekent te einde aem of adem , en is dus heel
iet anders dan Aemborjlig , zekere bekende kzuael , doorgaens
genaemd eene benauwde borst , die icmant kan afmatten , fchoon
hy Uil zit , daer een aemachtige alleen door loopen of werken
van enkele vermoeidheit ten einde adem is .

Kortademig is al weer iet anders , en word genoemd zoo¬
danig een , die , Uil zittende , van geen ongemak weet , doch
door een korte beweging zelfs vermoeid word en te hygen ftaet .

Amachtig , beteekend , by de Ouden , Onmachtig , en heeft
met Aemachtig niets gemeen . Zie Kiliaen , Meijer , Tuin¬
man , enz .

Baldadig is boosdadig ; balddadig , jfontmoedig ; want bal
beteekende by de Ouden boos ; en baldJlout . Zie Kiliaen .

Wittigheit verfcheelt van witheit , het eerfte is het geen
een' zweem naer zuitheit heeft , het laetfte de zuitheit zelve .

Aerts koppelt zieb wel aen een zelfftandig , maer niet aen
een byvoeglyk woord ; dus kan men wel zeggen , Aertsvader,
Aertsengel , maer niet Aertshemels , gelyk Vondel in zynen
Ovidius zeer te onrecht gedaen heeft . Voor Aerts fchreven
de Ouden erts , beteekenende zoo veel als eerst of eerjle .

Tuin beteekent niet altoos den hof , maer ook zeer dik -
wyls de heining .

Een zee van water is zoo fraei gezegt als een boom van hout .
Overgeven voor overgegeven , overbleven voor overgebleven

te fchryven , is niet goed .
Dan ' t gebruik fchynt te pleiten voor overwegen . Zie G .

Brandt , in ' t leven van de Ruiter , VlIIfte Boek , Eladz . 419 .
Den boog fpannen is veel beter gezegd dan den boog opge -

fpannen , fchoon dit laetfte by Vondel gevonden word .
Ont -



AENMERKINGBN . 159
Ontweien is een fpreekwoord eigen aen de Jacht , en be -

tèekent eigentlyk het ingewand uit de dieren halen ; men kan
het derhal ven niet betreldyk tot een mensch overbrengen .

Werven , beteekenende aennemen , mag voor geen verwer¬
ven of verkregen gebruikt worden .

Schreien beteekent zoo wel fchreeuwen als iveenen .
Goelyk bet eekent zoo veel ajs gdelyk , dat is , welvoeglyk ,

aengenaem , aentreklyk .
Uitholen , uit hooide , uitgehoofd , is beter dan uithollen , uit¬

holde , uitgehold ; eerflelyk , om dat de Ouden , ja Vondel ,
Poot , en anderen , het dus gebruikt hebben ; ten tweeden , om
het te onderfcheiden van uithollen en uitgehold , ' c geen men
van een wild paerd of lichtvaerdig mensch zou zeggen .

In V wezen moet men wel onderfcheiden van in wezen ;
het eerfte beteek ent eigentlyk in V gelaet , het tweede in ge -
daente , wezenlykheit of bejlaen ; dus zou men van een jonge¬
ling , die kloek van geftalte , doch wiens gelaet teeder en fraei
belheden was , kunnen zeggen , hy is een Jongeling in wezen ,
maer eene Juffer uit het wezen .

Loeren beteekent niet altyd fcherp op iets zien ; maer op
iets zien metgroote drift en begeren , om het zelve met lust of
geweld magtig te worden : zie Kiliaen , Vondel , Antonides , en
den Neder duit[chen Bybel : doch Hooft heeft het gebruikt in
de beteekenisfe van bedriegen , fchryvende , daer Jacob haak
loert met de pelslappen ; hier van fchynt het dagelyks gebruik
ook niet afkeerig .

Eens zoo veel , en , eens zoo hoog verdubbeld niet , maer wel
nog eens zoo veel , nog eens zoo boog ; by voorbeeld , vier is
eens zoo veel als vier , maer nog eens zooveel , dat is , zier
daer en boven , maekt agt .

Iemant aftouwen is niet wel gezegd , ' t moet touwen wezen ;
dit woord komt van het leder bereiden , of touwen , waerom -
trent wel drukken , persfen , zagt en week maken , maer geen

flaen zoo zeer plaets grypt .
Grommen word door de beste Dichters den Beeren toege -

fchreven ; als in Vondels Virgilius , pag . 248 . Antonides T-
firoom , pag . 187 .

Blik -
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BUkfemflag moet men nooit gebruiken , dan wanneer men

verhalen wil dat de blikfem iets getroffen heeft .
Klaveren beteekènt zoo wel weiden in de klaver of het

gras , ah klonteren . Zie Vondels Ovidius , IldeBoek , vaers 1082 .
Kosfem , vanKiliaen vertaeld door mentum inferius , dat is ,

onderkin , word , op het ipoor van Vondel en Antonides , liever
toegefchreven aen de kwabbe , die even boven de borst hangt
van witte runderen of koebeeflen . Zie Vondels Ovidius , Ilde
Boek , vs . 1087 , en den TJlroom , Vide Boek , vs . 107 .

Spitten beteekènt Jleken met iets dat [pits of fcherp van
punt is : /peten is aen bet fpit Jleken .

Alleman word liefst als een woord aen een gefchreven ,
op het fpoor van Vondel en Spiegel ; ' t gebruik zegt ook Jan
alleman .

Bron of bom werd by de Ouden zoo wel voor zuater als
de put gebruikt ; wy zouden echter liever , om de dubbelzin-
nigheit te myden , bron voor put nemen .

Vaeg beteekènt bloei ; dus immers gebruikt het Vondel en
Poot . Zie Vondels Bespiegelingen , Ifte Boek , Poots Poëzy ,
Bladz . 217 .

Op de knie vallen is fraeier , of liever Poëtifcher , gezegd dan
op de knien vallen .

lemant iets in V oor luisteren beteekènt eigentlyk eenige
weinige woorden tegen iemant zoo zagt [preken dat het een
ander niet kan hooren .

Maer fluisteren is een mompelend ge/prek , ' t geen uur en
lang duren kan .

Dank weten moet men zeggen , niet dankwyten ; zueten is
zoo veel als kennen of erkennen , wyten beteekènt te last leggen .

Peijleren word gebruikt by de beste Schryvers voor een en
het zelve als pleijleren . •■ Zie Vondel , Hooft , en anderen .

Malen , ( molerè) maelde , gemalen . Malen (jpingere ) mael-
de , gemaeld.

Iets leeren vergeten is eene tegenftrydige fpreekwys , want
die iets vergeet , leert niet , maer ontleert iets .

Tasfen beteekènt opeenftapelen ; dus zegt men , het koren
in de fchuren tasfen ; hier van tas voor een Jlapel of hoop , by
Vondel , een hoogen tas van dooden , OvidiusVldeBoek . vs . 132 .

Bo -

>



AENMERKINGEN . 161
Bogen op iets word gebruikt door Vondel , Antonides , Poot ,

Hoogvliet , en meer andere Dichters van naem . Huydecooper
echter keurt het af , om dat hy het , in de beteekenisfe van
roemen , by de Ouden niet kan opfpeuren ; wat is bogen ? vraegt
hy , van waer is ' t gekomen ? eigentlyk is het buigen , krow -
tnen , op de wys van een boog : dit zegt hy , om dat Kiliaen hec
dus vertaelt . Maer waerom zou bogen ook niet beteekenen
kunnen doelen , of , op een doel aenleggen , ' t geen aen het boog -
fchieten zeer eigen is , ja niet anders dan dat is ? Vermits nu
de fpreekwys , die of deze zaek zich tot doelJlellen of bedoelen ,
duizendmalen in een oneigentlyken zin gebruikt word , dat is ,
zonder oogmerk van op zoodanig eene zaek met een pyl of boog
inderdaet toe te leggen , of te mikken ; zoo meen en wy , dat men
gerustelyk ook mag zeggen , op iets doelen , of bogen ; en ver¬
mits ' er vele zaken zyn , die ons zoo wel reden kunnen geven
om op dezelve te roemen als te doelen ofte bogen ; zoo mee -
nen wy ook , dat bogen in deze tweederlei beteekenisfen kan
en mag gebruikt worden : tot licht der zake zullen wy een
voorbeeld by brengen ; men mag immers zeggen , ik doel op
de genegenheit van dien of dezen perfoon , als iemant , van eerf
zeer goeden handel en wandel zynde ; onderftel nu eens , dat
men de genegenheit van zoodanig een ' perfoon ten deele ge¬
wonnen heeft , kan men dan niet zeggen , dat men met roem
daer op doelt of boogt ; en dus zoo wel daer op roemen als bo¬
gen mag ? wy oordeelen ja , en dat in deezen figuurlyken zin
roemen en bogen zeer wel te famen kunnen gaen .

Lenden is het eenvoud , lendenen het meervoud , by de
nieuwite Schryveren , ook by de Vertaelders van den Bybel :
Vondel fchryft lenden in ' t eenvoud , lendens in ' t meervoud ;
Kiliaen en Hooft , lende en lendenen : wy keuren het eene zoo
goed als het andere , vermits voor het een als "t ander wa . te
zeggen is ; echter moet men zich tot een van drie bepalen ,
ten einde zich zeiven in ' t fchryven niet ongelyk te zyn .

Pracbchen , by Plantyn vertaeld door avare accwmilare ,
dat is , gieriglyk by een fchrapen -, by Kiliaen , door paree vi-
vere , dat is , zuinî lyk leven ; word door meest alle Schry-
vers , als Vondel , Poot , Pels , Spiegel , enz . , gebruikt in de
beteekenisfe van troggelen en bedelen . Hier van afpraebchen ,
dat is , afbedelen . X £er -
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Eerlang , heeft zyne betrekking op het toekomende , voor¬

lang■, en onlangs op het voorleden .
Zich eener zake jchamen is zoo wel gezegd als zich over

cene zake Jchamen ; en beter dan zich eene zaek fchamen .
JSiemant meer dan ik , doet dit of dat , verfchilt veel van

niemant doet meer dan ik , dit of dat ; het eerfte is te zeggen ,
ik alleen doe dit of dat ; het tweede , ik doe dit of dat , zoo
dikwyls , of , zoo veel als iemant .

Men zegt middag , doch het gebruik pleit voor midder¬
nacht ; zoo zouden wy liever midderlyf dan midlyf fchryven ;
hoewel Vondel zoo wel ' t een als ' t ander gebruikt .

Prat beteekent eigentlyk verwaend , trots en opgeblazen-
van harte ; en daerom van Kiliaen zeer wel vertaeld door
fajluofus , arrogant ; men moet het derhalven nooit in bonam
partem , dat is , in een ' goeden zin , gebruiken .

Heiloos en breideloos is te zeggen zonder hei en breide ;
men moet derhalven fchryven heilloos , breidelloos , dat is ,
zonder heil en breidel.

JVaerachtig beteekent iet dat waer fchynt , maer niet , wat
volkomen waer is ; dit bevestigt Huigens , in zyne Puntdich¬
ten , op eene geestige wys :

Het is waerachtig Jan ,
Gy zyt een eerlyk man ;
Waerachtig is het maer ,
Dat is wat min dan waer.

Zoo is ' t ook met logenachtig , en meer diergelyke woor¬
den , gelegen .

Zie ook , wat wy over wittigheit gezegd hebben : zoo be¬
teekent levendig iets , dat vol beweging is , of iets , dat zeer
wel naer het leven zweemt , en levend iets , dat ivaerlyk leeft ;
men moet derhalven fchryven , de ware en levendige , doch
geenszins de waerachtige en levende , God.

Myns broeders zoon is veel beter gezegd dan myn broeders
zoon ; hoewel men zoo wel van ' t eene als andere vele voor¬
beelden \ ind : dan de grondregels en eigenfchap der tale ei >-

• fchen
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fchen volftrektelyk , dat het byvoeglyke met het zelfftandige
overeenftemme .

Eige namen , als Niobè , Eurydicè , wier laetfte greep vol -
ftrekt lang is , willen geene fmelting lyden .

Zalig beteekende by de Ouden zoo veel als overgegeven ,
dus noemden zy hunne opgeofferde kinders den Goden zalig , dat
is , , den Goden overgegeven ; hier van nog by ons de woorden
rampzalig , gelukzalig , dat is , overgegeven aen ramp of geluk ;
en dat is waerfchynlyk de reden , waerom Kiliaen het woord
zaligheit zoo wel vertaeld door miferia als dooi-falus ,• doch hoe
hy aen pestis koomt , kunnen wy niet begrypen . Naderhand
heeft men de woorden zalig en zaligheit doorgaens ten goe¬
den beginnen te gebruiken , welk gebruik nog ftand houd .

Hal-Jlerrig of -Jlarrig moet men fchryven , en niet hals-
Jlerrig , gelyk Tuinman leert ; Jlerrig of Jlarrig is durus en
immotus , hard en onbezveeglyk , gelyk Kiliaen ' t vertaelt . Van
dit Jlerrig of jlarrig koomt ons flerren , fiarren , of / laren op
iets , dat is , met onbeiveeglyke oogen op iets zien .

Vergaêren beteekent zoo wel trouwen en hy/ lapen als ie
famen komen . Zie Westerbaen , De Potter , Huigeus , enz .

Men moet honig fchryven en niet honing .
Dagvaerd ' beteekent zoo wel een dag reizens als de vast -

Jlelling van een * dag . Zie Fondels Ovid. Vide Boek , vs .
652 .

Langer ongeruster , voor hoe langer hoe ongeruster , mag
geenszins beftaen , fchoon Vondel het fomtyds fchryft : langs
hoe ongeruster zoude nog even door den beugel kunnen .

Gebaer is veel beter dan gehaerd of gebaerde , en dus ook
gebaren beter dan gebaerden , eensdeels om de dubbelzinnig -
heit wechtenemen , anderdeels om de wezenlyke eigenfchap -
pen der tale .

Onder de voet moet men zeggen , dat is , in ' / onder/pit ,
niet onder den voet : zoo zegt men ook op de been raken ,
fchoon been van het onzydig geflacht is . Dus moet men ook
fchryven , de beest /pelen ; doch by de werke zyh is beter dan
by de zuerk zyn : echter mag men zoo wel fchryven in de wa¬
pen , als in de zuapenen : tot uitzondering moet en kan hier
dienen , in de loop blyven , en , op den loop zetten . Dit alles

X 2 . . (leunt



i64 AENMERKINGEN .
fteunt op het gezach der oudfte en beste Schryveren , als Me¬
lis Stoke , Huigens , Dekker , Vondel , enz .

Leverei of Levrei moet men fchryven , niet lieverei of li¬
vrei ; de Ouden noemden levereien zekere kleeders , die zy op
een ' plechtigen dag jaerlyks aen de hunne leverden . Liberatas
dixere id genus vestium , quod annuatim die folemni eas libera-
rent fuis , zegt Haute/ er Lib . 3 . Cap . 11 , aengehaeld van
Menage . Plantyn vertaelt eene leverei honts door une livreè de
bucbes : waer uit blykt dat leverei eertyds niet anders dan
onder den naem van levering bekend was .

Kis/ en is eigentlyk dat geluid het welke het koud water van
zich geeft , wanneer een gloeiende ftof daer ingedompeld word.

Zich iets laten voorftaen beteekent niet alleenlyk zich
iels verbeelden , maer ook eer? verbeelding van zyn eige be-
kwaemheit te hébben : en , wanneer die verbeelding vermetel-
heit en trotsheit word , drukt men zulks uit door zich laten
dunken .

Slisfen beteekent by ons jlechten , vereffenen , gelyk Kiliaen
en Ten Kate het ook vertalen door complanare ; doch om het
voor blusfchen en lesfchen te nemen , gelyk Huydecooper en an¬
dere willen , behaegt ons gansch niet .

Huydecooper wil , dat men fchryven zal klooven , kloofde , ge¬
kloofd , ^ behorende onder de regelmatige werkwoorden , ' cis
wonderlyk ; want met ons fielt hy , dat de regelmatige werkwoor¬
den af komflig zyn van zelfftandige woorden , als booren , hoorde ,
gehoord , van gehoor , en minnen , minde , gemind , van min ; inte -
genftelling der onregelmatige werkwoorden , van welke de zelf¬
ftandige naemwoorden afkomen , als graft van graven , groef ,
gegraven , flag van Jlaen , geflagen . Nu is het ook zeker ,
dat kloof komt van klooven , zoo wel als kerf/en van kerven :
waerom moet men dan fchryven klooven , kloofde , gekloofd ?
Wy betuigen geene reden daer voor te kunnen vinden , ten
ware men zulks tot eene uitzondering op den voornoemden
regel zoude willen maken ; doch hier van fpreekt Huydecooper
geen woord . Hoe , zal men vragen , moet dat werkwoord
dan gebogen worden ? niet anders , onzes oordeels , dan Huy¬
decooper zegt , en de meeftc Schryvers , neffens het gebruik ,
ons leeren . Doch dit leert teffens ons , dat dit eene uitzon¬

de -



A E N M E R KIN GEN . . 165
dering op den voornoemden regel mag genoemd worden , zoo
wel als beloven , beloofde , beloofd' , waer van beloften afkom -
ftig is .

Daer is yer , daer was ' er , voor of in de plaetfe van daer
zyn ' er , daer waren '' er -, te fchryven , oordeclen de beste
onzer Taelkenneren voor een fraeiheit , en wy ook .

Goud is het zelfftandige , gouden het byvoeglyke , wordende
het laetfte , gelyk alle andere byvoeglyke naemwoorden van
metalen , nooit gebogen , als zilveren , tinnen , koperen . Dus
moet men ook fchryven , tarwen , roggen , garften brood.

- Niet anders is ' t ook gelegen met purfren , het byvoeglyke
van zekeren fcbelpvisch , en dus veel verfchelende van rood ,
wit , zwart , enz . , ' t geen flegts wezenlooze verwen zyn .
TXeKiliaen , Koornhert , Ten Kat e , Sewel , en anderen .

Eisfen , of eizen , beteekende by de Ouden fchrikken : doch
yzen of ysfen was , by hen , koud worden , bevriezen ; zie Plan -
tyn , Aldegonde , C. van Ghi 'stele , en Zacbarias Heins .

Om mynen wil moet men fchryven , en geenszins om my-
nent wil , want die t is gansch overbodig ; ook is ordenlyfc ,
namelyk , gezamenlyk , redelyk en wezenlyk oneindig beter dan
ordentelyk , gezamentlyk , redentlyk en wezentlyk . Zie Kiliaen
en Huydecooper . Ordelyk is te zeggen op zyn rechte plaets ge-

. fchikt : Orden Ijk volgende de order der maetfchappye of broe-
derfchappe .

Voorts moet men ook fchryven menfchenvleesch , belden-
fnoed , willende zoo veel zeggen als , vleesch van menfchen ,
moed van helden ', doch wy meenen , dat een maegdehart
beter is dan een maegdenhart , beteekenende zoo veel als een
hart van eene maegd. Vondel echter fchreef een maegdenhart ,
in Jefta , Ilde Bedryf.

B'edelofte , en niet bedebelofte , moet men fchryven ; zie Fon¬
dels Ovid. Vilde Boek , 900 vs . en Oudaen in J . Dores bloe¬
dige op en ondergang : \ woord beteekent belofte , die men
biddende Gode doet .

Wanneer al voor de bepalende lidwoorden de en bet gaet ,
is het , gelyk alle byvoeglyke naemwoorden , die voor ' t on¬
bepalende lidwoord een gaen , onbuigbaer : dus moet men
fchryven , by deed al den arbeid , en niet , allen den arbeid :

X 3 en
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en zoo ook , ik zag zoo groot eenen man , en niet , zoo grooten
èenen man .

Sist bcteekende , by de Ouden , eerilelyk , een flor Mg en mor -
flch vrouwmensch , wier kleeders nauwlyks aen malkanderen
hingen ; ten 'tweeden , eene verfleten boelin ; en ten derden ,
eene arme en geringe vrouw . Zie Hooft , Vondel' , Ten Kate ,
enz .

Beleggen (obfulerè) moet gebogen worden , belag , belegen ,
als komende van liggen Q 'acere ~) , lag , gelegen ; beleggen (di-
rigere ~) , beleide , beleid , komende van leggen (jponere )̂ , lei ,
geleid.

Blik beteekende , by de Ouden , blank , bleek : zie Kiliaen i en
Ten Kate -, blikkeren is derhal ven een flaeuzu of bleek licht van
zich geven , gelyk het blik , wanneer de weerfchyn van den
dagdaeropvalt , wezenlyk doet : zoodanig een licht , in verge -
lykinge van dat der zonne , geeft de zwavelachtige blikfem
van zich ; men moet blikkeren 9 blinken , blikken , eigentlyk
bcteekenende een kort of fiaeuw licht van zich geven , dan
wel onderfcheiden van flonkeren en fchitteren , ' t geen der zon¬
ne , ftarren , en het edel gefteente , als ook het vuur , eigen is .

Goedwoxd niet zelden , by de Ouden , gebruikt voor bekwaem .
Toeven is zoo wel onthalen , of vermaek aendoen , als verbei¬

den . Zie Vondels Altaergeheimen , Ilte Boek , 22 vs . R . Ansloo ,
Stevens Martelkroon , bladz . 22 . J . de Dekkers Poëzy , pag . 105 .

Ervarenls , in goed duitsch , zoo wel ondervinden sis onder¬
vonden te zeggen . Schoon het voornaemwoord die , in den
eerften , derden en vierden naemval van het een - en meervou-
wig getal , onveranderlyk kan gebruikt worden , mag men ech¬
ter niet fchry ven , de vrouw , die ik dit of dat beloofd heb , en
my niyne belofte wel indachtig zal maken ; en de vrouw , die ik
bemin , en dit of dat beloofd heb ; geenszins ; het voornaem¬
woord moet herhaeld worden , zoo dikwerf het door een an¬
der werkwoord beheerscht word , en ' daer door van naemval -
leh verandert ; derhalven moet men fchryven , de vrouw ,
die ik dit of dat beloofd heb , en die ik myne belofte wel zal in¬
dachtig maken ; en zoo ook , de vrouw , die ik bemin , en die ik
dit of dat beloofd heb .

Niec anders is het gelegen met het voornaemwoord welke ,
of
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of dewelke , als ook met wie , genomen voor welke of dewelke .

Omtrent het fchryven van het woord warmoes verfchillen
onze oude en nieuwe Taelkundigen zeer ; Ten Kate fchryfc
warmoes , en leid het af van war en moes , als zynde eene
rommelzo de van groente ondereen gehakt en gekorven . Ki-
liaen fchryft ivarmmoes' , en leid het af van warm en moes ,
zeggende , dat de groentens niet alleen gekookt en gaer , maer
ook koud en raeuw , warm of warem - moes heeten . Huyde-
cooper wil , dat men war- en waermoes moet fchryven , en
onderftelt , dat de w in de plaets van de g door den tyd ge¬
komen is ; en vermits men oudtyds een tuin gaerde noemde ,
en gaerde of garde in ' t oud duitsch bewaren te zeggen was ,
het woord zoo veel beteekent als tuinmoes , V welk binnen ge¬
floten tuinen bewaerd word. Ons belangende , wy houden het
met denHeereTenKate , als komende deszelfs gevoelen en af¬
leiding ons de natuurlykfte voor .

Kwelen beteekende , by de Ouden , kwynen , zuchten , treu¬
ren en klagen ; zie Kiliaen , die ' t vertaelt door languere , ge-
mere ; in den Bybel leest men , Neb . 1 . vs . 4 ; ook kweelt de
bloem Libanons ; in Koornherts Odysfea van Homerus , Ilde
Boek : zyt getroost , voedjler , [prak Telemachus , wil niet
meer kwelen . H. Dullaerts Poëzy , pag . 139 . Bezochte fcha-
duwen en wandelwegen kwelen . Men moet kwelen derhalven
nooit in een ' vrolyken zin gebruiken .

Anderen zyn alii , de anderen , reliqui .
Bravade , fchoon by onze beste Schryvers te vinden , is

zekerlyk een bastaerdwoord , en daerom best in eenen zui¬
veren ftyl niet gebruikt ; Kiliaen fielt het zelfs op de lyst
der uitgei choten bastaard woorden .

Wielwgéh , zoo veëTöèteekenende als draeikolken , is af kom -
ftig van wiel of rad ; in dezelve beteekenisfe zegt men ook ,
wel of draeiwel. Hierom worden eenige droogten of wellen
omtrent de Vlaemfche en Zeeuwfche kusten zvielingen ge¬
noemd ; en zegt men , de fchepen zyn de wielingen ingeloopen .
Ook zegt Kiliaen , dat wael in het oude Vlaemsch wel , en in
het oude Hollandsen wiel beteekent .

Zwindelen beteekent eigentlyk eene verbyjlerde werking of
omwending van zinnen en gedachten , en is van gezwind af *.
komftig . Men
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Men moet bar wel onderfcheiden van baer ; bar beteekent

zoo veel als bloot ; dus is eene barre rots , en een barJlrand ,
een rots , 'ontbloot van , of , zonder boomen , of eenigeandere
groente : baer wil zoo veel zeggen als louter , enkel enz . ; dus
beteekent bare zee , eene zee zoo wyd uitgeftrekt , dat men
' er op en omtrent niet dan enkel water zonder eenig land of
zand , of geboomte , kan ontdekken ; en baer geld , het lou¬
tere metael zelf : hier uit kan men afnemen , dat het fpreek -
woord bar weder zeer oneigen is , om dat zulks doorgaens
voor koud of guur weder genomen word .

Souje en brouze , was , by de Ouden , het geen by ons thans
is fuizen en bruizen , doorgaans der zee toegefchreven .

Die moet men wel onderfcheiden van dees of deze , gelyk
ook dit van dat . Niloè' flaet in dezen gevalle den bal geheel
mis , als willende dat men fchryven zal , ik heb dezen tuin la¬
ten omgraven , om dien te bezaeien ; ' c geen by ons zoo veel
is , als of men zyn eigen huis liet uitftoffen , om dat van zyn'
buurman fchoon te maken . Men moet zeggen , ik heb dezen
tuin lat én omgraven , om denzelven te bezaeien ; of , ik heb aen
tuin laten omgraven , om dien te bezaeien ; zoo ook , ik geef u
dit boek , niet om dat , maer om het te lezen .

Preuts cb beteeken de , by de Ouden , zich breed uitjlryken ,
of , breed voor den dag komen .

Voor tanger en tander , fchoon van de Ouden verfcheiden -
lyk gebruikt , moeten wy het woord tceder Qener) alleenlyk
bezigen .

Levenwekker beteekent by de beste onzer Dichteren den
Westenwind.

Schoon luisteren , als afkomftig van luister , byfommigen
beteekent fchynen en blinken , zouden wy ' t zelve echter niet
gaeme in dien zin gebruiken ; om de dubbelzinnigheit van
het woord luisteren , dat is , zagt tot iemant [preken , te myden .

Kwyt gaen beteekent zoo veel als kwyt raken . Zie Vondels
Ovidius , IXde Boek , vs 1094 . Hooft in de Gezangen , pag .
638 . Dekkers Lof der Geldzucht , pag . 202 . doch in vroeger
tyd beteekende het ook vrymaken en vryraken ; hier van nog
ons hedendaegs kwyten , of , zich kwyten .

Men moet zorgvuldiglyk zich wachten van deze en dierge -
iy-
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lyke fpreekwyzen : ik prys die of dien man zyne weten -
fchap ; gy ontvonkt myn zanggodin haren yver ; in de plaetfc
van , ik prys de wetenfchap diens mans , of , van dien man ; en
gy ontvonkt den yver myner zanggodinne .

Als men het minder en meerder wil uitfluiten , moet men
nooit het minder maer altoos het meerder eerst noemen ; en
dus nooit fchryven : men zag noch hoorn noch bosch ; maer al -
tyd , men zag noch ' bosch noch boom ; want waer men geen
boom ziet , kan men zekerlyk geen bosch zien ; terwyl men
wel een ' boom zoude kunnen zien , waer juist geen bosch te
vinden was .

Popelen ( beveii ) is af komftig van Popel of Popelboom , wiens
eigenfehap is door het minfte windje bewogen te worden , en
dus zelden flil te zyn .

Waer mede mag men wel op een werktuig , doch op geen
perfoon laten volgen ; des moet men fchryven , dien man ,
met wien ik ging ; het mes waer mede ik fneed.

Kryt beteekende by de Ouden perk , dus immers gebruikte
het Vondel en anderen met hem . Zie Vondels Ovid. XdeBoek ,
vs . 940 . Kiliaen enz . Nog heden ten dage beteekent Kryte
in Friesland hetzelfde .

Ryzen , zinken , zakken , moet men als geene dadelyke
werkwoorden gebruiken ; en dus nooit fchryven , iets of 'ie*
mant ryzen , zinken , of zakken ; maer wel , iets of iemant
doen ryzen , doen zinken , of doen zakken .

Roekeloos moet men wel onderfcheiden van reukeloos . Het
eerfte is zonder zorg , onbedagt , om dat roek by de Ouden
voor zorg gebruikt werdt ; en het tweede beteekent , zonder
reuk , of die niet ruiken kan .

Bezwyken beteekent zoo wel verlaten en begeven , als ver-
flaeuwen . Dus fchreef Vondel' in Ovid. Ilde Boek , vs . 444 : tot
de krachten haer bezweken . Hooft , in Iienrik den Grooten , pag .
7 : dat zy nimmer meerder goede zake bezwyken zouden .

Verwaten beteekent eigenlyk verbannen , vervloekt . Zie
Kiliaen . Dus gebruikten het Hooft en Vondel ook . dntoni -
des doeg den bal mis , wanneer hy , ftoutmoedig en onvertfaegd
fcheepsvolk op ' t oog hebbende , zingt :

Y en
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en vegt verwaten ,
dis had hy nog een lyf 't huis in de kist gelaten .

Bakboord is zoo veel te zeggen als rug - boord , de linker zyde
van een fchip , waer de Huurman gemeenlyk met den rug
naer toe ftaet . Bak beteekende oudtyds rug , hier van nog
ons achterbaks , en het Engelsen backzuard , dat is rugwaert .

Vermits duistere uitdrukkingen nooit onder fraeiheden te
ftellen zyn , oordeelen wy , dat men de eigen namen van , de
eene in de andere tael nooit behoorde over te gieten , of te
vertolken . Voor Tacitus derhalven Zwyger te fchryven , keu¬
ren wy af. Wie zou ons verftaen , indien wy zeiden of fchre -
ven , Jan Wortel en Pieter Kraei , in plaetfe van Jean Racine
en Pierre Corneilk '1 Echter zouden wy de voornamen van
Joannes , Jean , Petrus , Pierre , enz . zeer gerust in onze
tale durven uitdrukken door Jan en Pieter ; vermits de wor¬
telletters , om zoo te fpreken , daer in behouden wordende ,
het verfchil zeer gering is ; immers in geenen deele te verge -
lyken by het geene uit het vertolken van den van of bynaem
fpruit , als uit Zwyger , Wortelen Kraei blykt .

Een voorwind is beter gezegd dan een voordewind , ver¬
mits een voorwind het tegendeel is van tegenwind : echter
mag men fchryven of zeggen , hy heeft het , of zeilt , voor den
wind.

Snood beteekent zoo wel armoedig en gering , als boos en
fchelmfch . Zie Kiliaen , ook Vondels Ovid . Xülde Boek , vs . 654 .

Gaëlyk , te famen getrokken uit gadelyk , beteekent zooveel
als welvoegend , behaeglyk . Zie Kiliaen .

Smaelen beteekent eigentlyk een gedurig [ maden .
Echenis of Eeghenis beteekent de lies .
Huydecoper wil , dat men beter kenen dan leunen fchryft .

Wy meenen het tegendeel , om twee redenen : voor eerst vin¬
den wy leunen by Kiliaen , Vondel , en anderen ; ten tweeden ,
meenen wy , dat men , door leunen te fchryven , de dubbelzin -
nigheit ontgaet , die ' er is tusfehen kenen en leunen , als , ke¬
ven aen iemam ; leunen op iemant .

Vermits me ;i zegt in den tegenwoordigen tyd , ik doe ma¬
ken .
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ken , en ik begin te maken , moet men in den volmaekten
voorledenen tyd zeggen : ik heb doen maken , én ik heb begon¬
nen te maken ; doch geenszins : ik heb gedaen maken , of , ik
heb beginnen te maken . De reden hiervan is , dat de eigen -
fchap onzer tale wil , dat , wanneer twee werkwoorden op elkan -

. der volgen , zonder dat het woordje te voor het laetfle werk¬
woord gaet , als in , ik doe maken , het eerlte werkwoord ,
fchoon het hulpwoord heb of had daer voorgaet , altoos in de
eindigende 'wyze gefield word ; als blykt uit , ik heb doen ma¬
ken ', doch wanneer het woordjen te voor het laetfte werk¬
woord gaet , als in ik begin te maken , moet het eerde werk¬
woord , wanneer ' ex heb of had voorgaet , in de aentoonende
wyze gefield worden , als m 9 ik heb , of had , begonnen te maken .

Veel beter zegt en fchryft men , de fpys walgt my , dan ik
walge van de fpyze , want de fpys veroorzaekt de walging , en
geenszins hy , die de fpys eet of gegeten heeft .

Wy zyn met elkander overeengekomen is zoo veel als eens
geworden ; maer men moet zeggen , dees ramp is my overge¬
komen , dat is , bejegend.

De Ouden fchreven fpacerenoï fpaferen , ook wel fpacieren ,
maer nooit fpanferen ; vermits het woord van het Latynfche
fpatiari af koniftig is .

Blikoogen en bliktanden is zoo veel als met de oogen en tan¬
den dreigen , eii die ten dien einde wakker te doen zien .
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